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OBLUME CBEAEHUA O BPOKEPE U OMEPATOPE
OBMEHA BUPTYAJIbHbIX AKTUBOB

MonHoe HanMeHoBaHue: O6LWECTBO C OrpaHNYEHHON
OTBETCTBEHHOCTbIO «buT IOHU Bpokep»

CokpauweHHoe HaumMeHoBaHue: OcOO «but HOHuM
bpokep»

HOpuanuecku appec:

Kbiprbidckasa Pecnybnuka,

Buiikek, JIeHWHCKUI panoH, yn. PbickynoBa, 57, 4-31ax

TenedoH: + 996 (703) 470-400

CaiT: https://www.bituni.kg/
MUHH: 00912202410148

OcOO «but KOHM Bbpokep» (panee — «bpokep», wUn

«Onepartop

obmeHa», nnu «KoMnaHus»)

OCYLLECTBNSIET CBOI AESTENbHOCTb Ha OCHOBaHWM
CneayoLmx NMLEH3MI:

NNUEH3ns Ha ocyLlecTBneHune ANNEepCKom
OesiTeNbHOCTM  Ha  pblHKE  UEHHbIX  Bymar
(perucrtpaumoHHbIi Homep: 54, BbiaaHa 28 deBpans
2025 ropa, Cpok AencTBus: HeccpoyvHasi, BblaaHa
Cnyx60# perynupoBaHusi U Haa3opa 3a (PUHAHCOBbIM
PbIHKOM NpY MUHUCTEPCTBE SKOHOMUKUN N KOMMEPLNN
Kbiprbizckon Pecny6nvkn);

NIMUEH3MS Ha OCyLUeCTBNEeHWe AeAaTeNbHOCTU Mo
[OBEPUTENBHOMY  YNPaBMEHUIO MHBECTULMOHHBIMU
akTMBaMn (perncTpaumoHHbI Homep: 52, BblaaHa
28 deBpans 2025 roaa, cpok aencTeusi: 6eccpoyHas,
BblgaHa Cnyx6oin perynupoBaHuss M Hag3opa 3a
(PMHAHCOBBIM PbIHKOM NpU MUHUCTEPCTBE SKOHOMUKM
n koMmepummn Kbiprbickoin Pecnybnuvkn);

NNLEH3MS Ha ocywiectBneHme  6pokepckon
OesiTeNbHOCTM  Ha  pblHKE  UEHHbIX  Bymar
(perucrTpaumoHHbIi HoMep: 62, BblaaHa 28 deBpans
2025 ropa, Ccpok AencTBusi: 6eccpoyHasi, BblAaHa
Cnyx60# perynupoBaHusl U Haa3opa 3a (PMHaHCOBbIM
PbIHKOM NpY MUHUCTEPCTBE SKOHOMUKUN N KOMMEPLNN
Kblprbiackon Pecny6nvkn);

NIMUEH3MS  Ha  OCyLeCTBNeHWe  AesTeslbHOCTU
oneparopa obMeHa BMPTYalbHbIX  aKTUBOB
(perncTpaumoHHbIn HoMep: 191, BbigaHa 28 aBrycra
2025 ropa, Cpok QAeWcTBusi: 6eccpoyHasi, BblaaHa
Cnyx601 perynupoBaHust U Haa3opa 3a (PMHaHCOBbIM
PbIHKOM NMpy MUHUCTEPCTBE 3KOHOMWUKM U KOMMEPLIMK
Kblprbi3ckor Pecny6nvku).

B cBa3u C Bblweyka3aHHOW WHbopMaumen KomnaHus
yBEAOMJISIET O COBMELLIEHMN UM BpPOKEPCKON 1 AnnepcKon
AEeATENbHOCTW.

GENERAL INFORMATION ABOUT THE BROKER

AND THE VIRTUAL ASSETS EXCHANGE
OPERATOR

Full name: «Bit Uni Broker» Limited Liability
Company

Abbreviated name: «Bit Uni Broker» LLC

Legal address: 4th floor, 57 Ryskulov Street, Lenin
District, Bishkek, the Kyrgyz Republic

Phone: + 996 (703) 470-400
Website: https://www.bituni.kg/
TIN: 00912202410148

«Bit Uni Broker» LLC (hereinafter the “Broker”, or the
“"Exchange Operator’, or the “Company”)
conducts its activities based on the following licenses:

e Securities Dealer License (Registration No.: 54,
issued on February 28, 2025; validity: perpetual;
issued by the Financial Market Regulation and
Supervision Service under the Ministry of Economy
and Commerce of the Kyrgyz Republic);

e Investment Asset Trust Management License
(Registration No.: 52, issued on February 28,
2025; validity: perpetual; issued by the Financial
Market Regulation and Supervision Service under
the Ministry of Economy and Commerce of the
Kyrgyz Republic);

e Securities Brokerage License (Registration No.:
62, issued on February 28, 2025; validity:
perpetual; issued by the Financial Market
Regulation and Supervision Service under the
Ministry of Economy and Commerce of the Kyrgyz
Republic);

e Virtual Asset Exchange Operator
License (Registration No.: 191, issued on
August 28, 2025; validity: perpetual; issued by the
Financial Market Regulation and Supervision
Service under the Ministry of Economy and
Commerce of the Kyrgyz Republic).

In connection with the above information, the
Company hereby notifies of its engagement in both
brokerage and dealer activities on a combined basis.



1.2.

OBLUME NMOJTIOXXEHUA
CraTtyc pernamMeHrta

Hacrosawwmi pernameHTt «0 nopsake
OCYLLECTBIEHNS AeATENbHOCTU Ha PblHKE LEHHbIX
6ymar u Cpo4YHOM pblHKe, a TaKkxKe AesATeNbHOCTU
Nno caenkam C BUPTyanbHbIMW akTuBamu» (aanee
— «PernameHTt») onpegensieT nNOpPsSAoOK W
yCnoBusi okasaHusi KomnaHuen ycnyr Ha pbiHKe
LUeHHbIX 6ymar, CpPOYHOM pblHKE, BaOTHOM
PbIHKE, YCNyr MOKynkn wu npoaaxun (obmeHa)
BMPTYasbHbIX aKTMBOB M (Mnn) ycnyr obmeHa
Mexay BuMpTyanbHbIMM akTuBamu (Janee -—
«yenyrn») nobbiM dur3snyeckum n/nnn
lopuanYeckMM nmuaMm, npoLweawnm npoueaypy
NaoeHTudukaumm (kak 3TOT TepMUH OnpeaeneH
HUXE), M NPUCOEAVMHMBLUMMCA K HacTosLeMy
PernameHTy B nopsgke, npeayCMOTPEHHOM
ctaTtben 387 NpaxkaaHckoro Koaekca Kblprbi3ckom
Pecnybnuku, nnm B NHOM nopsake,
obecneumBaioweM npucoeamHeHne K PernameHTy
(nanee — «<KnueHT»).

YCnoeus OKasaHWst yCnyr Ha pblHKE LEeHHbIX
6ymar, CpPOYHOM pblHKE W BaslOTHOM pbIHKE
(nanee — «bBpokepcKuMe yCcnyru»), a Takxe
YCNOBUSI OKaszaHUsl YCNyr MOKYMNKW W MpoAaxu
(obMeHa) BuMpTyanbHbIX akTMBOB U (Mn) obMeHa
MeXAay BUpPTyanbHbIMM akTuBamn (panee -
«¥Yecnyrn obMeHa») PUKCMPYIOTCS B HACTOSILLEM
PernameHTe n 3asiBIEHUM O MPUCOEAMHEHUM K
PernameHTy (manee coBMecTHO — «JloroBop

ycnyr»), a TaKkke B  [AOMNOJSIHUTESbHbIX
cornawenusix Kk florosopy ycnyr (ecnu
npuMmeHnmo).  loanuceiBass  3asiBNeHne o
npucoeanHeHum K PernameHnTy, KnuneHt

NOATBEPXAAET, YTO OH:

— 03HAKOMW/ICS C HACTOAWNM PernamMeHToMm, u
BCEMU MPUNOXKEHUAMN K HEMY,

—  O3Hakomuics C pekoMeHAaumsMu,
yBEAOM/IEHUAMM, [APYrMMU  [AOKYMEHTaMU
(vHdopmaument), pa3melleHHbIMK Ha Cante
(KaKk 3TOT TepMWMH oOnpefeneH Huxe) wu
MMELWMMN OTHOLIEHWE K PernameHty u

[orosopy ycnyr.
—  He O6yamer ucnonb3oBaTb Ycnyru obmeHa,

€CIM 3TO NPOTUBOPEYUT AENCTBYIOLLEMY
3aKOHOAATENbCTBY CTpaHbl KnneHTa;

1.2,

GENERAL PROVISIONS
Status of the Regulations

Regulations on the Procedure for Conducting
Activities in the Securities Market, Derivatives
Market, and Virtual Asset Transactions
(hereinafter the “Regulations”) establishes
the procedure and conditions for the provision
of services by the Company in the securities
market, derivatives market, foreign exchange
market, as well as services for the purchase
and sale (exchange) of virtual assets and/or
services for exchanging between virtual assets
(hereinafter the “Services”) to any individuals
and/or legal entities who have undergone the
Identification (as this term is defined below)
and who have acceded to these Regulations in
accordance with the procedure stipulated in
Article 387 of the Civil Code of the Kyrgyz
Republic or in any other manner ensuring
adherence to these Regulations (hereinafter
the “Client”).

The terms and conditions for the provision of
services in the securities market, derivatives
market, and foreign exchange market
(hereinafter the “Brokerage Services”) and
the terms and conditions for the provision of
services related to the purchase and sale
(exchange) of virtual assets and/or the
exchange between virtual assets (hereinafter
the “Exchange Services”) are set forth in the
Regulations and Application for adherence
(hereinafter jointly referred as the “Services
Agreement”), as well as in any supplementary
agreements to the Services Agreement (if
applicable) . By signing the Application for
adherence, the Client confirms that them:

—  have reviewed these Regulations, and all
appendices thereto;

—  have reviewed the recommendations,
notices, and other = documents
(information) posted on the Website (as
this term is defined below) and related
to the Regulations and the Services
Agreement.

— will not use the Exchange Services if
such use violates the applicable laws of
the Client’s country of residence;



1.3.

1.4.

1.5:

—  O3HaKOMWICA C  pUCKaMW,  KOTOpPbIM
noasepratoTcs  nmua, npuobpeTatowme
BUPTYasibHble aKTUBbI,

A TAKXKE OCBEJOMIJIEH, 4yTo

BUPTYAJIbHbBIE AKTUBbl HE SABNANOTCA

CPEACTBOM MNATEXXA, HE

OBECMNEYMBAOTCA TIOCYAAPCTBOM M

NMPUOBPETEHUE BUPTYAJIbHbIX AKTUBOB
MOXXET MPUBECTW K MOJIHOMA NOTEPE
AEHE)XXHbIX CPEACTB U UHbIX OBBEKTOB
FPAXXAAHCKUX TMPAB, MNEPEOAHHBLIX B
OBMEH HA BUPTYAJIbHbIE AKTUBbI (B TOM
YUCNE B PE3YJIbTATE BOJIATUIbHOCTHU
CTOMMOCTU BUPTYAJIbHbIX AKTHUBOB,
TEXHUYECKUX CBOEB (OLLUBOK);
COBEPLLUEHUSA NMPOTUBOMPABHbIX
AEWCTBUIA, BKJTFOYASI XULLIEHUE.

MNpucoeavHeHne Kk PernameHTy, BKIKOYas BCe
MPUNOXEHUS K HeMy, Mpou3BOAUTCS MyTeM
nepegadun KnueHtom 3asBneHuns bpokepy Ha
6yMa>kHOM HocuTene nnm B BUae
CTPYKTYPVPOBAHHOM opMbl nocpeacTsoM
OHNanH-cucTeMbl «Harbour», pacnonoXxxeHHoOM Mo
agpecy https://a7a5.ai/ (nanee - «OHnawiH-
cuctema» wunu  «lnatgopma»). 3assBneHne Ha
6yMaXKHOM HOCUTENE COAEPXKMT MOJHbIA NepeYeHb
NpeaycMOTPeHHbIX ero  (OpMOM  PEKBU3WUTOB,
06s3aTenbHbIX K 3aMOfIHEHUIO, U YCJTIOBWUN.
3asiBneHMe B BMAE CTPYKTYPUPOBAHHOM (POPMbI
3anonHsetcs KnueHtom nocpeactBoM OHnamH-
CUCTEMbl W COAEPXWUT MepeyeHb [aHHbIX W
YCNOBWUIA, MNpeayCMOTPEHHbIX COOTBETCTBYIOLLEN
akpaHHoM  cdopmon. [MepenaHHoe  Bpokepom
3asBneHne AoMKHO 6bITb nognucaHo KnneHTom

cobctBeHHOpY4YHO  (Mpu odopMiIeHUn  Ha
6yMaKHOM HOCMTENE) WM C MCNOSb30BaHUEM
3NeKTpoHHOM  noanucn  (Npu odopMIeHUn
CTPYKTYPUPOBaHHOM ¢dopmbI 3asBneHuns)
nocpeacTtsoM OHNaNH-CUCTEMBI.

CTOpOHbI Npu3HatoT, yTO 3asaBeneHue,

HanpasneHHoe no OHnanH-cucTeme B
3N1eKTPOHHOM BWAe, MOAMUCAHHOE 3NEKTPOHHOW
noanucelo Knnenta, npuHatoe n obpabotaHHoe B
OHnanH-cucteme  (T.e.  KnumeHTy  AOCTYMHbI
3KpaHHas ¥ neyatHas ¢opmMa 3asiBneHuns), umeet
PaBHYIO OpUAMYECKYID CUy C  Hagnexaile
0hOpMNEHHBIM 1 COBCTBEHHOPYYHO MOAMUCAHHbBIM
KnueHTom 3asBneHneM Ha ByMaKHOM HocuTene.

SnekTpoHHas noanuck (M) — MMeeT 3HayeHue,
npeaycMOTpeHHoe AN [AHHOro  TepMuHa
3akoHoM Kbiprbiackon Pecnybnmkn ot 15.06.2017

1.3.

1.4.

1.5.

—  have acknowledged the risks associated
with the acquisition of virtual assets,

AND FURTHER ACKNOWLEDGES THAT
VIRTUAL ASSETS ARE NOT A MEANS OF
PAYMENT, ARE NOT BACKED BY THE
GOVERNMENT, MAY RESULT IN THE
TOTAL LOSS OF FUNDS AND OTHER CIVIL
RIGHTS OBJECTS TRANSFERRED IN
EXCHANGE FOR VIRTUAL ASSETS
(INCLUDING DUE TO VOLATILITY IN THE
VALUE OF VIRTUAL ASSETS, TECHNICAL
FAILURES (ERRORS), OR UNLAWFUL
ACTS, INCLUDING THEFT).

The accession to the Regulations, including all
appendices thereto, is made by sending the
Client's Application to the Broker in hard copy
or in a structured form via the online Harbor
system located at https://a7a5.ai / (hereinafter
referred to as the "Online System" or
“Platform™). The paper application contains a
complete list of required details and conditions
provided for in its form. The application in the
form of a structured form is filled out by the
Client through an Online system and contains a
list of data and conditions provided for by the
corresponding on-screen form. The Application
submitted to the Broker must be signed by the
Client personally (when executed on paper) or
using an electronic signature (when executing
a structured application form) via an Online
system.

The Parties acknowledge that an Application
sent electronically via the Online System,
signed with the Client's electronic signature,
accepted and processed in the Online System
(i.e. the on-screen and printed Application
forms are available to the Client) has equal
legal force with a duly executed and
handwritten Application signed by the Client on
paper.

Electronic signature (ES) — has the meaning
prescribed for this term by the Law of the
Kyrgyz Republic dated 06/15/2017 No. 128 "On



1.6.

1.7.

1.8.

1.8.1.

1.8.2.

N2128 «O6 aneKkTpoHHOM noanuck». [lpocTon
3N1EeKTPOHHOM MOANUCHIO SIBNSETCA 3/1EKTPOHHAS
noAnMuCb, K4 MOANMCM KOTOPOW COBMagaeT C
CaMOW 3M1eKTPOHHOM MoAnNucbio (KoAbl, Maponu u
WHble NAEHTUGMKATOPbI).

Echm  CTOpoHbl npuwnn K cornaweHuio 06
06CNYy>XMBaHUM  Ha  WMHbIX  YCNOBMUSIX, 4eM
yKa3saHHble B PernameHTe, [loroeBope ycnyr, Takue
ycnosusi  UKCUMPYIOTCS B AONONHUTENbHbIX
cornaweHusx K [orosopy ycnyr. B aTom cnyyae
[JoroBop  ycnyr  cuyMTaeTcs  3aK/IlOYEHHbIM
CaMOCTOATENbHLIM ~ IOrOBOPOM, a PernameHT
AENCTBYET KaK npunoxeHue K [lorosopy ycnyr B
4yacTu, He NpoTMBopeYallen ycnosuaM [lorosopa
ycnyr.

Hactosawwui PernameHT He saBnsietca nybnunyHon
odepTon. KomnaHusa BnpaBe OTKa3aTb nuly B
3aKknoveHnn [lorosopa ycnyr 6e3 obbscHeHus
NPUYMH.

O6wme nonoxkeHnss Bpokepckux ycnyr:

MpucoeanHsasace K PernamenTy, KnneHT nopyyaet
bpokepy coBepLluaTb OT €ro MUMEHW U 3a ero CYeT:

onepauum Ha 6UpXXeBOM WU BHeOUPXKEBOM
pbIHKaX C LeHHbIMKM ByMaramu, AeHEeXHbIMU
cpeacTeamu, NpPOU3BOAHbLIMU
(P1HAHCOBLIMW MHCTPYMEHTaMK1, BANIOTON U
WHbIMW aKTUBaMU;

MHble topuandeckne U akTuyeckme
AENCTBUS, CBSI3aHHbIE C TAKUMU CAENTKaMM U
npeaycMOTpeHHble [JoroBOpOM YC/yr.

KnueHT cornawaetca ¢ TeM, 4Yto bpokep moxeT
OAHOBPEMEHHO MpeACTaBNATb NPOTUBOMONOXKHbIE
CTOpPOHbl B 6pOKepCKMX caenkax, YNOMSHYTbIX
BblLLe, W YNOTHOMOYMBAET ero Ha:

3aKMoYeHne  COenoK  Kyran-npoaaxu
mMexay KnueHtamu, KOTopbIX npeactaBnsieT
bpokep;

npoBeAeHne pacyeToB MO TakKUM cAeskaM B
COOTBETCTBUU C PernameHToMm;

0(opMNEHNE CBSI3aHHBIX C WUCMOSHEHWEM
COENOK JOKYMEHTOB;

1.6.

1.7.

1.8,

1.8.1.

1.8.2.

Electronic Signature". A simple electronic
signature is an electronic signature whose
signature key matches the electronic signature
itself (codes, passwords, and other identifiers).

If the Parties agree to service under terms
other than those specified in the Regulations,
the Services Agreement, such terms shall be
recorded in supplementary agreements to the
respective Services Agreement. In such case,
the Services Agreement shall be deemed
standalone agreement, and the Regulations
shall apply as an annex to the Services
Agreement to the extent not conflicting with
their terms.

These Regulations do not constitute a public
offer. The Company reserves the right to deny
any person the execution of the Services
Agreement without providing reasons.

General
Services

Provisions on the Brokerage

By adhering to the Regulations, the Client
authorizes the Broker to perform the following
on the Client’'s behalf and at the Client’s
expense:

transactions on exchange-traded and
over-the-counter (OTC) markets
involving securities, funds, derivative
financial instruments, currencies, and
other assets;

other legal and factual actions related to
such transactions, as stipulated in the
Services Agreement.

The Client acknowledges and agrees that the
Broker may simultaneously act on behalf of
opposing parties in the brokerage transactions
mentioned above and expressly authorizes the
Broker to:

execute purchase and sale transactions
between the Clients represented by the
Broker;

settle such transactions in accordance
with the Regulations;

prepare and execute documentation
related to the performance of
transactions;



1.9

1.9:1.

1.9.2.

1.9.3.

1.10.

1.11,

1.12.

1.13.

OeNCTBUn

coBepLUeHne WHbIX
nopyyexuio Knvenra.

no

O6wme nonoxkeHns Yycnyr obmMmeHa

Yepes Onepatopa o6meHa KnueHT
coBepLiaTh cneaytowme onepaumn:

NOKYMKY BUPTYallbHbIX aKTUBOB 3a AEHbIN,

npoAax<y BUPTyasibHbIX akTUBOB 3a
AEHbI;

06MEeH OAHMX BUPTYasNibHbIX aKTUBOB Ha
apyrve.

Cpenkn cosepwatotca Onepatopom obmeHa oOT
CBOEro UMeHW Ha ocHoBaHuM [lopyyeHus (Kak
3TOT TepMUH onpeaeneH Huxe) KnueHTta 4yepes
Mnatdopmy (Kak 3TOT TEPMUH OMNpeaeneH HUMXeE)
Ha ycnoBusax PernameHTa.

3anpelleHbl CAenKn C BUPTyasrbHbIMU aKTUBaMy,
He npoLweawrMn rocyAapCTBEHHYO perncTpaumio
B Kbiprbi3cko Pecnybnuke, 3a MWCKIOYEHMEM
MHOCTPaHHbIX BMPTYasbHbIX aKTUBOB,
BK/IIOYEHHbIX B JIMCTUHI OMepaTopoB TOPros
BUMPTYasbHbIMM  akTMBaMu  (KpunTobupx) u
obpalLaoLWmMXCs Yy MHOCTPaHHbLIX ONepaTopos

Bce NnpunoXxeHnsa, U3aMeHeEHUsa 1 AOMOJIHEHUA K
PernaMeHTy COCTaB/IAOT €ro HeOoTbEMIEMYIO
4acTb.

TekcT PernameHTa goctyneH Ha Cante (Kak 3ToOT
TEPMUH ONpeaeneH HUXe).

KoMnaHusi Bnpase B OAHOCTOPOHHEM nopsiake
BHOCUTb W3MeHeHuss B PernameHT, BK/OYast
TapudHble nnaHbl (Kak 3TOT TEPMUH OnpeaeneH
HWXe). M3MeHeHus BCTynatoT B cuiy depe3 10
(necatb) Pabounx AaHen nocne yBeAOMEHUS
KnueHToB B nopsiake, onpeaeneHHoOM B pasgene
VII PernameHTa 1 TakXXe YKa3aHHOM HUXe.

Mopsipok  yseaoMmneHuns 06 M3MEHeHusX
PernameHnTa:
(a) ocHoBHOM cnoco6: nybnmkaumsa Ha Cante
(KaK 3TOT TEPMUH ONpeaeneH HUXe);
(6) pononHuTenbHblE cnocob6bl (no
ycMmoTtpeHuto KomnaHum):
. JIMYHOE BpYYeEHUE;
. MO 371EKTPOHHOM NOYTE;

1.9.

Mmoxet 1.9.1.

1.9.2.

1.9.3.

1.10.

1. 11

1.12.

1.13.

take any other actions as instructed by
the Client.

General
Services

Provisions on the Exchange

Through the Exchange Operator, the Client
may perform the following operations:

assets for fiat

purchase of virtual
currency;

sale of virtual assets for fiat currency;

exchange of one virtual asset for

another.

Transactions shall be executed by the
Exchange Operator in its own name based on
the Client’s Order (as defined below) through
the Platform (as defined below), subject to the
terms of these Regulations.

Transactions involving virtual assets that have
not undergone state registration in the Kyrgyz
Republic are prohibited, except for foreign
virtual assets listed by virtual asset trading
operators (cryptocurrency exchanges) and
circulating among foreign operator.

All annexes, amendments and supplements to
the Regulations shall constitute an integral part
thereof.

The text of the Regulations is available on the
Website (as this term is defined below).

The Company reserves the right to unilaterally
amend these Regulations, including the Tariff
plans (as this term is defined below).
Amendments shall become effective 10 (ten)
Business days after notifying the Clients in
accordance with the rules of the Section VII of
the Regulations and as defined below.

Notification procedure for amendments to the
Regulations:

(@) primary method: publication on the
Website (as this term is defined below);
(b) additional methods (at the
Company'’s discretion):
o personal delivery;
) email notification;



1.14.

1.15,

1.16.

D SMS-cooblueHue;
o TenedOHHbIA 3BOHOK;
. MOYTOMN.

KnueHT 0693aH npoBepaTb CanT (kak 3TOT TEPMUH
onpegeneH Hmxe) He pexe 1 pa3a B 10 (pecaTtb)
Pabounx AHeW Ha  npeaMeT  U3MEHEHWW
PernameHta. [lpogo/mkeHne  MCNOMb30BaHUS
Ycnyr nocne BCTYNEHWS W3MEHEHWM B Cuiy
O3Ha4YaeT WX nNpuHsaTHe. HenpeacrasneHue
yBEAOM/IEHUSI O pacTopXXeHun [loroBopa ycnyr Ao
BCTYN/IEHNS M3MEHEHUI B CUTy TaKXKe CYMTaeTcs
cornacveM C HOBbIMU YCIIOBUSIMMU.

Mpy BO3HWMKHOBEHUWM KaKUX-NMMBO CNOpoB Mexay
KnneHTtoM n KoMnaHuen npuMeHseTcs peaakums
PernameHTa, [peicTBoBaBlIAs Ha  MOMEHT
BO3HMKHOBEHWSI COOTBETCTBYHOLLEro cropa.

JTiobble KOHCYNbTauMmn NoO BONpOCaM, CBSA3aHHbIM C
OKa3aHveM KomnaHuen Ycnyr, npeaocTaBnsioTcs
coTpyaHvkamMuM KomnaHuuM no MecTy oOKasaHus
Ycnyr u/vnn no TenedoHy w/vnn NocpeacTsoM
3NEeKTPOHHOM NMoYTbl KoMnaHuw.

TonkoBaHue U TepMUHbI

B  pononHeHwe K  Apyrum TEepMUHaM,
onpefeneHHbIM B Apyrux pasgenax PernamenTa,
HWXKenpuBeAeHHble  TEPMUHbI  UCMOMb3YHOTCS
(ecnm u3  KOHTEKCTa He cneayeT WHOE) B
CneaylowWweM 3HaYeHUN:

AGOHEHTCKMA HOMep — HOMep COTOBOro
TenedoHa, NpeaoCcTaB/IEHHbIN KnueHty
onepaTopoM MOABWMXXHOM CBA3M B COOTBETCTBUM C
[AOrOBOPOM Ha OKa3aHwue YCNnyr CBsi3W, yYKa3aHHbIV
KnueHToM B 3asiBNeHMM WAM  UHOM  HOMep
coToBoro TenedoHa, NpeaocTaBneHHbIN KnneHTty
onepaTopoM MOABWMXXHOWM CBA3M B COOTBETCTBUM C
[AOrOBOPOM Ha OKa3aHue YCnyr CBsA3M, YKa3aHHbIN
KnueHtom B coobLieHnn, HanpasneHHOM bpokepy
M BHECEHHbIN B cCuUCTeMy ydyeTa bBpokepa B
KayecTBe OCHOBHOMO KOHTaKTHOrO HoOMepa Ans
B3ammoaencTeuss C bpokepom. B kadectBe
ABGOHEeHTCKOro HoMepa MOXeT ObITb YyKasaH
TONbKO  HOMep  coToBOro  TenedoHa B

AyTteHTU(MKauMoHHbIe AaHHble KnueHTa
(AyTeHTUbMKAUMOHHbIE AaHHbIE) — YHUKallbHble
nornH  (login) KnueHta, naponb (password)
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. SMS message;
. phone call;
) postal mail.

1.14. The Client shall be obliged to check the Website

1.15.

1.16.

(as this term is defined below) at least once
every 10 (ten) Business days for any
amendments to the Regulations. Continued use
of the Services after amendments take effect
constitutes acceptance of such amendments.
Failure to submit a termination notice for the
Services Agreement prior to the amendments
taking effect shall also be deemed as consent
to the new terms.

In case of any disputes arising between the
Client and the Company, the version of the
Regulations in effect at the time such dispute
arose shall apply.

Any consultations regarding the Company’s
Services shall be provided by the Company’s
representatives either at the Services location;
and/or by telephone; and/or via the Company’s
official email.

Interpretation and definitions

In addition to other terms defined elsewhere in
the Regulations, the following terms shall have
the meanings ascribed to them below (unless
the context requires otherwise):

Subscriber number is a cell phone number
provided to the Client by the mobile operator
in accordance with the contract for the
provision of communication services, specified
by the Client in the Application, or another cell
phone number provided to the Client by the
mobile operator in accordance with the
contract for the provision of communication
services, specified by the Client in a message
sent to the Broker and entered into the Broker's
accounting system as the main contact number
for interacting with the Broker. Only a cell
phone number in international format can be
specified as a Subscriber number.

Client authentication data
(Authentication data) — unique login of the
Client, Client’s password, a one-time SMS code



KnueHTta, oaHopa30BbIM SMS-koa, B TOM unucie B
KayecTBe 3MeKTpoOHHOM noanucn (B ciyyasy,
npeaycMOTPEHHbIX PernaMeHToM), UCNosb3yeMble
ans goctyna B JIMYHbIMG KabuHeT KnueHTa Ha
MnatpopMe ©“  MHMUMMPOBAHMS  COBEPLLUEHUS
ornepauuin C UCnonb3oBaHWeEM JIMYHOro kKabuHeTa
Ha MnaTtdopme.

Bupica — 370 opraHusaTop Topros ®MHaAHCOBLIMU
aKTMBaMu, [OCTYNn K KOTOpbIM MpeaocTasBreH
Bbpokepy.

Bpokepckuii cuer KnumeHTa — BHYTpPEHHUM
YYETHbIN CYET KnuneHta y bpokepa,
npeaHasHayeHHblh  ana  yvyeta  (OUHAHCOBbLIX
aKTMBOB W onepaumi C HUMWU. KnueHTy MoxeT
6bITb OTKPBLITO HECKO/TbKO 6POKEPCKMX CHETOB.

NpeHTndpmkauus — 3To KoMmnekc
MeponpuaTMin, NpoBoaMMbIX KoMnaHuen nnm ero
KOHTpareHToM (MnM NOCPeACTBOM  CTOPOHHMUX
CepBMCOB), B  COOTBETCTBUM C  3aKOHOM
Kbiprbizckon Pecnybnunkmn N2 87 ot 06.08.2018 «O
NPOTUBOAENCTBUM (pnHaHCHpoBaHuto
TEpPPOPUCTUHECKON AeATENLHOCTU U Neranu3aunm

(0TMbIBaHMIO) NPecCTynHbIX [0X000B»;
MonoxeHunem o} nopsiake nposeaeHus
Haanexatwien NpoBepKM KfMeHTa (yTB.

noctaHoBneHveM [MpaBuTtenbctBa  Kblprbi3cKom
Pecnybnukn ot 25.12.2018 N2 606); HacToswmM
PernameHTOM. BknioyaeT:

e YCTaHOB/IEHWE W MNPOBEPKY AOCTOBEPHOCTU
cBeaeHun o KnveHTe, ero npeacraButensy,
BblrogonpuobpetaTtensx n 6eHeduuMapHbIX
Bnagenbuax (n WHbIX vy npu
HeobxoamMmMocCTK);

e MpoBepKy MX 6aHKOBCKUX CYETOB, BHeLHnx
cyeToB (Kak 3TOT TEPMUH OnpeaeneH Huxe),
MUCTOYHUK  MPOUCXOXAEHUS  CpeAacTB  Ha
YKa3aHHbIX CYeTax, a Takxe BupTyanbHbIX
aKTMBOB (KaK 3TOT TEPMUH OMpeaeneH HUXe)
Ha YKa3aHHbIX cyeTax,

C  WCNONb30BaHMEM  OpPUrMHaNOB/3aBEpPEHHbIX
KON AOKYMEHTOB, 0PULMaNbHbIX MCTOYHUKOB U
MHbIX AOCTYMHbIX cnocobos. [locne ycnewHoro
NPOX0XXAeHUs NaeHTudukaumm Knunenty
npmcsamsaeTcn YHVIKaJ'IbeIl‘/'I
nomewgaetr KnueHta B «benbil  AUCT», 4TO
obecneumBaeT goctyn KnueHTa K Ycnyram.
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including as an electronic signature (in cases
stipulated by the Regulations) used to access
the Client's Personal Account on the Platform
and initiate transactions using the Personal
Account on the Platform.

Exchange — an entity that organizes trading
with the Financial Assets, to which the Broker
has access.

Client’'s Brokerage Account — an internal
account maintained by the Broker for the
Client, designated for recording the Financial
Assets and transactions related thereto. The
Client may have multiple brokerage accounts.

Identification — a set of measures conducted
by the Company or its counterparty (or through
third-party services) in accordance with the
Law of the Kyrgyz Republic No. 87 dated
August 6, 2018 “On Counteracting the
Financing of Terrorist Activities and the
Legalization ~ (Laundering) of  Criminal
Proceeds”; the Regulation on the Procedure for
Conducting Customer Due Diligence (approved
by Decree No. 606 of the Government of the
Kyrgyz Republic dated December 25, 2018);
and these Regulations. This process involves:

e the verification and confirmation of the
accuracy of information regarding the
Client, its representatives, beneficiaries,
and beneficial owners (and others if
necessary),

e the verification of their bank accounts, the
External accounts (as this term is defined
below), the source of funds in such
accounts, as well as the Virtual Assets (as
this term is defined below) in such
accounts;

using originals/certified copies of documents,

official sources, and other available means.

Upon completion of the Identification, the

Client is assigned a unique identification

number and is added by the Company to a
varlaiAla e~
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the Services.



Bo wu3bexaHne comMHeHulr, WaeHTudmrkaums
NMPOBOAMTCS HE TOMbKO A0 3aK/4YeHns [Jorosopa
YCNyr, HO U Ha NPOTSHXKEHUM OKa3aHus Ycnyr ans
uenen cobniogeHus KomnaHueln aencreytowlero
3akoHoaaTenbCTBa Kbiprbidckon Pecnybnmku.

MopyuyeHune — 310 pacnopsxeHne KnueHTa,
agpecoBaHHoe  bBpokepy, odopmneHHoe B
MUCbMEHHOM MK nHOW (hopMe, NpeayCMOTPEHHON
PernaMeHTOM, O COBEpLUEHMM OAHON  WUNK
HECKONbKMX onepauni (B3anMMOCBSI3aHHbIX WK
HeT) C ®UHaHCOBbLIMM aKTMBaMu Ha
COrnacoBaHHbIX YycnoBusx. lopyyeHne A0MKHO
cojepXaTb  BCe  CYLLEeCTBEHHble  YC/I0BMS,
cooTBeTCTBYIOWME TpeboBaHusM PernameHTa.
YkazaHHoe onpeaeneHune MopyyeHuns
MCNONb3YETCS UCKITIOUUTENBHO ANS LUENen caenok
C OMHaHCOBLIMW aKTUBAMMU.

MpaBuna TC — 3T0 HOPMATUBHLIE [OKYMEHTHI,
yTBepXAéHHble  ToproBbiMM  cucTeMamMun U
obs3aTenbHble AN UX Y4acTHWUKOB. lNpaBuna Tex
TC, B KoTOpbix Bpokep wucronHset lNopy4yeHus,
ABNAIOTCS HEOTLEMJIEMOW YacTbl HACTOSILLErO
PernameHTa.

CaiT — oduumanbHbii Beb-pecypc KomnaHuw,
pa3MeLlEHHbIN No agpecy https://www.bituni.kg,
npeaHa3HayeHHbIM AN npeaocTasneHns KnmenTty
nHgopMauun n aoctyna K Ycniyram.

CropoHa — 370 KnueHT unm KomnaHus.
CtopoHbl — 310 KnneHT n KoMnaHums.

Pa6bouunii geHb — 370 aeHb ¢ 10:00 go 19:00 no
OULIKEKCKOMY  BpeMeHM, 3@  WUCKIIYEeHWeM
BbIXOAHbIX W NPA3AHWUYHBIX AHEN, YCTAHOBNEHHbIX
3aKkoHOAaTeNnbCTBOM Kbiprbidckon Pecnybnunku.

TapudHbie nnaHbl — 3TO CBeAEHNS 0 pa3Mepax
BO3HarpaxxaeHns KomnaHuu, nsgepkkax, cobopax
M WHbIX pacxodax, noanexalimx ynaate wu/wnm
BO3MelLleHno KnueHToM.

Toprosas onepauus — 3T0 COBEpLUEHWE CAENKM
C uUeHHbiMM OyMaramm un (Mnn) 3aknoyveHue
[0roBopa, ABNSOLErocs NpON3BOAHbLIM
(PUHAHCOBBIM WMHCTPYMEHTOM, WM 3aK/o4veHue
porosopa PEMO.

Toprosble cucrembl (wnam TC)- 370
OpraHuM30BaHHbIE PbIHKK, BKAOYas (HOHAOBbIE,
CPOYHble, BanlOTHbIE W  WHble  TOProBble
NAOLWAaAKKM, @ Takke Aeno3uTapHble, pacyeTHble U
K/IMPUHIOBbIE CUCTEMbI (opraHuzaumm,
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For the avoidance of doubt, the Identification
is conducted not only prior to the conclusion of
the Service Agreement but also on an ongoing
basis throughout the Service provision for the
purposes of the Company’s compliance with
the effective legislation of the Kyrgyz Republic.

Order — an instruction issued by the Client to
the Broker in written or another form
prescribed by the Regulations, requesting the
execution of one or multiple transactions
(whether interrelated or not) involving the
Financial Assets (securities, derivative financial
instruments, currencies, etc.) under agreed
terms. The Order must include all material
terms in compliance with the requirements of
the Regulations. The aforesaid definition shall
be used solely for the purposes of the
transactions with the Financial Assets.

TS Rules - regulatory documents adopted by
the Trading systems and binding on their
participants. The rules of those trading systems
in which the Broker executes the Orders shall
form an integral part of these Regulations.

Website — the official web resource of the
Company, located at https://www.bituni.kg,
intended to provide the Client with information
and access to the Services.

Party — the Client or the Company.
Parties — the Client and the Company.

Business day — a day from 10:00 to 19:00
Bishkek time, excluding weekends and public
holidays established by the legislation of the
Kyrgyz Republic.

Tariff Plans — information on the amount of
the Company'’s fees, costs, charges, and other
expenses payable and/or reimbursable by the
Client.

Trading Operation — the execution of a
securities transaction and/or the conclusion of
a derivative financial instrument contract or a
repurchase agreement (REPO).

Trading Systems (or TS)- organized
markets, including stock  exchanges,
derivatives markets, currency trading platforms
and other trading venues, as well as
depository, settlement and clearing systems



2.2.

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

3.1.
C 5 s

OKasblBaloWwMe  COOTBETCTBYOLME  YCIyru).
O6cnyxuaHue B TC ocyllecTBnseTcs B Nopsake,
YCTaHOB/IEHHOM WX Npasuiamun (pernameHTamu),
obs3aTenbHbIMK 4151 BCEX YYACTHUKOB.

®UHAHCOBbIE aKTUBbI — 3TO LEHHble byMary,
[JeHeXHble cpeactea (B TOM u4uc/e BanoTa),
npou3BoAHble  (PMHAHCOBbIE WHCTPYMEHTbI, a
TaKkkKe  MHble  (UHAHCOBbIE  WMHCTPYMEHTHI,
aBnaoLmecs o6bLeKTOM 3akiovaeMbix bpokepom
COENOK B paMKax OCYLUECTBEHUS OGpoKepCKown
AeSTeNbHOCTU.

B PernamMeHTe, ecnM M3 KOHTEKCTa MNpSMO He
cnepyeT UMHoe:

Ccbinka Ha eAMHCTBEHHOE 4YKUCO  BKIKOYaEeT
NOHATME MHOXECTBEHHOINo 4uCiia “ H8060p0T,
CCbl/IKa Ha CfioBa B OAHOM poAae BK/IKOYaET
NOoHATME BCEX POAOB.

YKka3aHHble BblLLE TEPMUHbI MoryT
MCNONb30BaTbCA MO TEKCTy PernamMeHTa Kak B
€IMHCTBEHHOM, TaK M B MHOXECTBEHHOM 4Mcnax
HE3aBUCMMO OT MX M3Ha4YallbHOro HanmcaHus,
3aMKCUPOBAHHOIO B AaHHOM CTaTbe. [pu 3TOM
MCNONb30BaHME Takoro TEepMMHA B  4uCne,
OT/IMYHOM OT 3a(UKCMPOBAHHOIO B HACTOSILLEN
CTaTbe, He BMSIET Ha COAEPXaHWe TaKoro
TEpMUHa.

TepMuHbl M ONpeaeneHusi, He YyKasaHHble B
HacTosilen CcraTtbe W B ApPYrMx pasgenax
PernamMeHTa, WCMOMb3ylOTC B 3HAYEHUSX,
YCTQHOBJIEHHbIX 3aKOHOAATENLCTBOM KbIprbi3ckou
Pecny611kn, B TOM Yncie HOPMaTUBHBIMU aKTaMu
opraHa, nvueH3vpylowero: npodeccroHanbHyto
LEeSITENbHOCTb Ha pblHKE LEHHbIX Oymar u
[esiTeNbHOCTb onepaTopa ObMeHa BUPTYasbHbIX
aKTUBOB; opraHusaTopamu TOproB/nu;
KMUPUHIOBbIMM,  PacYeTHbIMM U YYETHLIMM
opraHuMzaumsMm, B KOTOPbIX 06CNYyXMBAETCS

Komnanus n/vinn Knuenr.

O6wmne ycnoBuss oOKasaHus bBpokepckux
ycnyr

bpokep 0bs3aH:

Mo nopy4veHuto KnneHTta 1 3a ero c4eT coBepluaTb
Toprosble onepauun M HETOProeble onepauun B
paMKax 3aKoHoAaTeNbCTBa Kblpribi3ckom
Pecnybnvkn v B COOTBETCTBMM C MNpaswuiamui u
pernamMeHTaMm CaMoperynmpyeMblX OpraHu3aumn
NpodeccMoHanbHbIX Y4aCTHUKOB PblHKa LEHHbIX
6ymar; TpeboBaHMAMM (POHAOBLIX BUPXK M MHbIX
OpraHv3aTopoB TOPros.; OrpaHu4eHnsaMu,
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2.2,

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

3.1
3.1.1.

(organizations providing relevant services).
Operation within the TS is conducted in
accordance with their rules (regulations) that
are binding for all participants.

Financial Assets — securities, funds
(including foreign  currency), derivative
financial instruments and other financial

instruments that constitute the subject matter
of transactions executed by the Broker in the
course of its brokerage activities.

In these Regulations, unless the context

otherwise requires:

References to the singular include the plural
and vice versa; gender-specific terms include
all genders.

The terms defined above may be used
throughout the Regulations both in the singular
and in the plural form, irrespective of their
initial grammatical form as set forth in this
Article. The use of a term in a number different
from that used in this Article shall not affect the
meaning or interpretation of that term.

Terms and definitions not specified in this
Article or other sections of the Regulations shall
be interpreted in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic, including
regulatory acts of the licensing authority
governing professional activities in the
securities market and virtual asset exchange
operations; trade organizers; clearing,
settlement and registry organizations where
the Company and/or Client maintains accounts.

General Terms of the Brokerage Services

The Broker shall:

Upon the Client’s instruction and at the Client’s
expense, execute the Trading operations and
non-trade operations in compliance with the
legislation of the Kyrgyz Republic, as well as in
accordance with the rules and regulations of
self-regulatory organizations of professional
securities market participants; the
requirements of stock exchanges and other



3.1.2.

3: 1.3

3.1.4.

3u1.5:

YCTaHOBJ/IEHHbIMU Aeno3nTapusamu,
peecTpoaepxarensmMu n KpeanTHbIMK
opraHmsauusaMu; a  Takke  obecneumBaTb
NCNosHeHue COenok, 3aK/THOYEHHbIX no
MopydeHusM, BKIKYas  CoBeplueHMe  BCex
HeobXxoaMMbIX  OpPUANMYECKMX W (PAKTUYECKUX
LAENCTBUN.

B TeueHne 2 (aByx) Paboumx gHenm C MoMeHTa
npeaocTaBeHunst KnuenTtom LIOKYMEHTOB
(cornacHo nepeyHio, ykasaHHOMyY B [MpunoxeHuu
N2 1 k PernameHTy):

OTKpbITb Bbpokepckun cyeT KnueHTa BO
BHYTPEHHEM Yy4eTe;

npuv HeobxoanMoCTH OTKPbITb
AononHuTenbHble 6pokepckue cyeta (B TOM
ysncne no 3aseneHuto  KnueHta) ans
BeEHWS pasaenbHoro yyeta OUHAHCOBbLIX
aKTMBOB.

Cueta MOryT OTKpbIBaTbCA B pa3pe3e TOprosbiX
caucteM  ans obecneyeHuss  MpO3payvyHOCTH
onepauui.

ObecneumBaTb yyeT AeHeXHbIX cpeacTB KnveHTa
cneayowmM o6pasom:

CpeacTBa, NosyyeHHble OT KnuneHTa wnu
3a4NC/IEHHbIE B €ro Mosb3y MO CAENKaM,

YUMTBLIBAIOTCA Ha  CrneunanbHOM  cyeTe
bpokepa, npeaHasHa4YeHHOM ans
arpermpoBaHHOr0 XpaHeHUs CpeacTB BCeX
KnneHToB;

B CUCTEME BHYTPEHHero y4yeTta CpeacTsa
KnueHta oTpaxalTrca 060cobneHHO OT
cpeacts apyrux KnumeHTos;

Kaxkaasi onepaumsi, U3MeHsIoWas OoCTaTokK
CpeacTs KnueHTa, odopmnseTcs
COOTBETCTBYIOLNM [IOKYMEHTOM
BHYTPEHHEro y4yeTa.

MpucsonTb KnueHty YHUKanNbHbIM
MAEHTUMUKALUMOHHBIM HOMEP, KOTOPbLIN CIYXUT
naeHTudunkaTopoM KnneHta npu Bcex onepaumsx,
OCYLLEeCTBNSIEMbIX Bpokepom B paMKax
PernameHTa.

OcylecTBnaTh BCe HeObxoauMble AEUCTBUS ANst
pernctpaummn Knunenta B TC; B YNONHOMOYEHHbIX
AEeno3nTapusix, yepes KoTopble KnuneHnt
NNaHMpyeT NpPoBOAUTb onepaumn ¢ PMHaHCOBLIMU
aKTMBaMW.
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8.1.2:

3.1.3.

3:.1.4

3.1.5.

trading organizers; the restrictions imposed by
depositories, registrars, and credit institutions;
and shall ensure the execution of transactions
concluded upon the Orders, including
undertaking all necessary legal and factual
actions.

Within 2 (two) Business days from the date of
submission by the Client of the required
documents (as specified in Appendix No. 1 to
the Regulations):

open the Client’s Brokerage Account in
the internal accounting system;

If necessary, open additional brokerage
accounts (including upon the Client’s
request) for the separate accounting of
the Financial Assets.

Accounts may be opened per the Trading
Systems to ensure transaction transparency.

Maintain records of the Client’s funds in the
following manner:

funds received from the Client or
credited to the Client’s benefit under
transactions shall be recorded in a
special account of the Broker,
designated for the aggregated holding of
all the Clients’ funds;

in the internal accounting system, the

Client's funds shall be reflected
separately from the funds of other
Clients;

each transaction modifying the Client’s
fund balance shall be formalized by an

appropriate internal accounting
document.
Assign the Client a unique identification

number, which shall serve as the Client’s
identifier in all transactions conducted by the
Broker under the Regulations.

Undertake all necessary actions to register the
Ciient in Trading Systems (TS) and in
authorized depositories through which the
Client intends to conduct transactions with the
Financial Assets.



3.1.6.

3: L7

3.1.8.

3.2.

3.3.

3.4

3.5

Perucrpaums oCyLlecTBNSeTCA B COOTBETCTBUM C
3akoHoaaTenbCcTBoM Kblprbidckoi Pecnybnunku u
cornacHo BHyTpeHHuM [lpaBunam TC. Cpoku
perucTpauuMn  onpeaensoTcs BHYTPEHHUMMU
pernameHTamm kKaxgor TC u genosuTapus.
Bpokep He rapaHTupyeT cobniogeHme ykasaHHbIX
CPOKOB TPeTbUMM CTOPOHAMM.

MNpenocTtaBnaTb KnueHTy oTyeThl 0 BCeX TOProBbIX
onepaumax, coBepLLeHHbIX No ero fNopyveHusmM, a
Takxke 06 MHbIX onepaumnsix no bpokepckomy cyety
KnueHta B  COOTBETCTBMM C  npaBwuiamu,
yKa3aHHbIMU B cTaTbe 30 PernameHTa.

OcywectenaTb  BBOA/BbIBOA/NEPEBOA  LIEHHBIX
6ymar wun/unm peHexHblx cpeacts KnueHta B
nopsiake n CPOKW, npeaycMOTPEHHbIE
PernameHTOM.

NHdopmuposaTb KnveHTa 0 CTaBLuei UM3BECTHOM
Bpokepy nHdpopmMaumu, a Takke 06
obcToaTenbCTBax, KOTopble MOryT MOBAMSATL Ha
ncnonHeHve 0653atenbCTB No PernameHTy.

bpokep npepoctaBnseTr bpokepckue yciyrn Ha
Bcex bupxax Kblprbidckon Pecnybnuku, no Bcem
TOpryemMbiM ®WHAHCOBLIM aKTUBaM, Ha WHbIX
Bupyxax u TC, poctynHbix bpokepy.

Mo yMonuyaHuio bpokep npenocTaBnseT yciyru rno
3aK/IIOMEHNIO M YPErynuMpoBaHUIO CAENOK Ha
BHEOUPXKEBOM pbIHKE. YCNYrM Ha MHbIX PbIHKaX
NPeaocTaBnsAlOTCd  TOSIbKO npu yCnoBuu
COOTBETCTBYIOLLEro ykasaHusa B [lorosope ycnyr
nnm Hann4ms COOTBETCTBYIOLLErO
[AOMONHUTENBHOMO cornalwleHms K [Jorosopy ycnyr.

Bpokep Oka3blBaeT ycnyrm B OTHOLIEHMM
®uHaHCOBbLIX aKTMBOB. [aHHble ®UHAHCOBbIE
aKTMBbI MOryT 6bITb HOMUHUPOBAaHbI B KblPrbl3CKMX
COMax WM MHOCTpaHHOM BanoTe. Ycayru
PacrnpoCTpaHsoTCS Ha WHCTPYMEHTbI,
obpawalowmecs Kak Ha BHYTPEHHEM pblHKe
Kblprbiackon Pecnybnvku, Tak u Ha 3apybexHbix
(PMHAHCOBBLIX pblHKAX C Y4YeTOM OrpaHUYeHun,
YCTaHOBJ/IEHHbIX 3aKOHOAATENLCTBOM Kbiprbi3CKom
Pecnybnukn.

Boibop TC ocywecrtBnserca nyteM yKasaHus
HauMeHOoBaHMg COOTBETCTBYHOWEN TC B
MNMopy4yeHnn bpokepy B pamkax [dorosopa ycnyr.
Mpun 3toM, Bblbupas TC, KnuMeHT TeM cambiM
BblpaXaeT CBOe corfiacue C rnpasuiaMu TOpPros m

pacyeToB, 3adumkcmpoBaHHbiMM B [MpaBunax TC,
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3.1.6:

8.1.7.

3:1.8.

3.2.

3.3.

34

845,

Registration shall be carried out in accordance
with the legislation of the Kyrgyz Republic and
the TS Rules. The registration timelines shall be
determined by the internal regulations of each
the TS and depository. The Broker does not
guarantee compliance with such timelines by
third parties.

Provide the Client with reports on all the
Trading Operations executed upon the Orders,
as well as on other operations related to the
Client’s Brokerage Account according to the
rules specified in the Article 30 of the
Regulations.

Process the deposit/withdrawal/transfer of the
Client’s securities and/or funds in the manner
and within the timeframes stipulated by the
Regulations.

Notify the Client of any information that comes
to the Broker's attention, as well as any
circumstances that may affect the fulfillment of
obligations under the Regulations.

The Broker provides the Brokerage Services on
all stock exchanges of the Kyrgyz Republic, for
all the tradable Financial Assets, as well as on
other exchanges and the TS accessible to the
Broker.

By default, the Broker provides services for the
execution and settlement of transactions in the
over-the-counter (OTC) market. Services on
other markets shall be provided only if specified
in the Services Agreement or if a relevant
supplementary agreement to the Services
Agreement is in place.

The Broker provides services with respect to
the Financial Assets. Such Financial Assets may
be denominated in Kyrgyz som or foreign
currencies. The services cover instruments
traded both in the domestic market of the
Kyrgyz Republic and in foreign financial
markets, subject to restrictions established by
the legislation of the Kyrgyz Republic.

The selection of the TS shall be made by
specifying the name of the relevant TS in the
Order to the Broker under the Services
Agreement. By selecting the TS, the Client
thereby expresses its consent to and
undertakes to strictly comply with the trading



3.6:

3.7.

3.8,

3.9.

— AEHEXHbIX

— AEHEXHbIX CpeAacTs,

BblbpaHHoro uMm  TC, wu
HEYKOCHUTENbHO MCMOMHSTb.

obszyetca  ux

Bbpokep okasbiBaeT KnneHTy Bpokepckue ycnyru B
cooTBeTcTBMM C PernameHTOM B pamMkax
noanucaHHoro Jlorosopa ycnyr.

B cnyyae npuocTaHOBNEHUs [ENCTBus  Wn
aHHYNMpOBaHUA nuueH3un bpokepa, a Takxe npu
pacTopXXeHuu CropoHamu [OroBOPHbIX
OTHOLWIEHWN B COOTBETCTBMM C PernameHToM,
bpokep nepepaeT KnveHTy AeHeXHble CpeacTsa,
npuyHagnexaiumMe emy n Haxogslmecs Ha cuyete,
33 UCKJTIOYEHNEM:

CpeAacTs, noanexatynx
nepeyvnciieHnio KOHTpareHTam rno caenkam
KnueHTta, coBeplleHHbIX BpokepoM o
MNopyyeHnto N Ha OoCHOBaHMM PernameHTa,
KOTOpble 6bINn 3aK/I04eHbl 40 HACTYNAeHNs
06CTOATENbCTB, YKa3aHHbIX B HACTOsILLEM
NyHKTe;

KoTopble  bpokep
[OMKEeH yaepxaTb M3 cpeacts KnueHta
(koMuceuMKn, uWHble 3aTpaThl B paMKax
OKasaHHbIX bpokepckux ycnyr).

B cnyyae HanoxeHus apecta Ha [eHeXHble
cpeacrtBa KnuenTta, obpalleHms Ha HUX B3bICKaHMS
no obsasatensctBaM KnueHTa, a Takke B WHbIX
npeayCMOTPEHHbIX 3aKOHOAATEeNbCTBOM
Kblproiackon  Pecnybnukn  cnydasix, bBpokep
npeaocTaBnsieT MHOPMaLMIO O HAIMYMK N CYyMME
AEHeXHbIX cpeacts KnueHTa ynonHOMOYEHHOMY
rocyaapCTBeHHOMY OpraHy WnAn [AO/MKHOCTHOMY
N1uy No ero 3anpocy.

MNpucoeamHasacs K PernameHTy, KnueHt

yrnonHoMoumneaeT bpokepa:

a) NpeacTaBnaTb €ro BO B3aMMOOTHOLLEHMSIX C
YMNOSIHOMOYEHHbIMU permcrpaTtopamu,
AEN03UTapUSIMU U UHBIMU TPETLMMW NNLIAMU, ECN
HeobxoaAMMOCTb / BO3MOXHOCTb 3TOr0 BbITEKAET
n3 PernameHTta unun Tpebyetca anst UCMONHEHUS
Mopy4eHnit / nHbIX BonensbsiBNeHni KnueHta, B
TOM uucne:

—  npepoctaBnsATb  OT  uMeHn  KnueHTa
[JOKYMEHTbI, HeobxoauMble Ansi OTKPbITUS
n/vnn 3akpbiTus Ntobbix cyeToB KnveHTa B
CUCTEME BeAEHMSI pEeecTpoB BraaenbLUeB
MMEHHBIX LeHHbIX 6yMar ntoboro aMUTEHTa;
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3.6.

8.7.

3.8.

3.9.

and settlement rules established in the TS
Rules of the selected TS.

The Broker provides the Brokerage Services to
the Client in accordance with the Regulations
within the framework of the executed Services
Agreement.

In the event of suspension or revocation of the
Broker’s license, as well as termination of
contractual relations between the Parties in
accordance with the Regulations, the Broker
shall transfer to the Client the funds belonging
to the Client and held in the account, except
for:

— funds subject to transfer to
counterparties under the Client’s
transactions executed by the Broker
upon the Order and in accordance with
the Regulations which were concluded
prior to the occurrence of the
circumstances specified in this Clause;

— funds that the Broker is entitled to
withhold from the Client's funds
(commissions, other expenses related to
the Brokerage Services rendered).

In the event of seizure of the Client’s funds,
enforcement against such funds due to the
Client’s obligations, or in other cases provided
for by the legislation of the Kyrgyz Republic,
the Broker shall provide information on the
existence and amount of the Client’s funds to
the authorized state body or official upon
request.

By agreeing to the Regulations, the Client
authorizes the Broker:

a) to act on the Client’s behalf in relations with
authorized registrars, depositaries, and other
third parties, where such necessity / possibility
arises from the Regulations or is required for
the execution of the Client's Orders/other
expressions of will, including:

—  submitting, on behalf of the Client,
documents necessary for opening and/or
closing any of the Client’s accounts in the
system of maintaining registers of
registered securities holders of any
issuer;



3.10.

3.11.

—  NpeaocTaBnsiTb  OT  WMMeHM  KnueHTa
JIOKYMEHTbI, HEO6XO0AMMbIE ANS OTKPbITUS
n/Mnn 3aKkpbiTUa cyetoB Aeno KnueHTta B
YMOJTHOMOYEHHbIX AENO3UTaPUSIX;

—  npeaocTaBnsiTe  OT  WMMeHM  KnueHTa
[IOKYMEHTbI, HeobxoauMble ANs BHECEHUS
3anucy no NbbiM cyetam KnneHTa;

—  nony4aTb y YNOSIHOMOYEHHbIX
perncTpaTtopos u aeno3utapueB noboro
BMAA YBEAOM/IEHUS M BbIMUCKM C NO6bIX
cyetoB KnuneHTa;

6) ncnonb3oBaTh B MHTepecax bpokepa AeHeXxHble
CpeacTea, Haxoaswmecs Ha BpokepckoM cuyeTe,
rapaHTupys KnnenTty ncnonHexue ero ropydenni
3@ CYeT YKa3aHHbIX AEHEeXHbIX CpeaCTB WnM Ux
BO3BpaT no TpebosaHuio KnumeHTa. [eHexHble
cpeactBa  KnnMeHToB,  MOryT  3a4MCNsATbCS
BpokepoM Ha ero cobCTBEHHbIN GaHKOBCKUIA CYET.

Ha ocHoBanun noan. r) cr.3 [locTaHoBNEeHUs
MpasutenbctBa Kbiprbidckon Pecnybnvkn «06
yTBepxaeHun MonoxeHns o npoceccnoHansHom
AeaTenbHOCT 6pokepoB U ANNEPOB Ha pbIHKE
LeHHbIX 6ymar Kbiprbidckon Pecnybnuku» B pea.
oT 28.01.2019 bpokep HeceT (PUHAHCOBbLIE PUCKN,
CBsI3aHHble C OCyLeCTBNEHMEM oOnepaunui no
MCNOMb30BAHUIO [AEHEXHbIX CPeaCTB M LEHHbIX
6ymar, npuHagnexawmx Knnenty.

Bpokep Takxke BnpaBe OTKa3aTb B 3aK/IOYEHWUU
[oroBopa ycnyr B C/ly4ae HenpeacTaBleHns
KnueHToM no 3anpocy bpokepa
NoATBEPXKAAOLMX AOKYMEHTOB U/UNn CBeAeHWHN,
a TaKXke Mo WHbIM OCHOBaHWSM, onpeaensieMbiM
BpokepoM camocTosATENbHO.

KnueHT 0653aH:

3.11.1.B uensix obecneyeHus 6ecnepeboiHbIX pacyeToB

no caenkaMm, 3akaw4aembiM  bpokepom BO
NCMNONHEHME Mopy4eHnn, 6€30T3bIBHO
yrnonHoMounte bpokepa cosepwaTtb OT WMMEHU
KnueHta  niobble  1OpuaMYEeCcKM  3Ha4MMble
AEUCTBMS W onepauun, Heobxoaumble Ans
OCYLLECTB/IEHMSI pac4eTOB MO  3aK/IHOYEHHbIM
coenkaMm, B npedenax, He npoTMBOpeYallmx
[AEVCTBYIOLWEMY 3aKoHOAATeNbCTBY KbIprbi3ckomn
Pecnybnukn.

3.11.2.CBOEBpEMEHHO 1 B NOMHOM 0b6beMe BbinsayvsaTb

Bpokepy npuuuTaloweecs BO3HarpaxaeHue 3a
OKasaHHble Ycnyru B pasMepax W Mopsake,
yCTaHOBMEHHbIX PernameHToM u  TapudHbIM
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3.10.

3.11.

3.11.1.Ensure

—  submitting, on behalf of the Client,
documents necessary for opening and/or
closing the Client’s securities accounts
with authorized depositaries;

—  submitting, on behalf of the Client,
documents necessary for making entries
in any of the Client’s accounts;

—  receiving any kind of notifications and
statements related to the Client’s
accounts from authorized registrars and
depositaries.

b) use the funds held in the Brokerage Account
to their advantage, guaranteeing the Client the
execution of his Orders at the expense of the
specified funds or their return at the request of
the Client. Clients' funds can be credited by the
Broker to his own bank account.

Based on the sub-item d) Article 3 of the
Resolution of the Government of the Kyrgyz
Republic "On Approval of the Regulations on
the professional activities of brokers and
Dealers in the Securities Market of the Kyrgyz
Republic" as of January 28, 2019, the Broker
bears the financial risks associated with
operations involving the use of funds and
securities owned by the Client.

The Broker shall also have the right to refuse
to enter into the Services Agreement if the
Client fails to provide the requested supporting
documents and/or information upon the
Broker's request, or on other grounds
determined at the Broker’s sole discretion.

The Client shall:

uninterrupted  settlements  for
transactions executed by the Broker in
fulfillment of the Orders, irrevocably authorize
the Broker to perform on the Client’s behalf any
legally binding actions and operations
necessary for the settlement of executed
transactions, within the limits not contradicting
the applicable legislation of the Kyrgyz
Republic.

3.11.2.Timely and fully pay the Broker the due

remuneration for the Services rendered, in the
amounts and manner prescribed by the
Regulations and the Tariff plan, as well as



3.11.3.Mo

MNaHoM, a TaKkkKe KOMMEeHCMpoBaTb  BCe
AOKYMEHTANIbHO  MOATBEPXAEHHbIE  pacxoAbl
Bpokepa, MOHeCeHHble B CBS3W C MCMOSIHEHNEM
obs3aTenbCcTs No PernameHTy.

nepsomMy TpeboBaHuio Bpokepa
NpefocTaBNsATb B YCTAHOBMEHHbIE CPOKW BCHO
3anpawmvBaemMylo  MHGOPMaUMIO U AOKYMEHTHI,
BK/tOYAs Haanexawmm obpa3oM odopMNeHHble

[OBEPEHHOCTH, HeobxoanMble ans
Noentndmkaumm un  cobnogeHns  Bpokepom
TpeboBaHM  3akoHopaTenbCcTBa  Kblprbi3ckon
Pecnybnukn.

3.11.4.B cnyyae HanpaBneHus bpokepoM [OKyMEHTOB,

Tpebylowmnx NOANUCaHNs, YTBEPXAEHUS UK
cornacoBaHmMss — CoBepluaTb 3arnpalinBaeMble
[AENCTBMA B CPOK, He npesblwarowmn 3 (Tpex)
Pabounx gHEM C  MOMEHTa  Mosy4eHus
[AOKYMEHTOB, M60 HanpaBnsiTb MOTMBMPOBAHHLIN
MUCbMEHHBIN 0TKA3 C YKa3aHUeM NPUYMH B TOT Xe
CPOK.

3.11.5.He3ameanutensHo uHdopMuposatb bpokepa o

NoObIX CTaBLUMX M3BECTHbIMM 0OCTOATENLCTBAX,
KOTOpble MOryT TMOB/MSITb Ha  MCMNOJSIHEHME
CropoHamm obs3aTenscTB no PernameHTy.

3.11.6.B onepatrBHOM nopsake yBeaomnsTb bpokepa 06

3.11.7.06ecneunBaTb

M3MEHEHMSIX  @HKETHbIX  [aHHbIX W WHbIX
PEKBU3MTOB, HEO6XOAMMbIX ANA  BbINOJIHEHUS
obs3aTenbcTB bpokepa B pamkax lopyyeHun u
[orosopa ycnyr.

aKTyanbHOCTb 6aHKOBCKMNX

PEKBU3UTOB.

3.11.8.Jo6pocoBeCcTHO UCMONHATL MHble 06s3aTenbCTBa,

3:.12.

NpeayCcMOTPEHHbIE NOMOXEHMSMU PernameHTa.

ans 3aK4eHns [orosopa ycnyr
3auMHTepecoBaHHble  nvua  (NoTeHuuanbHble
KnueHTbl) AOMKHBI A0 NpueMa Ha obcnyxumBaHue
npot npoueaypy WaeHtudukaumm KnuvenTa,
npeacraBuTens KnueHTa n/vnn
BblrogonpuobpeTaTens KnuneHta n/vnn
6eHeduumapHoro snagenbua KnueHrta, ans yero
COOTBETCTBYIOLUME  3aMHTEpecoBaHHble  nuua
(noTeHunanbHble  KnueHTbl)  nNpeaocTaBnsioT
noAnuMCaHHble  aHKeTbl,  Heobxoaumble  Ans

nposeaeHns VigeHtugpukauum

Bpokep BnpaBe noTpeboBaTb OT NNL, YKa3aHHbIX
B abs3aue Bbllle, MNOAMMCAHUS @HKET B
NPUCYTCTBUM  YNOSIHOMOYEHHOrO  COTPYAHMKA
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reimburse all documented expenses incurred
by the Broker in connection with the fulfillment
of obligations under the Regulations.

3.11.3.Upon the Broker’s first request, provide within

the established timeframes all requested
information and documents, including duly
executed powers of attorney, necessary for the
Identification and the Broker’s compliance with
the legal requirements of the Kyrgyz Republic.

3.11.4.If the Broker submits documents requiring

3.11.5.Immediately

signature, approval, or consent — perform the
requested actions within a period not
exceeding 3 (three) Business days from the
receipt of the documents, or provide a
reasoned written refusal specifying the reasons
within the same period.

notify the Broker of any
circumstances that may affect the Parties’
fulfillment of their obligations under the
Regulations, as soon as such circumstances
become known.

3.11.6.Promptly inform the Broker of any changes to

the Client's questionnaire data and other
details that are required to perform the
Broker’s obligations under the Orders and the
Services Agreement.

3.11.7.Ensure that banking details remain up to date.

3.11.8.Duly fulfill any other obligations stipulated by

3.12.

the provisions of the Regulations.

To enter into the Services Agreement,
interested parties (the potential Clients) shall
complete the Client Identification procedure for
the Client, the Client’s representative and/or
the Client’'s beneficiary and/or the Client’s
beneficial owner prior to being accepted for
servicing. For this purpose, the relevant
interested parties (the potential Clients) shall
submit duly completed questionnaires
necessary for the Identification

The Broker reserves the right to request from
the persons specified in the preceding
paragraph that questionnaires be signed in the
presence of an authorized representative of the



3.43.

3.14.

bpokepa nmbo 3aCBUAETENLCTBOBATD
MOAJIMHHOCTb NMOAMMCY Ha aHKETaX HOTapuasbHO.

Mpwu npueme Ha
3aMHTepecoBaHHble  nuvua  (NoTeHuMasnbHble
KnueHtol) - topuamyeckne nuvua  obsi3aHbl
npenoctasnTb bpokepy uHdopMaumio 0 uensx
[ENoBbIX OTHOLWEHWUI C BpokepoM, a Takke Ha
perynsipHor OCHOBE MpeaoCTaBsATb (PMHAHCOBYIO
OTYETHOCTb 3a NOCNEAHWI (PUHAHCOBLIN NEPUOA.
YcnoBme 0  npepoctaBneHun  OMHAHCOBOWM
OTYETHOCTM He pacrnpoCTpaHsieTcs Ha  Nuvu-
pe3VAEHTOB, KOTOpbIE PackpbiBalOT (MHAHCOBYHO
OTYETHOCTb B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUsSIMK
3akoHoaaTenbcTBa Kbiprbiackon Pecnybnmku.

obcnyxxmeaHue

MoanuceiBas [Jorosop ycnyr, KnueHT
noaTeepxaaeT akT o3HakoMneHus ¢ MNpasunamu
TC (B TOM uucne, HO He OrpaHM4yMBasicb, C
AOKYMeHTaMu Bupxu, KIMPUHroBOW OpraHn3aumnm
N peleHnsIMU YNOSTHOMOYEHHbIX OpraHoB Bupxu
M KIMPUHIOBOW  OpraHv3aumy, Kacaromxcs
OopraHv3aumm TOproB Ha ykKasaHHblX KnueHToMm B
[oroeBope ycnyr pblHKax), crneundukaumsamm
(PMHAHCOBBIX UHCTPYMEHTOB.

Hactoawwmm bBpokep yBegomnser KnveHta o
BO3MOXXHOM BHeCeHUWN naMeHeHun B Mpasuna TC.
C uenbio obecneyeHuss  rapaHTUPOBAHHOMO
O3HakoMneHus KnveHToB A0 BCTYMNSIeHUS B Cuny
nameHeHmn B  [paeBuna TC, PernameHTOM
yCTaHoBneHa o06s53aHHOCTL KnveHTa He pexe
O[HOrO0 pas3a B Hedento CAMOCTOSTENBHO WU
yepe3 YMOMHOMOYEHHbIX /uy obpawaTtbCs Ha
oMuManbHbIN cauT Bupxu, Ha Toprax KOTOpOM

KnueHT  ydyactByeT, 3a cBegeHusmMu 06
N3MEeHeHUsIX, Npou3BeaeHHbIX B
cooTteeTcTBYowwmx Mpasunax TC.

MNpn onpepeneHun  BpeMEHU  MOCTYMNJIEHUS

MNMopy4deHus oT KnneHTa, coBepLUeHns caenku ans
KnueHTa, BO BCEX 3anucsaX UCMNOMb3YeTCs BpeMs,
YCTaHOB/IEHHOE  BHYTPEHHMMMW  perfameHTamm
bpokepa u MMpasunamn TC. Bpems dukcauum
ornepauui M COenoK onpeaensieTcs No AaHHbIM
NIeKTPOHHbLIX CUCTEM  ydeTa bpokepa #
NoATBEPXAAETCH COOTBETCTBYIOWMMN BbINNCKaMMU
N OTYETHLIMM AOKYMeHTaMu. KNneHT cornawaeTcs
C TeM, U4YTO BCe BpPEMEHHble OTMETKM,
npocTaBfieHHble BpokepoM B X04e WMCMOJSIHEHUS
Mopy4yeHur U COBEpLUEHUS CAENOK, SBNAOTCS
OKOHYaTENbHLIMU M He noasiexar OCrnapuBaHuIo,
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8.13.

3.14.

Broker or to have the authenticity of signatures
on questionnaires notarized.

When being accepted for servicing, interested
parties (the potential Clients) that are legal
entities shall provide the Broker with
information about the purposes of their
business relationship with the Broker, as well
as regularly submit financial statements for the
most recent financial period. The requirement
to provide financial statements shall not apply
to resident entities that disclose financial
statements in  accordance with the
requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic.

By signing the Services Agreement, the Client
confirms having reviewed the TS Rules
(including, but not limited to, documents of the
Exchange, clearing organization and decisions
of authorized bodies of the Exchange and
clearing organization  concerning  the
organization of trading on the markets
specified by the Client in the Services
Agreement), as well as financial instrument
specifications.

The Broker hereby notifies the Client about
possible amendments to the TS Rules. To
ensure guaranteed review of amendments to
the TS Rules by the Clients prior to their
effective date, the Regulations establishes the
Client’s obligation to check the official website
of the Exchange where the Client participates
in trading at least once a week, either
personally or through authorized
representatives, for information about
amendments made to the relevant TS Rules.

When determining the time of receipt of the
Client’s Order or execution of a transaction for
the Client, all records shall use the time
established by the Broker’s internal regulations
and the TS Rules. The time of recording
operations and transactions shall be
determined based on the data of the Broker’s
electronic accounting systems and confirmed
by relevant statements and reporting
documents. The Client agrees that all
timestamps recorded by the Broker in the
course of executing of the Orders and
conducting transactions shall be final and not
subject to dispute, except in cases of obvious



II.

4.1.

4.1.1.

4.1.2.

4.1.3.

414

33 WCK/IIOYEHMEM C/ly4aeB SBHOW TEXHUYECKOU
owmnbkn, noaTsepxxaeHHon obemmm CTopoHamu.

CONnyTCTBYHOLUME OMEPALMMU C
NCNOJIb3OBAHUEM BPOKEPCKOIo CHETA
KJINEHTA

3auncneHme pAeHeXHbIX CpeacTts u/wnm
UeHHbIx 6ymar Ha bBpokepckui cuert
KnuenTta

[eHexHble cpeacraa:

3auncneHre AeHeXHbIX CpeacTB Ha bpokepckuii
cyeT KnueHTa OCyLEeCTBNAETCA He Mno3aHee
Paboyero  agHs, cnegylowero  3a  OHEM
MOCTYMNEHUS  [OEHEeXHbIX CpPeacTB  Ha - cyer
bpokepa.

[na cosepuweHus caenok BHe TC cneuunansHOro
pe3epBUPOBaHNS  OEHEXHbIX  CPeACcTB  He
Tpebyetca. [lopyyeHuMs Ha Takue CAENKK
NpUHUMalOTC bpokepoMm cpasy nocne 3a4ncineHuns
cpeactB KnueHTa  Ha  COOTBETCTBYHOLLMM
Bpokepckuin cyeT KnneHTa.

MNMoa pesepeBupoBaHMEM AeHexHbIX cpeacts B TC
NMOHNMAETCH X AENOHNPOBAHUE B COOTBETCTBUMN C
MNpaBunamm TC Ha cneunanbHOM CcyeTe B
OpraHmM3aumm, OCyLLECTBNSIOLWEN pacyeTbl MexXay
y4dactHukamm TC.

Mpn 3aunMcneHnn AeHeXHbIX CpeacTB Ha cyeT
bpokepa C uenbio npaBuIbHOIo n
CBOEBPEMEHHOr0 3auncneHuns (pes3epBupoBaHUA)
cpeancts B cooTBeTcTBYtOWEN TC KnnmeHT aomkeH

AO KOHUua Pabouyero gHsi, B KOTOpbIN
OCYLLEeCTBNSETCA  MepeyvucrieHne,  yBeAOMUTb
cotpyaHuka bpokepa 06  ocywecTBneHuu
YKa3aHHOro nepeyvcneHums.

MNpucoeamHasace K PernameHnTy, KnueHTt
cornawaertca € TeM, 4YTO eCcm OH npwu

NepeyYncneHnn AeHeXHbIX CPeacTB He ykasan B
Ha3Ha4YeHMM nnaTexa KOHKPETHbIN  PbIHOK,
Bpokep 3auncnseTr [AeHeXHble CpeacTBa  Ha
OCHOBHOW Bpokepckuin cyeT KnueHta no cBoemy
YCMOTPEHMUIO.

3auncneHne fAeHexHblX cpeactB KnveHTa Ha
Bpokepckuin cueT KnmeHTa npou3BoaMTCA MNpU
6e3Hann4yHOM nepeyvncneHmm Ha cdeta bpokepa,
PEKBU3UTBLI KOTOPbIX YKa3aHbl B yBeAOMNEHUM 06
OTKpbITUN  Bpokepckoro cyeta KnveHta vy
bpokepa, nnbo MHbLIM yCTaHOBMEHHLIM Bpokepom
cnocoboM, noBeaeHHbIM A0 cBeaeHus KnueHTa.
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II.

4.1.

4.1.1.

4.1.2.

4.1.3.

4.1.4.

technical error confirmed by both Parties.

RELATED TRANSACTIONS USING THE
CLIENT'S BROKERAGE ACCOUNT

Crediting of funds and/or securities to
the Client’s Brokerage Account

Funds:

The crediting of funds to the Client’s Brokerage
Account shall be carried out no later than the
Business day following the day on which the
funds are received in the Broker’s account.

No special reservation of funds is required for
transactions outside the TS. The Orders for
such transactions shall be accepted by the
Broker immediately after the Client’s funds are
credited to the respective Client’s Brokerage
Account.

Reservation of funds in the TS shall mean their
deposit in accordance with the TS Rules on a
special account with the entity responsible for
settlements among the TS participants.

When depositing funds into the Broker’s
account for the purpose of proper and timely
crediting (reservation) of the funds in the
respective TS, the Client shall notify the
Broker’s representative of such deposit by the
end of the Business day on which the transfer
is made.

By agreeing to these Regulations, the Client
acknowledges that if they fail to specify the
relevant market in the payment details when
transferring funds, the Broker shall credit the
funds to the main Client’s Brokerage Account
at its sole discretion.

The crediting of the Client’'s funds to the
Client’s Brokerage Account shall be effected
upon non-cash transfer to the Broker's
accounts, the details of which are specified in
the notice of the opening of the Client’s
Brokerage Account with the Broker, or by any
other method established by the Broker and



4.1.5.

4.2.

4.2.1.

4.2.2.

4.2.3.

4.3.

C uenbto ynopsiaouMBaHUs pacyeToB KnneHTy
PEKOMEHAYETC  YKas3blBaTb B MJIATEXHbIX
AOKYMeHTax crieflylollee Ha3HavyeHue nnarTexa:

«MepeuncneHne cpeacre no [lorosopy
6pokepcKkoro 06Cny)XMBaHMS Ha PpblHKE
UeHHbIX 6ymMar M okasaHus ycnyr no
caesikaMm € BUpTyanbHbiMu akTuBamm N2 _
oT ___ 20 r.»

PacueTbl n (MK) MHbIE OnNepaummn C NPoBeAEHUEM
KOHBEPCMOHHbIX ~ OMepaunin  OCyLLeCTBSOTCA
bpokepom TOSIbKO Ha OCHOBaHUK
cooTBeTCTBYIOWEro NopyyeHus.

LieHHble 6ymaru:

3auncneHre ueHHbIx 6ymar Ha bpokepckuin cyet
KnueHTa ocywecTBnserca B CPOKM U nopsgke,
npeaycMoTpeHHble PernamMeHToM U YCrioBUSAMU
BbILLECTOSILLEr0 pacyeTHOro Aeno3nTapus.

Mpyn 3auncneHnn UeHHbIX bymar nyteMm nepesoaa
U3 Apyroro Aeno3vTapusi unu n3 peectpa KnueHt
nogaet bpokepy [opydeHue c ykasaHueMm (B
cnyyae HeobxoaMMOCTM) peKkBM3UTOB cybcueTa
ANSi 3a4MCNIEHNS LIEHHbIX ByMmar.

LeHHble 6ymaru, npuobpetaemble bpokepoM no
MNMopy4yeHuto B TC, aBTOMaTM4YECKN pe3epBUpYOTCS
Bpokepom B TOM xe TC, rae OHM Obin
npuobpeTeHbl.

Bbpokep Bnpase 6e3 Nopy4yeHnst U3MEHUTb OCTAaTOK
LeHHbIX 6ymar Ha bpokepckoM cyeTe KnveHTa Ha
OCHOBaHWMM  MHGOPMaUMM,  MNONMYYEHHOM U3
obvumanbHoro otyeta bBupxu, TC, wnHoro
opraHv3aTopa TOpPros Uin KInpuHra.

Mpn npoBeaeHUM HETOProBbIX onepauuni bpokep
B YCTAQHOBJMIEHHbIX  Clyyasx  ocCywecTenseT
MOEHTUMDUKAUMIO  MNATeNbWMKOB  AEHEXHbIX
CpeacTB, NOCTABLUMKOB LieHHbIX 6ymar (Mnm MHbIX
®UHAHCOBbIX aKTMBOB), MNpeAHa3HaYeHHbIX Ans
3auncneHns Ha bpokepckui cueT KnuneHra.

Bpokep 06s3aH npepocTaBnAaTb MHGOpPMaUUIO O

NMUAX,  3aAeMCTBOBaHHLIX B HETOProBOii
onepaumu, no TpeboBaHuio opraHa,
NIMLIEH3UPYIOLLErO npodeccroHanbHyio

AESITENBbHOCTb Ha PblHKE LiEHHbIX ByMmar, opraHa,
OCYLLECTBNSIOLLErO KOHTPO/b B uensx
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4.1.5.

4.2,

4.2.1.

4.2.2.

4.2.3.

4.3.

communicated to the Client.

For the purpose of streamlining settlements,
the Client is advised to indicate the following
payment purpose in payment documents:

“Transfer of funds under Agreement on
brokerage services in the securities
market and provision of services for
transactions with virtual assets No. ____
dated __, 20__"

Settlements and/or other transactions involving
conversion operations shall be performed by
the Broker exclusively on the basis of the
relevant Order.

Securities:

The crediting of the securities to the Client’s
Brokerage Account shall be effected within the
timeframes and according to the procedures
set forth in the Regulations and the terms of
the superior settlement depository.

When the securities are credited through
transfer from another depository or from a
securities register, the Client shall submit the
Order to the Broker specifying (where
necessary) the details of the sub-account for
securities crediting.

The securities purchased by the Broker upon
the Order in the TS shall be automatically
reserved by the Broker in the same TS where
they were acquired.

The Broker shall have the right to adjust the
securities balance on the Client’s Brokerage
Account without the Order based on
information obtained from official reports of the
Exchange, the TS, or other trade organizer or
clearing entity.

When conducting non-trading operations, the
Broker shall, in specified cases, perform the
identification of payers of funds and providers
of securities (or other the Financial Assets)
intended for crediting to the Client’s Brokerage
Account.

The Broker shall be obliged to provide
information about parties involved in non-
trading operations upon request from the
authority licensing professional activities in the
securities market, or from the authority
exercising control for the purposes of



5.l

5.2

5.2.1.

5:2:2

5.2.3.

NPOTUBOAEUCTBUS  Nneranusaunm  (OTMbIBAHMIO)

AOXOA0B  OT  MPECTynHOW  AeATeNnbHOCTU U
(P1HaHCMpoOBaHUIO Teppopu3Ma.
Mo 3anpocy bpokepa  KnuneHT  o0bsi3aH

npeaocTaBuTb BCE HeobXoauMMble AOKYMEHTbI M
nHGopMaLmIo ANs NpoOBEAEHNS YKAa3aHHOWN Bbllle
naeHTudunKaumm.

OT3bIB M nNepeBOA [AEHEeXHbIX CpeacTB
u/nnvn nepesoa u cnucaHue LeHHbIX bymar,
nepeBopa M3 ogHoi TC B gpyryro, norawieHue
Bekcenen

KnueHT BnpaBe B noboe Bpems 0TO3BaTb
(noTtpeboBaTb BO3BpaTa), NEpeBecTn BCE WM
4yacTb nepeaaHHbIX Bbpokepy AeHeXHbIX CpeacTs
n/vunn nepeeBectn, CcnucaTb BCE WM YacCTb
nepeaaHHbliX Bpokepy ueHHbIX Bymar, a Takxke
nepeBecTU AeHeXHble CpeacTBa W/UAW UeHHble
6ymaru n3 ogHou TC B Apyryto, Hanpasus bpokepy
cooTBeTcTBYIOLWEe [opy4yeHue.

bpokep wucnonHseT [lopyyeHus Ha ornepauuu,
yKa3aHHble B NyHkTe 5.1 PernameHTa, B nopsake
N CPOKW, YCTaHOBNEHHble PernameHTOoM, npu
cobnoaeHnn cneayowmx ycinoBui:

MopyyeHne WCNONHSAETCS TONbLKO B Npedenax
JEHEeXHbIX CpeactB  wn/mnm  ueHHblx  6ymar,
yUYTeHHbIX Ha bpokepckoM cyeTe KnneHTa Ha aaty
nosnyyeHus lNopyyeHus.

WcnonHeHnne TopyveHns He nMoBAMSET Ha
BO3MOXHOCTb WMCMOMHEHUS CYLLECTBYIOWMNX Ha
MOMEHT nony4yeHus [lopyyeHusi obs3aTenbcrs,
BKJTIOYaN:

Mo 3aK/IOYEHHLIM TOProBbIM OMnepaumnsiM B
COOTBETCTBUM C APYrMMM lNopyyeHnamu;

no onnate npuobpeTeHHbIX LeHHbIX Gymar
N/VNn UHbIX (PUHAHCOBBLIX UHCTPYMEHTOB;

no ynnaTe Bo3Harpa)kaeHusi bpokepy;

BO3MeLLEeHNo Bpokepy pacxoaos;

MHbIX  0bsa3aTensCctB  KnuneHTa
bpokepom n TPETLUMU
npeayCcMOTPEHHbIX PernameHToMm.

nepen
nuamu,

MNMopyyeHus KnveHTa Ha onepauunu, ykasaHHble B
nyHkTe 5.1 PernameHTa, LOJIKHBI
COOTBETCTBOBaTb TPebOBaHUSAM AEUCTBYHOLLENO
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5.1,

5l

5.2l

D22

5.2.3.

countering money laundering and terrorist
financing.

Upon the Broker’s request, the Client shall be
obliged to provide all necessary documents and
information for conducting the identification
mentioned above.

Withdrawal and transfer of funds and/or
transfer or debit of securities, transfer
from one TS to another, redemption of
promissory notes

The Client shall have the right at any time to
withdraw (demand return of) or transfer all or
part of the funds transferred to the Broker,
and/or to transfer or debit all or part of the
securities transferred to the Broker, as well as
to transfer funds and/or securities from one
Trading System (TS) to another, by submitting
the relevant Order to the Broker.

The Broker shall execute the Orders for the
operations specified in Clause 5.1 of the
Regulations in accordance with the procedure
and within the timeframes established by these
Regulations, provided that the following
conditions are met:

The Order shall be executed only within the
limits of funds and/or securities recorded on
the Client’s Brokerage Account as of the date
of receipt of the Order.

Execution of the Order shall not affect the
ability to fulfill existing obligations at the time
of receipt of the Order, including:

—  obligations under the  Trading
Operations executed pursuant to other
Orders;

payment for acquired securities and/or
other financial instruments;

payment of the Broker’s commission;

reimbursement of the Broker's

expenses; and

other the Client’s obligations to the
Broker and third parties as stipulated by
these Regulations.

The Client’s Orders for the operations specified
in Clause 5.1 of the Regulations shall comply
with the requirements of the current legislation



5:2:4

5.2.5.

5.2.6.

5.2.7.

5.3.

S T

3akoHogdaTenbcTBa Kbiprbidckon Pecnybnunkun u
NnonoXeHnsaM PernameHTa.

Ecin KnuneHT nogaet [lopydyeHue Ha BbiBOA
[AEHEeXHbIX cpeacts 6e3 yka3aHus KOHKPETHOro
bpokepckoro cyeta KnueHTa, bpokep Brnpase
BblbpaTb ANS BbiBOAA NO6OM CYET, Ha KOTOPOM
HaxoaaTca cpeactBa KnumeHTa, AOCTYMHble K

BbIBOAY.
Ecim  Knuent  ykaseiBaeT B [opydeHun
Bpokepckuin  cyeT KnmeHTa, Ha  KOTOpPOM

HefoCTaTOYHO cpeacTs, bpokep Bnpase BbIBECTU
HegoCTaloLwy cymmy € noboro Apyroro cyeta
KnueHTa no cBoeMy YCMOTPEHMIO.

MNepeson cpeacTs Mexay cybcyetamu
Bpokepckoro cyeta KnueHTa (OTKpbITbIMM ANst
paboTbl B pasHbix TC) ocywecrsnseTcs bpokepoM
MO CBOEMY YCMOTPEHMUIO.

Bpokep Bnpase 6e3 oTaenbHoro [lopyyeHus
nepeBoaMTb AEHEXHbIe CpeACcTBa Mexay CHeTaMu
n TC B cneaylowmx cnyyasx:

Ans obecneyeHns pacyeToB Mo caenkaMm C
(®UHAHCOBbLIMU aKTMBaMU, COBEpLUEHHbIE B
cooTBeTCTBUM C lNopyyeHnamu;

ANSt UCMOJNTHEHNUA TOProBbIX M HETOProBbIX
MopyueHnnii;

Ans BbINONHeHUS obsa3aTenbcTB KnneHTta B
COOTBETCTBUM C PernamMeHToM.

bpokep npuHuMaeTr oT KnueHTOB HeTOprosble
lNopyyeHus,, COCTaBfieHHble MO  CleayowmnM
TMNOBbLIM (hopMaM:

. MopyyeHne Ha BBOA/BbIBOA AEHEXHbIX
cpeacts (MpunoxeHue N2 3);

. MNopy4yeHune Ha ocyLlecTsfeHune
[Aeno3nTapHou onepauumn (cbopma
NpeaocTaBnsieTcs 0TAENbHO B 3aBUCUMMOCTU
OT geno3utapus);

. MopyyeHMe Ha MoOralleHWe BeKcenen

(NMpwunoxeHune N2 4);

. MNopyyeHne Ha coBeplleHne TOProBbIX
caenok (Mpunoxenue N2 5);

. MopyyeHne Ha KOHBEPCMOHHYIO Onepaumio
(NMpwunoxeHue NQ 6).

KnueHT Bnpase noaaBaTb HETOpro.ble MNopyyeHns
no ¢opMe, OTIMYHON OT YKa3aHHbIX Bbille, Npu
ycnosuu, 4to Takoe [lopyyeHue coaepXuT BCe
obs3aTenbHble PEKBU3UTLI, @ TakXe YCIoBUS,
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of the Kyrgyz Republic and provisions of these
Regulations.

If the Client submits the withdrawal Order
without specifying the particular Client
Brokerage Account, the Broker shall have the
right to select any account containing the
Client’s funds for withdrawal.

If the Client specifies in the Order the Client
Brokerage Account with insufficient funds, the
Broker shall have the right to withdraw the
deficient amount from any other Client account
at its sole discretion.

Transfer of funds between sub-accounts of the
Client's Brokerage Account (opened for
operations in the different TS) shall be
performed by the Broker at its sole discretion.

The Broker shall have the right to transfer
funds between accounts and the TS without
the separate Order in the following cases:

to ensure settlements for the Financial
Assets transactions in accordance with
the Orders;

to execute the trading and non-trading
Orders;

to fulfill the Client’s obligations in
accordance with the Regulations.

The Broker shall accept the non-trading Orders
from the Clients in the following standard
forms:

o Funds deposit/withdrawal Order
(Appendix No. 3);

. Depository operation Order (form
provided separately depending on the
depository);

o Promissory note redemption Order

(Appendix No. 4);

o Trading transaction Order (Appendix
No. 5);

. Currency conversion operation Order
(Appendix No. 6).

The Client may submit the non-trading Order in
forms different from the specified above,
provided that such Order contain all mandatory
details and comply with the requirements of
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5.7.3.
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COOTBETCTBYIOLNE TpeboBaHUsM
3akoHodaTenbcTBa Kbiprbidckon Pecnybnukn u
PernameHTa.

Bpokep BnpaBe oOTKasaTb B  WCMOSIHEHUU
HeToproBoro [lopyyeHusi, ecnum [lopydeHue
COCTaBMEHO He no TunosBon Gopme u/mnmn
COCTaBNeHO C  HapyweHueMm  TpeboBaHui
3akoHoaaTenbCTBa Kbiprbidckon Pecnybnmku.

Mo 3anpocy KnueHta bpokep 06s13aH MOSCHWUTL
MPUYMHY OTKasa B YCTHOM WM MMUCbMEHHOM

dopwme.

Mopy4eHns Ha nepesoA W/Wan CnMcCaHUe LieHHbIX
6ymar npuHumatotca: ¢ 10:00 po 16:00
(Buwkekckoe Bpems) B Pabouve aHu.

Mopy4eHns Ha nepeBoA W/WNKN OT3bIB AEHEXHbIX
cpeacts npuHuMatotcd: ¢ 10:00 oo 14:00
(Buwkekckoe Bpems) B Pabouve aHu.

Mopy4eHns Ha NnepeBoa AEHEXHbIX CPeACTB uU/unu
ueHHbIX 6ymar mexay TC npuHumatotcs: € 10:00
Ao 14:00 (Bbuwkekckoe BpeMs) B Paboune gHu.

NcnonHeHune MopyyeHun onepaumu,
yKa3aHHble B nyHkTe 5.1 PernameHTa,
npou3BoanTca bpokepoM B cnepyoLime CpoKu:

Ha

MopyyeHnss Ha OT3bIB [AEHEXHbLIX CPEACTB MU
nepeBoa AEHEXHbIX CPeACTB WCMOSHAITCA: B
TeueHne 1 (opgHoro) Pabouero gHs nocne
nosty4eHus Takoro MNopy4eHus.

MopyyeHns no uUeHHbIM Bymaram nepenarTcsl B
Aeno3uTapuin  He no3pHee cieaylowero
Pabouero pgHA nocsne nosy4yeHus MOHOro
HeobXxoAMMOro  KOMM/JEeKTa  OOKYMEHTOB  OT
KnueHTta. [eno3uTtapuii BbINOMHAET NepeBoj B
COOTBETCTBUMU co CBONMM BHYTPEHHUMU
pernaMeHTamu.

Bce T[lopyyeHuss [omxkHbl OblTb  NOAMMCaAHbI
KnueHtom nnm ero YMNOMHOMOYEHHbIM
npeacTaBuTeneM, 4YbW MOTHOMOYMS  AO/MKHBIM
obpa3om odopMneHbl B  COOTBETCTBUM C
3aKkoHOAaTeNnbCTBOM Kbiprbidckon Pecnybnmvku.

Mpyn nogadve [llopyyeHUs Ha OT3bIB [AEHEXHbIX
CpeacTs B 3NEeKTPOHHOM ¢dopme
(OTCKAHMPOBAHHbLIA  MOAMWCAHHbLIA  AOKYMEHT,
HanpaBNEHHbIN MO  3NEKTPOHHOM  MouTe)
nepeyYncrieHne Npon3BOANTCS UCKOUYUTENBHO Ha
6aHKoBCKUM c4yeT KnmeHTa, yKasaHHbIA B €ro
aHkeTe Kk [JloroBopy ycnyr. [lns nepesoaa cpeacTs
Ha WHble cyeTa KnneHT 06513aH AOMOMHUTENBHO
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the legislation of the Kyrgyz Republic and the
Regulations.

The Broker may refuse to execute the non-
trading Order if the Order is not in the standard
form; and/or the Order Vviolates the
requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic.

Upon the Client’'s request, the Broker shall
provide the reason for refusal either verbally or
in writing.

The Orders for securities transfer and/or
debiting shall be accepted: From 10:00 to
16:00 (Bishkek time) on Business days.

The Orders for funds transfer and/or
withdrawal shall be accepted: From 10:00 to
14:00 (Bishkek time) on Business days.

The Orders for transfers of funds and/or
securities between the TS shall be accepted:
From 10:00 to 14:00 (Bishkek time) on
Business days.

Execution timelines for the Orders for
operations specified in Clause 5.1 of the
Regulations:

Funds withdrawal and transfer Orders shall be
executed within 1 (one) Business day after
receipt of such Order.

Securities Orders shall be forwarded to the
depository no later than the next Business
day after receiving the complete set of
required documents from the Client. The
depository shall execute the transfer according
to its internal regulations.

All the Orders shall be signed by the Client or
the Client’'s authorized representative whose
authority is properly documented under Kyrgyz
Republic law.

For the electronic withdrawal Orders (scanned
signed document sent by email), transfers will
be made exclusively to the Client's bank
account specified in their appiication form to
the Services Agreement. For transfers to other
accounts, the Client shall additionally provide
documents proving ownership of such account.
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NpeaocTaBuTb  AOKYMEHTbI, MOATBEpXAaloLwme
NPUHAANEXHOCTb Takoro cyeta KnneHTy.

MoapobHbIM  nopsaok nogaun opyyeHun o
3N1EeKTPOHHOM NOYTE periaMeHTUpPOBaH pa3aenom
VII PernameHTa.

Bpokep BnpaBe 3anpocutb y  KnueHta
noaTBepXaatowme AOKYMeHTbI (BKIKOYas aHKeTy)
Npu MNepeynciieHMn AOeHeXHbIX Cpeacts  un
LeHHbIX bymar Ha cyeTa, He yKa3aHHble B aHKeTe
KnuenTa.

bpokep He wucnonHseT llopydeHus Ha nepesof
AEHEXHbIX  CpeAacTB  TpeTbMM  nuuaM, 3a
NCKIIOYEHNEM Crny4aes, Koraa KnueHT
LAOKYMEHTasIbHO MOATBEPXKAAET MPUHAANEXHOCTb
COOTBETCTBYIOLLErO pacyeTHOro cyeTa
nony4yatento (TpeTbemy nuuy).

Bpokep octaBnsieT 3a cobon npaBo OTKasaTb B
ncrnonHeHmn [lopyyeHuss O nepesBode CpeacTs
TpeTbMM nuuaM. YeeaoMmneHne 06 oTkase
HanpasnseTcsa KnneHTy No TOMy e KaHany CBA3u,
yepes KOTopbIv 66110 Nony4yeHo MopyyeHue.

Bpokep Takxke MOXeT 0Tka3aTb B 3a4UCNEHUU Ha
Bpokepckuin cyeT KnueHTa AeHeXHbIX CpeacTs,
NOCTYMUBLUNX OT TPETbUX JNLL.

MNpyn HepocTaTOYHOCTM CpeacTB Ha bpokepckom
cyete KnueHTa nocne yaepXaHWs Hanoros
Bbpokep BnpaBe ucnonHuTL MopyyeHre Ha OT3blB
[EHeXHbIX CpeacTB 4aCTUYHO, B npeaenax
nMeroLerocs octaTka Ha aaTty Nopy4eHus.

MoraweHne Bekcenem OCYLIECTBNSETCS  Ha
OCHOBaHMM  cooTBeTcTByowero  lopyyeHus
(NMpunoxeHue NO 4 K PernameHTy),

0hOpMNIEHHOIO B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUSMM
PernameHTa. Bekcensa nepegalTcd NO  akTy
npuema-nepegaun. K Ttakomy [lopyyeHuio npwm

HeobxoaMMoCTH npunaratroTca cneayoime
OOKYMEHTbI:
° 3asBJIEHNE C AONOJTHNTENbHBbIMA

MHCTPYKUMsMKM ansi bpokepa;

. [OKYMEHTbI, HeobxoAMMbIE ANa NnoralleHns
Bekcens, ochopMneHHble cornacHo
TpeboBaHusIM Bekceneaartensl.

o Mopy4eHnto bpokep ynosHOMOYeH coBepLiaThb
C BEKCensiMu cneayrolime onepaumm:
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The detailed procedure for submitting the
Orders via email is regulated by the Section VII
of the Regulations.

The Broker reserves the right to request
supporting  documents  (including the
application form) from the Client when
transferring funds or securities to accounts not
specified in the Client’s application form.

The Broker shall not execute the Orders for
transferring funds to third parties, except when
the Client provides documentary evidence
proving the ownership of the relevant payment
account by the recipient (third party);

The Broker retains the unilateral right to refuse
execution of the Order for transferring funds to
third parties. Notice of refusal shall be
communicated to the Client through the same
channel used to receive the Order.

The Broker may also refuse to credit funds
received from third parties to the Client's
Brokerage Account.

If the Client's Brokerage Account has
insufficient funds after tax withholdings, the
Broker may partially execute the withdrawal
Order and such execution shall be limited to the
available balance as of the Order date.

Redemption of promissory notes shall be
executed based on the relevant Order
(Appendix No. 4 to the Regulations) duly
completed in accordance with the Regulations.
The promissory notes shall be transferred
under a transfer deed. The following
documents shall be attached to such Order
when necessary:

. a statement with additional instructions
for the Broker;

. documents required for the redemption
of the promissory note, executed in
accordance with the requirements of the
promissory note issuer.

Upon the Order, the Broker is authorized to

perform the following operations with

promissory notes:
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NPOBOANTbL FPaXkAaHCKO-NpPaBOBbLle CAENKM
(obMeH, nokynky, npoaaxy);

NPOCTaBNATb MHAOCCAMEHTDI
KnueHTa;

OT WMEHU

XpaHUTb BEKCENA KnueHTa;

npeabsaBnsaTb BEKCENs K onnaTe C NpaBoM
3a4MCNIeHNs] CPeaCTB Ha pacyeTHbIA cyeT
bpokepa.

KnueHT rapaHTupyeT, u4TO nepeaaBaeMble
BEKCens Haxoaatcs B ero cobcrseHHocTU (nnbo
OH YMNOSHOMOYEH [AEUCTBOBaTb OT  MMEHU
CObCTBEHHMKA); BEKCENS HE ABNAIOTCA NpeaMeTOM
cnopa wnu apecta. B uHoM cnydae KnueHT Hecet
OTBETCTBEHHOCTb COMIAaCHO  3aKOHOAATEeNbCTBY
Kblprbiackon Pecny6nvku.

bpokep He  HeceT  OTBETCTBEHHOCTM  3a
HeHaanexallee  WUCMNosHeHne  0bs3aTenbCTB
BekceneaaTensiMmn, a Takke 3a onnaTty BeKcenemn.
Bce cBfi3aHHble C 3TMM pPUCKM W pacxogbl
BO3naratoTcs Ha KnueHTa.

Mpy oTkase BekceneaaTens OT onnaTtel bpokep
BO3BpallaeT Bekcens KIMeHTy no akTy npuema-
nepedayn. TakoW BO3BPAT OCYLLECTBISETCSH €C/N
BeKcens He 6binv nepeaaHbl BekceneaaTento nméo
6binv UM BO3BpaLLEHbI Bpokepy.

TOPIroBblE  ONEPALIUN
LLEHHbIX BYMAI

HA  PbIHKE

O6wme ycnoBus M NOpSiAOK 3aK/IOYeHUs
caenok

bpokep cosepliaeT Toprosble orepauun 3a cyeT
KnueHTa Ha ocHoBaHWW nonyyeHHoro ot KnneHTa
cooTBeTCTBYIOWeEro lNopyyeHnss Ha coBepLueHue
caenkun ¢ GMHaHCOBLIMK aKTUBAMM.

KnueHTbl, NpucoeaMHuBelUMECS K PernameHTy, no
obwemy npasuny obssaHbl A0 Bblaayun bpokepy
MNopy4eHns nepeuncnnTb AeHEeXHble CPpeaCcTBa Ha
cyerT, obecneumBatoLLmi NCMOJTHEHUE
cooTBeTcTBYlOWero lopyyenus. [NepeaaBaemas
CyMMa [AEHEeXHbIX CPeACTB AO/MKHa MOKPbIBaTb
CTOMMOCTb  COBEpLUAeMON  CAeNKW,  pa3mep
BO3HarpaxzaeHus bpokepa, CymMMy BO3MeLLeHUs
pacxoaoB bpokepa B CBSI3M C UCMOJSTHEHMEM
Mopy4yeHns, cymmy OupxeBbix cO0poB U
KOMUCCMOHHbIX  BO3HarpaxaeHui, CyMMy Ha
onnaTty YCnyr YnoSHOMOYEHHbIX Aeno3uTapues
n/unn perncTpaTtopoB, CYMMY WHbIX pacxXodos,

5.17.
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5.19.
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conduct civil-law transactions

(exchange, purchase, sale);

make endorsements on behalf of the
Client;

store the Client’s promissory notes;

present promissory notes for payment
with the right to credit funds to the
Broker’s settlement account.

The Client guarantees that the transferred
promissory notes are owned by him (or he is
authorized to act on behalf of the owner); the
promissory notes are not subject to dispute or
seizure. Otherwise, the Client shall be liable in
accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic.

The Broker shall not be liable for improper
performance of obligations by the promissory
note issuers, as well as for payment of the
promissory notes. All related risks and
expenses shall be borne by the Client.

In case of refusal by the promissory note issuer
to pay, the Broker shall return the promissory
notes to the Client under a transfer deed. Such
return shall be made if the promissory notes
were not transferred to the promissory note
issuer or were returned by the promissory note
issuer to the Broker.

TRADE OPERATIONS IN THE SECURITIES
MARKET

General terms and conditions for

concluding transactions

The Broker makes the Trading Operations at
the expense of the Client on the basis of the
relevant Order received from the Client for
making a transaction with the Financial Assets.

Clients who have acceded to the Regulations,
as a general rule, are obliged to transfer funds
to the account that ensures the execution of
the relevant Order before issuing the Order to
the Broker. The transferred amount of funds
must cover the cost of the transaction, the
amount of the Broker’s remuneration, the
amount of reimbursement of the Broker’s
expenses in connection with the execution of
the Order, the amount of exchange fees and
commissions, the amount for payment for the
services of authorized depositories and / or
registrars, the amount of other expenses
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CBSA3@HHbIX C UCMOSTHEHUEM CAENOK, 3aK/HOYEHHbIX
no lMopyyeHunto. Ecnn B [orosope ycnyr He
NMpoONUCaHoO WHOEe, M 3TO He MNpPOTUBOPEYUT
3aKoHoaaTenbCTBy, bpokep BrpaBe w3 CyMMbl
AeHeXHbIX cpeacts KnueHTa, Haxoaswmxcs Ha
bpokepckom cuete KnueHTa, yaOepXxuBaTtb
npuuutaoweecs bpokepy B COOTBETCTBUM C
[loroBopoM ycnyr Bo3HarpaxzaeHue n noHeceHHble
B CBSA3W C UCMONHeHneM [Jorosopa yCnyr pacxofbl,

a Takke Mpov3BOAUTb  WHblE  CrKCAHUS,
NpeayCMOTPEHHbIE [ENCTBYIOLIMM
3aKOHOAATENIbCTBOM.

[o HanpasneHuns bpokepy lMopydeHus Ha caenky
No npogdaxe LuUeHHbIXx OyMar KnueHT [omkeH
camocToaTenbHO ybeanTbes, YTo Ha bpokepckom
cyeTe KnveHTa AOCTaTOYHOE KOMMYECTBO LIEHHbIX
6ymar ans ucnonHeHus obs3aTenbCTB NO CAeNKe.
KnueHT rapaHTupyeT, 4TO LUeHHble 6ymaru
npuHagnexaT eMy Ha npaBe CoBCTBEHHOCTM
(nnbo KnueHT aencTByeT 3a CYET U B MHTepecax
cobCTBEHHMKA LeHHbIX 6ymar). KnueHT Takke
rapaHTUpyeT, 4TO UeHHble 6yMarn Ha MOMEHT
peructpauMnm npaes no uUeHHbIM 6ymaram vy
peructpatopa waM B Aenos3uTapum  He
obpeMeHeHbl 3an0roM  WAW  MHBIMKM  MpaBaMu
TpPeTbMX 1L, NPEnaTCTBYOWMMN Nepejaye npasa
COBCTBEHHOCTUN TPETLEMY NNLLY, HE HAX0AATCS Moz
apecToM 1 He SIBNS0TCA NpeaMeToM cnopa.

CrangapTHas npoueaypa, BbIMNONHsAEMas
CropoHamu npwm nposeaeHnn Toprosow
onepaumu, COCTOUT U3 CNeaywmnx OCHOBHbIX
onepauum:

nogayva KnueHtom un npvem bpokepom lNMopyyeHus
Ha caenky;

3aKnoveHne  bpokepoM  cAenku n ee
noaTeepxaeHne Knuventy;
NpoBeAeHWe PpacyeToB MO CAENKE  Mexay

Bbpokepom n KnueHtom;

NoAroTOBKa M MpeaocTaB/ieHne MOATBEPXKAEHUS
KnueHTy 0 coBepLUeHHOW caenke.

OcobeHHocTH onepauuin, BbIMO/THAEMbIX
BpokepoM npu coBeplieHUM CAENOK B Pa3fvyHbIX
TC n Ha BHeHBUpPXEBOM pblHKE, OnpeaensioTcs
cooteeTcTBYtoWwMMM lMpasunamm TC 1 obblvasiMu

nannororo nbonoTa
AENOBOre obopoTa.

Bpokep He ponyckaeT AWUCKPUMMHAUMIO OAHUX
KnueHTOB MO OTHOWEHWO K ApyruMm. Bce
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associated with the execution of transactions
concluded upon the Order. Unless otherwise
provided in the Services Agreement and does
not contradict the law, the Broker has the right
to withhold from the amount of Client’s funds
on the Client's Brokerage Account the
remuneration due to the Broker in accordance
with the Services Agreement and the expenses
incurred in connection with the execution of the
Services Agreement, as well as to make other
write-offs provided for current legislation.

Prior to sending to the Broker an Order for a
securities sale transaction, the Client shall
independently verify that there are enough
securities on the Clients’ Brokerage Account to
fulfill the obligations under the transaction. The
Client guarantees that they own the securities
(or the Client acts at the expense and in the
interests of the owner of the securities). The
Client also guarantees that the securities at the
time of registration of rights under securities
with a registrar or depository are not
encumbered with a pledge or other rights of
third parties that prevent the transfer of
ownership rights to a third party, are not under
arrest and are not the subject of a dispute.

The standard procedure carried out by the
Parties when conducting the Trading Operation
consists of the following main steps:

submission by the Client and acceptance by the
Broker of an Order for a transaction;

execution of the transaction by the Broker and
its confirmation to the Client;

settlements on the transaction between the
Broker and the Client;

preparation and delivery to the Client of a
confirmation of the executed transaction.

The specifics of the operations performed by
the Broker when executing transactions on the
various the TS and in the over-the-counter
market shall be determined by the relevant TS

Rules and customarv business nractices
uies and customary practces.

TS USH ICTSS

The Broker shall not discriminate against any
Clients in favor of others. All the Orders are
accepted in the order in which they are
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MopyuyeHus NPUHMMALOTCA B nopsake
04YepPEAHOCTM UX NOCTYNNEHNS OT KIMEHTOB.

Bce Mopy4yeHuns, NPUHATbIE bpokepom,
UCMONHAIOTCA MM C CobnogeHneM MNpUHLMNOB
paBeHCTBaA YCnoBurM ans Bcex KaneHToB U
NPUOPUTETHOCTU  UHTepecoB  KnneHTOB  Haj
WHTepecamMun camoro bpokepa npu cosepLueHun
COeNnoK Ha (uHaAHCOBOM  pblHKe. Cpaenku,
ocywecrengemMole no flopyueHnsMm, BO BCeX
Cnyyasx noasniexaT NpUOPUTETHOMY MCMOSTHEHMIO
Mo CpaBHEHWIO C [WIEpCKMMKW  onepaumnsMu
Bbpokepa.

Bpokep obecneunBaeT BbiNofHeHMe [lopy4yeHun
Ha JNyywux YCNoBuSIX, COrnacHo TpeboBaHMsM
3akoHoaaTenbCTBa Kbiproidckon Pecnybnvku. Mpu
HanM4MM 0B6OCHOBAHHLIX COMHEHWI B XapaKTepe
caenkn  (NOAO3pEeHMM B MaHUMyIMpOBaHUK
LleHaMM Ha pblHKe LeHHbIX 6yMmar), MopyyeHue Ha
coBeplueHMe KoTopon nopan KnueHT, Bpokep
BNpase 3anpocuTb y KnneHTa pasbsCHEHUS.

HacTroswmm bpokep ysegomnseT KnveHToB:

— 0 3anpeTe MaHWMNyIMpOBaHUs PbIHKOM;

— 06 OTBETCTBEHHOCTM 3a MaHUMyIMpOBaHME

PbIHKOM;

KnueHTtoB
CaMOCTOAITENIbBHO He AonyckaTb nogady
MopyyeHn Ha cOenkn, KoTopble MoryT
cogepXaTb NPU3HAKM  MaHUMyNMPOBAHUS

PbIHKOM.

B COOTBETCTBUM C TpeboBaHWAMM
3akoHogdaTenbcTBa Kbiproiackon Pecnybnvku o
NPOTUBOAENCTBUM HerpaBoMepHOMY

MCNONb30BaHMIO MHCaNAEpPCKOM MHGopMaumm u
MaHUMY/IMPOBAHUIO PbIHKOM, HacToswuM Bpokep
yBegomnsieT KnveHToB 0 cneayowmx
OrPaHUYEHMSX Ha MCNONb30BaHME WHCANAEPCKOW
nHdopMauun 1 (M) MaHUNYIMPOBaHUE PbIHKOM.

3anpewaeTca  UCNonb30BaHME  MHCAWAEepPCKOW
nHdopMauun:
— Ans  OCylecTBleHus  onepauumi  C

(bvHaHcoBLIMK MHCTPYMEHTaMH,

MHOCTPpaHHOM BamoToM ¥ (mnu) ToBapamy,
KOTOPbIX KacaeTcs MHcavaepckas
nHdOpMaums, 3a CBOW CYET WM 3a CYeT
TpeTbero  nuua, 3@  UCKIYEHMEM
COBEpLIEHMSI  OMnepaumMnm B paMKax
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received from the Clients.

All the Orders accepted by the Broker shall be
executed in compliance with the principles of
equal conditions for all the Clients and with the
priority of the Clients” interests over the
Broker's own interests when conducting
transactions in the financial market.
Transactions carried out pursuant to the Orders
shall, in all cases, be given priority over the
Broker’s proprietary trading operations.

The Broker shall ensure the execution of the
Orders on the best terms in accordance with
the requirements of the legislation of the
Kyrgyz Republic. If there are reasonable doubts
regarding the nature of a transaction
(suspicions of price manipulation in the
securities market) for which the Client has
submitted the Order, the Broker shall be
entitled to request clarifications from the Client.

The Broker hereby notifies the Clients:
— of the prohibition on  market
manipulation;

— of the liability for market manipulation;

— of the Clients” obligation to
independently refrain from submitting
Orders for transactions that may contain
indications of market manipulation.

In accordance with the requirements of the
legislation of the Kyrgyz Republic on countering
the unlawful use of insider information and
market manipulation, the Broker hereby
notifies the Clients of the following restrictions
on the use of insider information and/or market
manipulation. The use of insider information is
prohibited:

— for conducting transactions with
financial instruments, foreign currency,
and/o the insider

information relates, for one's own

account or for the account of a third
party, except for transactions carried out

in fulfillment of an obligation to purchase

and/or aoods to which
goods 1o cn



6.10.

ncnonHeHnss obs3aTenbCTBa Mo MOKYynke
nnu npoaaxe (UHAHCOBLIX MHCTPYMEHTOB,
MHOCTPaHHOW BanoTbl M (UnM) TOBApOB,
CPOK UCMOJSTHEHUS KOTOPOr0 HacTynui, ecim

Takoe  0653aTenbCTBO BO3HUKJIO B
pe3ynbTaTe onepauuy, COBEPLUEHHOM A0
TOro, Kak nuidy CTana  W3BECTHa

nHCangepckas MHhopmMaums;

nyTemM nepedaun WHpOpMaumMm Apyromy
NNLY, 33 UCKIIOYEHMEM ClTyYaeB nepeaayu
3TOW MHGOpPMaUUKM NnLY, BKIIOYEHHOMY B
CMMCOK WHCalaepoB, W ecin nepefaya
NpOM3BOAMTCS B CBSI3U C  WUCMOJSTHEHWUEM
06513aHHOCTEN, YCTaHOB/IEHHBLIX 3aKOHaMW,
nmbo B CBA3M C MUCMOSIHEHMEM TPYAOBbIX

obsa3aHHoCTEN U NCMOJSTHEHUEM
[l0roBopa;
— NyTEM [auvM  peKkoMeHAauuin TPeTbUM

nmuaM, o6s3biBaHMS UM NobyXaeHust mx
MHbIM 00pa3oM K npuobpeTeHno wunm
npogaxe  (UHAHCOBbIX  WHCTPYMEHTOB,
MHOCTPAHHOW BantoTbl U (MM) TOBApOB;

3anpellaeTcs  OCYLEeCTBNATb  AEUCTBUS,
OTHOCSILLMECS K MAHWUIMYTMPOBAHNIO PbIHKOM
B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENIbCTBOM

Kblprbi3ckom Pecny6nuku o}
NpOTUBOAENCTBUM HernpaBoOMepPHOMY
NCNoNb30BaHMIO MHCanaepcKom
nHchopMaumn 7 MaHWMyIMPOBaHNIO
PbIHKOM.

Bpokep ocyuwecTenseTr Mepbl, NpeayCMOTPeHHble
3akoHOAaTeNnbCTBOM  Kbiprbidckon  Pecnybnuku,
HOPMaTVBHbIMM NpaBoBbIMK aKTamu
NMLEH3MpYIoLLEero opraHa n opraHa
MCNOMHUTENBHON BNacTu B 061acTn (hMHAHCOBbLIX
PbIHKOB, WHbIMW HOPMATMBHbLIMWU  MPaBOBbLIMU
aktammn Kblprbi3ckon Pecnybnvku v npasunamm
OpraHv3aTopoB TOProB/M, HanpasfeHHble Ha
npenoTBpalleHne, BblIsSIBJIeHWE U MpeceyeHune
MaHWMYIMPOBAHUSA PbIHKOM, BbiSIBNEHME (DaKTOB
MaHWMNyMpoBaHUS PbIHKOM, @ TaKXXe rnpoBejeHue
NPOBEPOK BbISIBIEHHbIX (haKTOB.

bpokep u coTpyaHukun bBpokepa He HecyT
OTBETCTBEHHOCTW B CJ/lyyae, eCcsiM orepauuu,
ABNAIOWMECS  MAHWUMYIMPOBAHUEM  PbIHKOM,

MAmyiiai i~ Ve YalnTa o e b=t R IV 17 \
HOUPYyHCTHVIV (PaltivpAmcHviiv )

coBeplleHbi
KnueHta. OTBETCTBEHHOCTb B [aHHOM Cly4yae
HeceT KnWeHT, [OaBwWuMii  COOTBETCTBYHOLLEE

MopyueHune (pacrnopspKeHue).

o
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or sell financial instruments, foreign
currency, and/or goods, the term for
which has become due, if such obligation
arose as a result of a transaction
concluded before the person became
aware of the insider information;

by transferring the information to
another person, except where such
information is transferred to a person
included in the list of insiders, and if the
transferring is conducted in connection
with the performance of duties
established by law, or in connection with
the performance of employment duties
or the performance of a contract;

by giving recommendations to third
parties, or by obligating or otherwise
inducing them to purchase or sell
financial instruments, foreign currency,
and/or goods;

it is prohibited to perform actions that
constitute market manipulation in
accordance with the legislation of the
Kyrgyz Republic on countering the
unlawful use of insider information and
market manipulation.

The Broker shall take measures provided for by
the legislation of the Kyrgyz Republic,
regulatory legal acts of the licensing authority
and the executive authority in the field of
financial markets, other regulatory acts of the
Kyrgyz Republic, and the rules of trading
organizers, aimed at preventing, detecting, and
suppressing market manipulation, identifying
instances of market manipulation, as well as
conducting investigations into identified
instances.

The Broker and the Broker’s employees shall
not be liable in cases where transactions
constituting market manipulation are carried
out pursuant to the Order (instruction) from
the Client. In such cases, the Client who has
given the relevant Order (instruction) shall bear

responsibility.



6.11.

6.12.

6.13.

6.14.

6.14.1.yHMKanbHbIN

B cnyyae HapyLueHust TpeboBaHui
3aKoHozaTenbCctBa B cdepe npesoTBpalLeHust
MaHWMyNMPOBaHNS PbIHKOM KMEHT MOXeT 6biTb

npueneyveH K rpa)xaaHCKO-NPaBOBOM,
aAMVHUCTPATUBHOM n YrONOBHOW
OTBETCTBEHHOCTMW.

B cnyuyae TlopydveHuns bBpokepy Ha nepenayy
UeHHbIX 6ymar Tpetbemy nuuy, KnueHt o6s3aH
yBeAOMUTb Takoe NMLO O AENCTBUSAX, KOTOpble
3akoHoAaTenbCcTBoM  Kblprbiackor  Pecny6nmnku
OTHeCeHbl K MaHWMNyIMpOBaHUIO pPbIHKOM, O
HeaonyCcTMMOCTM  MaHWUMyMpoBaHMs K 06
OTBETCTBEHHOCTW 3@ MaHWMY/IMPOBAHNE PbIHKOM.

Bpokep BnpaBe NPUOCTaHOBUTL WCMOSIHEHME
n/vnn oTKasaTbCs OT WCMONHeHus [lopyyeHus
KnveHTa Ha coBeplleHVe CAeNnKu MpU Hanmymm
NOAO3PEHUIA, UTO Takas caenka byaet cogepxaTb
NpU3HaKu MaHMWMY/IMPOBaHUS PbIHKOM,
MCNONb30BaHUSI  MHCAWAEPCKOA  MHDOPMaUMK,
(prHaHCMpoBaHusa TEepPOPUCTUHECKON
AeaTenbHOCTM U neranus3aumMn  (OTMbIBaHMS)
NPecTynHblX  AOXOAO0B, WHble MpPWU3HaKKW, B
OTHOLIEHMN KOTOpPbIX Yy bBpokepa BO3HMKAIOT
NOJO3PEHUS, YTO CAerKa/onepaums CoBepLUalnTcs
€ uenbio HapyLeHus TpeboBaHun
3akoHoaaTenbcTBa Kbiprbiackon Pecnybnmku.

Bpokep paccMaTpuBaeT cooblieHne KnneHTa,
HanpaBfieHHOEe Kak ToproBoe lMopy4eHue, ecnu B
TEKCTE COODLLEHMS COAepXaTcsa  CneayloLme
06a3aTeNbHbIE PEKBU3UTI:

NAEHTUPUKALMOHHbIN HOMep
KnneHta n1 ®UO (ans dwusmyecknx nud) wam
NnosIHOe HauMeHoBaHue (Ans IPUANYECKUX NnL);

6.14.2.pexkBu3nTbl (HOMep un pgata) Hdorosopa ycnyr C

KnueHTomMm;

6.14.3.T1N cOenKku 1 XapakTep caenku, KoTtopyto bpokep

JIO/XEH COBEPLUWTL COrnacHo Mopyyenuto;

6.14.4.HanMeHOBaHue ®duHaHcoBOro aKTuBa "
MAEHTUMUKALUMOHHBIM  PErMCTPaUMOHHBLIN  HOMEP
(ISIN, CUSIP wnu pp.), KOAMYeCTBO Wau

OZHO3Ha4YHble YCNOBUSI €ro onpeaeneHusi, LeHa
OZHOM LeHHoM ByMarv nnm ogHo3HauHbIE YCI0oBUS
ep nrnhaenaenadiia nna MHCTHhYMAHTNR ChOoudorn
ee onpeaeneHus, Ang WMHCTPDYMEHTOB CPOUHOrO

PblHKa BMA N CPOHYHOCTb KOHTPAKTAa,

6.14.5.cpok gencreusa MNopyyeHus;
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6.12.

6.13.

6.14.

In the event of a violation of the legislation in
the field of preventing market manipulation,
the Client may be held civilly, administratively,
and criminally liable.

In the event of the Order to the Broker to
transfer the securities to a third party, the
Client shall be obliged to inform such person of
the actions that, under the legislation of the
Kyrgyz Republic, are classified as market
manipulation, of the inadmissibility of market
manipulation, and of the liability for market
manipulation.

The Broker shall be entitled to suspend and/or
refuse to execute the Client’s Order to carry out
a transaction if there are suspicions that such
transaction may contain indications of market
manipulation, the use of insider information,
financing of terrorist activities, or legalization
(laundering) of criminal proceeds, as well as
other indications giving rise to the Broker’s
suspicion that the transaction/operation is
being carried out for the purpose of violating
the requirements of the legislation of the
Kyrgyz Republic.

The Broker shall treat a message from the
Client as the trading Order if the text of such
message contains the following mandatory
details:

6.14.1.the Client’s unique identification number and

full name (for individuals) or full legal name (for
legal entities);

6.14.2.the details (number and date) of the Services

Agreement with the Client;

6.14.3.the type of transaction and the nature of the

6.14.4.the name of the Financial

transaction that the Broker is to execute
pursuant to the Order;

Asset and its
identification  registration number (ISIN,
CUSIP, or other), the quantity or unambiguous
conditions for determining it, the price per
security or unambiguous conditions for
determining it; for derivatives
instruments — the type and maturity of the
contract;

market
arket

6.14.5.the validity period of the Order;



6.14.6.noanuck Ha lMopy4deHnn:

6.15.

6.16.

6.17.

Zuils

7.1.1.

7.1.2.

7.2.

noanucb KnueHTa, 3aBepeHHasl ne4yaTtbio
KnueHTa (ana opuanyeckux nuu);

noanucek KnueHta (ans dmsnuecknx nuu);

— B Cnydae nogaum  [lopyyeHus B
SNEeKTPOHHOM  Buae nocpeacTsoM
HanpaBneHMsi NOANUCAHHOW  CKaH-KONWUK
MopyyeHns No 3NeKTPOHHON nouTe.

Mpu noaayve KnmeHTtom MopyyeHnii B NMCbMEHHOM
opMe BCce ob6sizaTensHble nons [lopyyeHus
AO/MKHbI 6bITb 3aMOSHEHDI.

MNone «[lononHuTenobHas
3aroJsiHAETCa No HeobxoaMMOCTU.

nHgopmMaumns»

KnueHT cornawaetca ¢ TeMm, uto bpokep npwu
COBEpLUEHMUN CAENOK, OCYLEeCTBASeMbIX B paMKax
PernameHTa no MNopyyeHnto n 3a cyeT KnneHTa,
MMeeT NpaBo, AEUCTBYS MO CBOEMY YCMOTPEHMIO,
OCYLLECTBNATL 3a4eT BCTPeYHbIX TpeboBaHWMN M
obs3aTenbCctB no caenkam. [lpu 3TOM Bpokep
obsa3syeTcs no TpeboBaHuio KnueHTa
NpefocTaBnsATb MocneaHeMy BCO HeobxoauMyo
HGOPMaLMIO O NPOBEAEHUN 3a4eTa BCTPEYHbIX
TpeboBaHMN M 06s13aTeNbCTB MO YKa3aHHbIM B
HacCTosLLEM NyHKTe PernamMeHTa caenkam.

MopyueHusa

bpokep npuHumaeT [lopydeHus cnegyroLmx
TUMOB B 3aBMCMMOCTM OT YyKa3zaHHOM KnneHTom
LeHbl UCMONHEHUS:

MopyyeHns,, B KOTOpPbIX HE YKas3aHa UueHa
ncnonHeHus, Mbo LeHa UcnonHeHns obo3HaveHa
KaKk <«pblHOYHas» («bupxeBas», «TeKywas» u
T.N., pJanee no TekcTy — «PblHOYHbIE
MopyueHus»);

Mopy4yeHns;, B KOTOpbIX YKa3aHa onpeaeneHHas
LUeHa uCnonHeHus. Mpu 3TOM LeHa MCNONHEHNS
LO/KHa 6bITb  YyKasaHa B eauMHuuax,
MCNONb3yEeMbIX B COOTBETCTBYHOLWEN TOprosou
cucteme (B comax, pybnsix, B BanwTe, B
NPpOLEHTaxX UAN UHbIX eAnHULAX, Aanee no TeKCTy
— «JlInMuTnpoBaHHbie lNMopyueHus»).

Ecnn mHoe He ykasaHo KnveHTOM, TO MO CPOKY
peiictBus  Bce  [opydyeHMss MO YMONMYaHWUIO
cunTatoTCs NPUHATBLIMK Ha YC/TOBUSIX
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6.14.6.the signature on the Order:

6.15.

6.16.

6.17.

7.1,

7.1.1.

7.1.2.

o8

the Client’s signature, certified with the
Client’s seal (for legal entities);

the Client’s signature (for individuals);

in the case of submitting the Order
electronically — via sending a signed
scanned copy of the Order via email.

When the Client submits Orders in written
form, all mandatory fields of the Order must be
completed.

The “Additional Information” field shall be
completed if necessary.

The Client agrees that, when executing
transactions carried out under the Regulations
pursuant to the Client's Order and at the
Client's expense, the Broker shall have the
right, at its sole discretion, to perform set-off
of mutual claims and obligations under such
transactions. In doing so, the Broker
undertakes, at the Client’s request, to provide
the Client with all necessary information
regarding the set-off of mutual claims and
obligations under the transactions specified in
this clause of the Regulations.

The Orders

The Broker accepts the following types of the
Orders depending on the execution price
specified by the Client:

Orders in which no execution price is specified,
or the execution price is indicated as “market”
("exchange,” “current,” etc., hereinafter the
“Market Orders”);

Orders in which a specific execution price is
indicated. In this case, the execution price
must be stated in the units used in the relevant
Trade System (in soms, rubles, in foreign
currency, in percentages, or others, hereinafter
the “Limit Orders”).

Unless otherwise specified by the Client, all the
Orders shall, by default, be deemed accepted
with the validity term “valid until the end of the
current Business day”.



7:3.

7.4.

7141

7.4.2.

7.4.3.

7.5.

7.6.

1.7

7.8.

«O0eNCcTBUTENbHbI A0 KOHUA Tekywero Pabouero
AHS».

Mopy4yeHnss C WHbIMKM YCIIOBUSIMM MO  CPOKY
AENCTBUSA, B TOM uncne MopyyeHus ¢ ycnosueMm
FOK (Fill or Kill), T.e. Mopy4yeHus, KoTOpble
AO/MKHbI  ObITb  UCMOMHEHbI HEMEASIEHHO  Unu
AHHYIMPOBaHbI, [OSKHbI coaepxatb
COOTBETCTBYIOLLEE yKasaHue «McnonHuTb
HeMeaNneHHO WAM  AaHHYNMpOBaTb» (WM WHOEe
WAEHTUYHOE MO CMbICAY).

bpokep Takke MoxeT npuHuMaTb [lopyyeHus
BbllLeYKa3aHHbIX TUMOB C MPOYMMU  YCITIOBUSMU
(nanee — «Mopy4yeHus ¢ [loNONAHUTE/IbHbIMU
YCNOBUSIMU>»), B TOM YnCne:

MopyyeHns C npeaBapUTENbHBLIMK  YCII0BUSMU
(nanee no Tekcty «Cron Mopy4yeHus»);

MNopyyeHus Ha caenku PENO;
MopyyeHns C  WHbBIMW  AOMOSIHUTENIbHBIMK

yCnoBMsiMM, B TOM 4uC/ie M C 3anpetoM Ha
4acTUYHOE MUcrosiHeHNe MopyyeHus.

[JononHutenobHole  ycnoBus  [lopyyeHus  C
[ononHUTENbHBIMKU  YCNIOBUAMU  (PUKCUPYIOTCS
KnuneHtom B rpade «WHas wHpopmMaums»

cTaHaapTHoW GopMbl Mopyyenuin (MpunoxeHne
NQ 2 k PernameHTy).

Bpokep uHTepnpeTupyeT ntoboe lMopyyeHne kak
«Cron [Mopy4yeHune», ecnn OHO COMPOBOXAAETCSH
npuMeYvaHnem Tuna «MCcnofHUTb Npu AOCTUXKEHUN
LEHbI» W YKa3aHMEM KOHKPETHOM LeHbl YC/IOBUS.
bpokep wucnonHser Takoe [lopyyeHue Kak
PblHOUHOe T[lopyyeHne wnuM  JIMMUTMPOBAHHOE
Mopy4yeHue B 3aBUCMMOCTU OT cnocoba ykasaHus
LieHbl UCMONTHEHUS.

MNMopyyeHns ¢ [ONOAHUTENbHBIMW  YC/TOBUSIMU
MOryT nogaBaTbCs  KAMEHTOM  TOMbKO Mo
COrnacoBaHMd C  COTPyAHWKOM  Bpokepa,
OCyLLEeCTBNSIOWMM npueM MopyyeHuid, cnocobomM,
obecrneumBaloWwnM  NOATBEPXAEHNE  COrnacus
bpokepa Ha npuem Takoro MopyyeHus. B cnydae
HapyweHuss Hactoswero ycnosuss KraneHToMm
Bpokep He rapaHTUpyeT npuveM W MUCMNOSHEHWe
Takux [Mopy4yeHui.

Ecnmn nHoe He cornacoBaHo NMCbMEHHO, TO Noboe
Mopy4yeHne MoxeT OblTb 0TO3BaHO (OTMEHEHO)
KnueHToM B No60N MOMEHT A0 €ro UCNOSHEHUs
bpokepoM. [lopyyeHus, YaCTUYHO WCMOJSIHEHHbIE
bpokepoM K MOMEHTY OTMeHbl, CUYMTalOTCH
OTMEHEHHbIMU TONbKO B OTHOLLUEHUU

32

7.3

74,
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%2,

7.4.3.
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7.6.

1.7

7.8.

The Orders with other validity conditions,
including the Orders with the FOK (Fill or Kill)
condition, i.e., the Orders that must be
executed immediately or canceled, must
contain the relevant instruction “Execute
immediately or cancel” (or another phrase of
identical meaning).

The Broker may also accept the Orders of the
above types with other conditions (hereinafter
the “Orders with Additional Conditions”),
including:

Orders with preliminary conditions (hereinafter
the “Stop Orders”);

Orders for REPO (repurchase) transactions;

Orders with other additional conditions,
including a prohibition on partial execution of
the Order.

The Additional Conditions of the Order with
Additional Conditions shall be specified by the
Client in the “Other information” field of the
standard Order form (Appendix No. 2 to the
Regulations).

The Broker shall interpret any Order as a “Stop
Order” if it is accompanied by a note such as
“Execute upon reaching the price” and an
indication of the specific trigger price. The
Broker shall execute such Order as the Market
Order or the Limit Order depending on the
method of specifying the execution price.

The Orders with Additional Conditions
containing any additional conditions may be
submitted by the Client only upon agreement
with the Broker's employee responsible for
accepting the Orders, and in a manner that
ensures confirmation of the Broker’s consent to
accept such Order. If the Client violates this
requirement, the Broker does not guarantee
the acceptance and execution of such Orders.

Unless otherwise agreed in writing, any Order
may be withdrawn (canceled) by the Client at
any time before it is executed by the Broker.
The Orders partially executed by the Broker at
the time of cancellation shall be deemed
canceled only with respect to the unexecuted



7.9.

7.10.

7l

7.12.

HEUCNONHEHHOM YacTu. Mpu NpuHATUM KnneHTom
peweHnss 06 oTMeHe [lopyyeHWss OH [O/MKEH
HeMeaneHHO u3BecTMTb 06 3ToM bpokepa B
nMcbMeHHoM Gopme. B cnyyae, ecnm pelueHve 06
OTMeHe MOoCTYNuAo nocne 3aknyeHns bpokepom
COENOK B COOTBETCTBUWM C MOJSTYYEHHbIM paHee
MNopyyeHuem, Knnent JOMmkeH nnbo
aHHYNMPOBaTb OTMeHy opy4deHns, NMbo NpUHSATL
Ha cebsi BbiNMaTy wWTpadHbIX CaHKUMA MO

A0roBopy, 3aKJTIOYEHHOMY Bpokepom C
KOHTpareHTOM no caenke.

Ecim uwHoe He ycTtaHoBneHo PernameHTOM,
lNopyyeHnss Ha cOBeplleHne CAOeNnoK yepes

OpraH13aTopoB TOProBAM MOryT 6biTb MOAQHbLI B
TeYeHWe TOProBOM CECCMM COOTBETCTBYHOLLEMO
opraHusaTopa TOprosnu. B TeuyeHwe nocnegHux
NATHAAUATUM MUHYT TOProBOM CECCUM  TaKue

MopydeHnss MoryT O6blTb MOAAHbI TOMBKO MO
cornacosaHno ¢  bpokepom.  [lopyyeHus,
NOJaHHbIE MO WUCTEYEHWM COOTBETCTBYHOLLEN

TOProBOM Ceccuu, MOANEXaT WCMOSIHEHUIO B
CneayHoLLyto TOProByto ceccuto. bpokep no ceoemy
YCMOTPEHUIO BMpaBe OCYLECTBNATL MPUEM U
ucnonHeHne [opydyeHuit B MHOE  BpeMs,
AOMOJIHUTENBHO K YKa3aHHbIM B HaCTOALLEM
CTaTbe nepuoaam.

bpokep npuHumaeT [llopyyeHns B  Buae
Haanexawmnm obpazom 0(popMNEHHOrO
AOKyMEeHTa B COOTBETCTBUM C TpeboBaHMsSMK
PernameHTa n npunoxxeHuin Kk Hemy. Cnocobbl ans

HanpasfeHus Bbpokepy MopyueHun
3admkcnpoBaHbl B pasgene VII PernamedTa.
Wcnonb3oBaHue Knnentom ans rnoaayu

Mopy4eHnt cnocoboB M CpeacTB KOMMYHMKALMM,
He npeaycMOTPEHHbIX PernamMeHTOM n
NMPUIOXEHUSIMU K HEMY, MOXET MNPOM3BOAUTLCS
TONbKO Ha OCHOBaHUM OTAENbHOro
[AONOJSTHUTENBHOIO CornalleHns K [Jorosopy ycnyr.

MopyyeHns, BbldaHHble B pa3fM4yHOM opMme U
coepxxallimMe OAVHAKOBble YC/OBUS, CYUTAIOTCA
pasHbiMK MNopyyeHnsamu.

KnueHT cornawaeTtcs ¢ TeM, 4to bpokep He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a KaKyl-nmbo HETOYHOCTb,
HEeMNONHOTY, ABYCMbIC/IEHHOCTb, MpepbiBaHNE WK
3aaepXKy B nepegadve KnneHtoM NopydeHus nnm
Kakne-nnbo ybbITkn, noHeceHHble KnmeHToM unm
KakMM-Mbo WHbIM NIMLOM B CBA3M C MNoaaden
KnueHtom Toprosoro MNopyyeHus Ha coBepLieHune
caenky, no npuunHe nobo  Henonaaku
obopyaoBaHMa M/unu npepbiBaHUS CBA3WM W/uUnu
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portion. When the Client decides to cancel the
Order, they must immediately notify the Broker
in writing. If the cancellation decision is
received after the Broker has concluded
transactions pursuant to the previously
received Order, the Client must either revoke
the cancellation of the Order or assume the
obligation to pay penalties under the
agreement concluded by the Broker with the
counterparty to the transaction.

Unless otherwise provided in the Regulations,
Orders for transactions through trading
organizers may be submitted during the trading
session of the relevant trading organizer.
During the last fifteen minutes of the trading
session, such Orders may be submitted only
upon agreement with the Broker. The Orders
submitted after the close of the relevant
trading session shall be executed in the next
trading session. The Broker, at its discretion,
shall have the right to accept and execute the
Orders at times other than those specified in
this article, in addition to the periods stated
herein.

The Broker accepts Orders in the form of a duly
executed document in accordance with the
requirements of the Regulations and its
appendices. The methods for transmitting the
Orders to the Broker are set out in the
Section VII of the Regulations. The Client’s use
of methods and means of communication for
submitting the Orders that are not provided for
in the Regulations and its appendices may be
allowed only on the basis of a separate

additional agreement to the Services
Agreement.
The Orders issued in different forms but

containing identical terms shall be considered
separate the Orders.

The Client agrees that the Broker shall not be
liable for any inaccuracy, incompleteness,
ambiguity, interruption, or delay in the
transmission of the Order by the Client, or for
any losses incurred by the Client or any other
person in connection with the Client's
submission of the trading Order to execute a
transaction, due to any equipment malfunction
and/or communication failure and/or any other



7.13.

7.14.

7.15.

7.16.

717,

7.18.

MO KaKoM-nMb0o WMHOM MpUYMHE TEXHUYECKOro
XapakTtepa u/vnn nbbiX MHbIX 06CTOATENbLCTB,
HaXOAALMXCA BHE pa3yMHOro KoHTpons bpokepa.

MNopyyeHuns wucronHawTCAd bpokepom  nytem
COBEpLUEHMS] OAHOW WM HECKONbKMX CAENOK Ha
OpPraHuM30BaHHbIX  TOprax unu He Ha

OpPraHuU30BaHHbIX TOprax B COOTBETCTBUU C
ycnosusiMm aaHHoro NopydeHns, [loroBopa ycnyr,
a TaKke C yyeToM Buaa OUHAHCOBOrO akTuBa,
apnaoweroca npeametom lNopyveHns, n Mecrta
NCrnonHeHus NopyyeHus.

3aknoyeHne bpokepoM CAenokK BO WUCMOJSIHEHME
MopydyeHns KnueHTa npou3BOAUTCA B CTPOroMm
COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENLCTBOM KbIprbi3CcKown
Pecnybnvkn, a Takxe BHYTPEHHMMW MNpaBuaMm
TC, yepe3 KOTOpYIO 3aK/T4aOTC CAENKN.

Bpokep wMeeT npaBO WUCMONHSATL  Noboe
MopyyeHne 4acTsMU, eC/IM UHbIX MHCTPYKUMIA B
OTHOLUEHMN 3TOro MopyyeHus He COAEpXUTCS B
HEM CaMOM WM He nonyyeHo OT KrveHTa
AOMNOSTHUTENBHO.

Mcnonb3oBaHne bpokepoM cobCTBEHHOW CUCTEMBI
aBTOMaTM3MPOBAHHOMO yyeTa NPUHATBIX
MopyyeHnii (KOHTPONS MO3UUMIA) He O3HavaeT
NPUHSATHE Ha cebs nocnefHUM OTBETCTBEHHOCTM
33 COefnku, COoBeplUeHHble B COOTBETCTBUM C
MNopyyeHueM. Bo Bcex cnyyasax KnveHT o nogayu
noboro Mopy4veHns foMKEH CaMOCTOSATENBHO Ha
OCHOBAHWM NONyYEHHbIX oT Bpokepa
NOATBEPXAEHUA O CAenKax W BblAAHHbIX
Mopy4eHnii paccumTbIBaTb MaKCMMasbHbIN pa3mep
cobcTBeHHOro cneaytowero Mopyyenns. Jliobou
yLiep6, KOTOPbI MOXKET BO3HUKHYTb, ecnv KnneHT
coBepLUnT caenky, He obecneyeHHyo
Ccob6CTBEHHBLIMM aKTUBaMK, ByaeT OTHECEH 3a cYeT
KnuenTa.

B cnyyae ecnm B kakom-nMbo MOMEHT TOProBou
CeCCMN Ha pblHKE MMEET MeCTO 3HauYMTesbHbIN

(6onee 10%) «cnp3a» KOTUPOBOK (pasHuua
Mexay  Nyylumu LieHamMm cnpoca n
npeanoxexust), To bpokep BnpaBe Mo

cornacoBaHuto ¢ KrnMeHToM, ecnm couTeT, YTO 3TO
B uHTepecax KnueHTa, 3agepxaTb Hadano
ncnonHexus Mopyyenunin, ecnn KnueHT He Gypet

X -Yau -1V Ti i 1A 1A - VIV laala Yz 1BT=301)

-~ ~1am
Aaciavibaib fAaAd ViA

WcnonHeHne [MopyyeHui
nopsiake W Ha YCnoBuSIX,
[orosopom ycnyr,

OCyLLEeCTBNSETCA B
npeayCcMOTPEHHbIX
C YYETOM CIOXUBLLENCS
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technical reason and/or any other
circumstances beyond the Broker’s reasonable
control.

The Orders shall be executed by the Broker
through one or more transactions in organized
trading or over-the-counter trading in
accordance with the terms of the given Order,
the Services Agreement, and taking into
account the type of the Financial Asset that is
the subject of the Order and the place of its
execution.

The execution by the Broker of transactions
pursuant to the Client’s Order shall be carried
out in strict compliance with the legislation of
the Kyrgyz Republic as well as the internal rules
of the TS through which the transactions are
executed.

The Broker shall have the right to execute any
Order in parts unless other instructions
regarding such Order are contained in the
Order itself or have been additionally received
from the Client.

The Broker’s use of its own automated system

for recording accepted Orders (position
control) shall not mean that the Broker
assumes responsibility for  transactions

executed pursuant to the Order. In all cases,
prior to submitting any Order, the Client must
independently determine, based on the
confirmations of transactions received from the
Broker and Orders, the maximum size of their
next Order. Any loss that may arise if the Client
executes a transaction not secured by their
own assets shall be borne by the Client.

If at any time during a trading session there is
a significant (more than 10%) bid-ask spread
(the difference between the best bid and ask
prices) in the market, the Broker shall have the
right, by agreement with the Client and if it
deems it to be in the Client’s interest, to delay
the start of Order execution unless the Client
insists on its immediate execution.

Execution of the Orders shall be carried out in
the manner and on the terms provided for in
the Services Agreement, taking into account



NPaKTUKM U OFPaHUYEHUI Ha COBEpPLUEHWNE CAENOK
Ha (PMHAHCOBOM pblHKe/pblHKE LeHHbIX ByMmar ¢
yyeToM KOHKPETHbIX 06CTOATENLCTB,
CIIOXXMBLUMNXCS B MOMEHT nogayun
MopydeHus / 3aknoUeHns  caenku, a Takxke
CBA3aHHbIX €  napameTpamu  [lopydyeHus,
®UHAHCOBOrO aKkTWBa, XapakTepa COenKn u
MUMEIOLUMX 3HAYEHNE A5 UX BbINOSTHEHUSI.

Bpokep ncnonHsiet MNopyyeHus npu cobnoaeHum
cnenyowmx YCNoBUA, MOMMMO WHBIX YCNOBUNA,
YCTaHOB/IEHHbIX B PernameHre:

—  [lopy4eHue noaaHo
YCTaHOBJIEHHbIM PernamMmeHToMm;

cnocobom,

—  [lopy4yeHue coaepxuT BCE CyLLeCTBEHHblE
YyCNoBusl, YCTaHOB/IEHHbIE PernaMeHToM, a
TaKXKe COAEpXKMUT 0bsi3aTerNbHblE PEKBU3UTDI
N COOTBETCTBYET YCTAHOBNIEHHOWN BpokepoM
dopMe, ecnm  3TO  NpeaycMOTPeHO
PernameHToM;

—  HaCTynwun CPoOK WU/vUnn ycnoBue UCNOSTHEHUS
MNopyuyeHns, ecnun [lopy4veHue coaoepXuT
CPOK U/WUNn yCnoBue ero UCNONHEHNS;

—  OTCYTCTBYIOT OCHOBaHMa [Ansi OTKasa B
npueme w/vnu ucnonHeHun [lopyyeHus,
€CIM  TakMe OCHOBaHMS  YCTAHOBJIEHbI
PernameHTOM, 3aKOHOAATENbCTBOM
Kblprbiackor Pecny6nvku.

Bpokep BnpaBe He ucnonHaTb MopyuyeHus B
cfnyyae, ecnu BbinosnHeHue Mopy4YeHns 0YeBUAHO
npuBeaeT K HapyweHWl  AeWCTBYIOLWEro
3akoHodaTenbCTBa Kbiprbizckon Pecnybamku.

Bpokep BnpaBe OTKa3aTbCs OT UCMOJIHEHUSA
Bcex wam nwboro lMopyyeHus  Ha
coBeplueHue CAENOK C LeHHbIMU 6yMmaramm,
ecn  fobpocoBecTHO MonaraeT, 4To Takoe
Mopy4deHue SBNSETCA NOAAHHLIM HEHaaNeXxalnm
obpa3oM unn No HeHaanexawen dopme, u/mnm
6bI10  moanucaHo/nepeaaHo  HeHaaexalumm
IMUOM  U/UNK  SBNSIETCS  HEMOJHBIM, HESICHbLIM,
ABYCMbICIEHHBIM U/1UNn NpoTUBOpeYaLumMM NiobbIM
APYTUM  JO/MKHBIM - 06pa3oM  ohOpMIEHHbIM
MNopy4yeHuam n/nnn OOKYMEHTaM n/vnn

HeMOAMWMHHLIM - W/ N

TO4YHee:

—  ecnu kakoe-nubo MNopyyeHne He coaepXxuT
CyllecTBeHHble ycnosus [lopyyeHus wniu
NPOTUBOPEYUT  [APYrUM MNopyueHusmMm,
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established practices and restrictions on
transactions in the financial/securities market,
as well as the specific circumstances prevailing
at the time of submission of the
Order / conclusion of the transaction, and
those related to the parameters of the Order,
the Financial Asset, the nature of the
transaction, and other factors relevant to its
execution.

The Broker shall execute the Orders subject to
the following conditions besides other terms
stipulated in the Regulations:

—  the Order is submitted in the manner
established by the Regulations;

—  the Order contains all material terms
established by the Regulations, includes
all mandatory details, and complies with
the form established by the Broker if
required by the Regulations;

—  the time and/or condition for execution
of the Order has occurred, if the Order
contains a time and/or condition for its
execution;

—  there are no grounds for refusal to
accept and/or execute the Order if such
grounds are established by the
Regulations or the legislation of the
Kyrgyz Republic.

The Broker shall have the right not to
execute the Order if executing such Order
would clearly result in a violation of the
applicable legislation of the Kyrgyz Republic.

The Broker shall have the right to refuse
to execute any or all of the Orders for
transactions with securities if it has a
good-faith belief that such Order has been
submitted improperly or in an improper form,
and/or was signed/transmitted by an
unauthorized person, and/or is incomplete,
unclear, ambiguous, and/or contradicts any
other duly executed Orders and/or documents,
and/or is inauthentic and/or unlawful,
specifically:

— if any Order does not contain the

material terms of the Order or
contradicts other Orders, the Broker



7:19.

7.20.

bpokep uMMeeT npaBoO MO  CBOEMY
YCMOTPEHUIO OTKa3aTbCA OT WCMONHEHNS
Takoro [opyyeHns nnb6O WCMNONHWUTL €ro
TakK, Kak OHO 6blN0 NOHATO;

— bBpokep BrpaBe He WCMOMHATbL UK
NMPUOCTAHOBUTL  UCMONHeHWe  nboro
Mopy4eHns, ecnu Takoe WCMOSHEHME He
6ynet CBOEBPEMEHHO obecneyeHo
KnneHTOM AeHeXHbiMW cpeacTBamMu u (Mnn)
UeHHbIMM 6ymaramu. [lpu 3TOM KnueHT
CaMOCTOATENbHO  OTBEYaeT MO  BCeEM
npeTeHsusaM n TpeboBaHUsIM, 3asiBNEHHBIM
TpeTbUMHU nuamm B CBA3M C
NMPUOCTAHOB/IEHMEM  UCMOJSIHEHUS  TaKOro
MNopyyeHuns;

—  KnneHTOM He cobniogeHo  kakoe-nvbo
TpeboBaHne PernameHTa no onpeaeneHunto
CyWeCTBEHHbIX ycnoBui [lopyyeHns w
(wnn) npasunam nogauu Mopy4deHus;

—  TlopyyeHne HEBO3MOXHO WCMOMHUTL Ha
YKa3aHHbIX B HEM YCNOBUSX BCIeaCTBUE
COCTOSIHUSA ¢oHa0BOMO PbIHKa,
cnoxusLumnxcs obblidaeB aenosoro ob6opora,
TpeboBaHMI NpaBUN pas3fiMyHbIX CTPYKTYP
¢doHaoBoro pblHKa (opraHu3aTopoB
TOpProBnu, YMO/THOMOYEHHbIX
[Eeno3nTapueB, pacyeTHbIX YUYpeXaeHUn u
T.M.), Yy4aCTBYHOLWNX B npouecce
ncnonHeHus Mopyyenuns;

—  HecooTBeTCTBMS  ycnoBui  [opy4yeHus

3aKOHOAATENbCTBY Kblprbi3ckon
Pecnybnuku;
—  HecobniogeHus KnueHntom CpOKOB

noanuncaHus n BO3BpaTa bpokepy
[JOKYMEHTOB,  COrflacHo  TpeboBaHusM
PernameHTa.

bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTM nepen
KnnMeHtoM WM MHBIM NUMUOM 33 BO3MOXHblE
ybbITKM, BO3HMKIUME B pe3ynbTaTte OTKasa oT
ucnonHeHus Bcex unm noboro [Mopy4veHus, B
COOTBETCTBMM C NYHKTOM 7.18 PernameHTa.

Ecnm  TopydyeHne nogaHo KnueHTOM no
3MIEKTPOHHLIM KaHanam cB4a3u, Takoe lopydeHune

NIALATLIM Rnnwnnnm K iAacnondadiain rp
A MIPVINZAI DN UPUNTPUDT N Fichivsiniciniring o

MOMEHT AOCTMXEHUS AOrOBOPEHHOCTU KnmeHTa n
Bpokepa 060 BCex CyLeCTBEHHbIX YCIOBUSX
MNopy4eHus.
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shall have the right, at its discretion, to
refuse to execute such Order or to
execute it as it was understood;

—  the Broker shall have the right not to

execute or to suspend execution of any
Order if such execution is not timely
secured by the Client with funds and/or
securities. In such case, the Client shall
be solely liable for all claims and
demands made by third parties in
connection with the suspension of
execution of such Order;

—  the Client has failed to comply with any
requirement of the Regulations
regarding the determination of the
material terms of the Order and/or the
rules for submitting an Order;

—  the Order cannot be executed under the
terms specified therein due to the state
of the securities market, established
business practices, or the requirements
of the rules of various securities market
structures (trading organizers,
authorized depositories, settlement
institutions, etc.) involved in the process
of executing the Order;

—  the terms of the Order do not comply
with the legislation of the Kyrgyz
Republic;

—  the Client’s failure to meet the deadlines
for signing and returning documents to
the Broker in accordance with the
requirements of the Regulations.

The Broker shall not be liable to the Client or
any other person for any losses that may arise
as a result of refusal to execute any or all of
the Orders in accordance with Clause 7.18 of
the Regulations.

If an Order is submitted by the Client through
electronic communication channels, such Order
shall be deemed accepted by the Broker for
execution at the moment the Client and the
Broker reach an agreement on all material

terms of the Order.
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127

MoaTBepXXaeHWe UCNONMHEHUS UM HEUCMOSTHEHMS
MopyyeHnss B  TeyeHMe  TOProBoro  AHS
Npou3BOAUTCA B OTBET Ha 3anpoc KnueHTta, B
nobom Buae obpaTHOM CBA3M, YKa3aHHOW B
[orosope yCnyr. MNoareepxaeHue
OCYLLEeCTBNSETCA YNONHOMOYEHHbIM COTPYAHUKOM
Bpokepa B BMae oTyeTa 0060 BCex caenkax,
COBepLUeHHbIX No ero [lopyyeHusM,  UHbIX
onepaumsix, NpeaycMOTPeHHbIX PernameHToM,
KnueHTy B TedeHuwe cneayowero AHA 3a AHEM
coBeplieHMs1 onepaumin no bpokepckomy Cuety
KnueHta, npu  ycnoBuM  CBOEBPEMEHHOIO
noctynnexHus nHgopmaummn ns TC.

MNoaTeepxaeHus, OTNpaB/ieHHbIe KnueHty
bpokepom  nwbbiM  CcpeactBoM  CBA3W, B
COOTBETCTBMM  C  yCnoBusIMM  PernameHTa,

npusHatloTca KnneHToM B c/lydae OTCYTCTBUS
BO3paXeHuM B TeyeHue 5 (natn) Paboumx aHen ¢
MOMEHTa OTMpaBKW.

B cnyyae  nonyyeHuss  BO3paXKeHWM Mo
COBEpLUEHHbIM caenkam, yKa3aHHbIX B
noaTBepxaeHun, bpokep BnpaBe NPUOCTAHOBUTb
BCe onepauumn no bpokepckomy cueTy KnueHTa ao
pa3peLIeHns BCEX CMOPOB.

Bpokep Bnpaee Anst BbiNONHeHMs MMopyyeHnid no
CBOEMY YCMOTPEHUIO NpuBReKaTb TPeTbux nuu, B
TOM uncne NMeIoLLMX JIMLEH3UIO
NpoheccMOoHanbHOr0 y4acTHUKa pblHKA LEHHbIX
6ymar.

Bpokep He [OMKeH npeaHaMepeHHo
MCNONb30BaTb BbIFOAY CUTyauuu Mpu OYeBUAHON
owwnbke KnueHta (B TOM uucne npu owwmbke B
Mopy4eHnn). B cnyyae HanMums Takou owmbku B

MNMopyyeHnn bpokep OOMKEH  NpPeanpuHATb
pasyMHble  ycunuMs NO  NpeaoTBpalLeHuto
BbiMONHEHMS  ownboyHoro  lopyyeHns u

nHdopmMmnposaHuio 06 3Tom KnunenTa.

bpokep  nipu
AeaTenbHOCTH

ocywiecteneHun  6pokepckon
NPUHMMAET BCE pasyMHble U
AOCTYyMHblE €My  Mepbl  ANns  WUCMOMHEHWs
Mopy4yeHnt Ha nyyWwMx YCIOBMSIX, 4TOObI
Aobutbcs ansa KnveHTta Hauyylwero BO3MOXHOMO
pesynbTata npu WCNOAHeHWn caenku (rpynnb
CBSA3aHHbIX CAENOK).

Nlyywinmmn  ycnosuammn  ucnonHeHns lopyyeHus,
ncxoass M3 OueHKkM (hakTopoB, BAMSIIOWMX Ha
ucnonHeHue NopyyeHus, onsa bpokepa ABNAOTCA:
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Confirmation of the execution or non-execution
of the Order during the trading day shall be
provided in response to the Client’s request,
using any feedback method specified in the
Services Agreement. Such confirmation shall be
issued by an authorized employee of the Broker
in the form of a report on all transactions
executed pursuant to the Client’s Orders and
other operations provided for by the
Regulations, to be delivered to the Client on the
next day following the day of transactions on
the Client’s Brokerage Account, subject to the
timely receipt of information from the TS.

Confirmations sent to the Client by the Broker
by any means of communication, in accordance
with the terms of the Regulations, shall be
deemed accepted by the Client if no objections
are raised within five (5) Business days from
the date of dispatch.

If objections are received regarding the
transactions indicated in the confirmation, the
Broker shall have the right to suspend all
operations on the Client’s Brokerage Account
until all disputes are resolved.

The Broker shall have the right, at its
discretion, to engage third parties, including
licensed professional participants in the
securities market, to execute the Orders.

The Broker shall not intentionally take
advantage of a situation involving an obvious
error of the Client (including an error in the
Order). In the event of such an error in the
Order, the Broker shall make reasonable efforts
to prevent the execution of the erroneous
Order and to inform the Client accordingly.

In the course of its brokerage activities, the
Broker shall take all reasonable and available
measures to execute the Orders on the best
possible terms in order to achieve the best
possible result for the Client in the execution of
a transaction (or a group of related
transactions).

Based on an assessment of the factors
affecting the execution of the Order, the best
execution conditions for the Order, from the
Broker’s perspective, are:



7.28.

7:29.

Nyywas BO3MOXHas LeHa CAenku Ha
MOMEHT BbICTaBneHus [lopyyeHuns (c
yyeToM obbema onepauumn);

MUHUMANbHbIE PacXoapl
COENKN N pacyeTbl NO HeW;

Ha CoBepLIeHne

MUHUMASbHbIN CPOK UCMOJIHEHUA CAENKH,

ncnonHexue MNopyyeHus, No BO3MOXHOCTY,
B NMOJIHOM 0b6bEME;

MUHUMM3AUMS  PUCKOB  HEUCMOJIHEHUS
COenkn, a TaKkxe NpUsHaHus COBEpPLLEHHOM
CcAeNKN HegencTBUTENbHON.

TpeboBaHue ncnonHeHusi MNMopyyeHrin Ha NyyLwmx
YyCNOBUSIX  MPUMEHSIETC AN WUCMOJMHEHWs
Mopy4yeHnit Kak Ha OpraHM30BaHHbLIX TOprax, Tak
M Ha HeOpraHM3oBaHHbIX Toprax. [lpu 3ToM
ncnonHenve [lopyyYeHWss Ha OpraHWM30BaHHbLIX
TOprax Ha OCHOBE 3asiBOK, afpeCOBaHHbIX BCEM
y4YaCTHMKaM TOProB, Ha MOKYMKY M Ha Npoaaxy
LeHHbIX Bymar, unuM Ha 3akil4veHve A0roBopa,

ABNAIOLLErocs NPOU3BOAHbLIM (p1HaHCOBbIM
WHCTpyMeHTOM, wunu  pgorosopa PEMNO no
HaunyylnMM U3 YKa3aHHbIX B HUX LEHaM,

MO3BOMSIET CYMTATb, YTO OHO BBIMO/IHEHO C
cobnoaeHneM ykasaHHOro TpeboBaHms.

TpeboBaHue ncnonHeHusi MNMopyyeHrin Ha NyyLwmx
YCNIOBUSIX HE PacrnpoCTPaHSETCa Ha cneaytolme
MNopy4yeHus:

Ha lopy4yeHunss 3MUTEHTa UEHHbIX GyMmar,
CBA3aHHble C pa3MeweHveM wu  (KMnn)
BbIKYNOM COBCTBEHHbIX LEHHbIX Bymar;

Ha [lopyyeHns nuua,  ABAAKOLWErocs
KBanM(UUMPOBAHHLIM MHBECTOPOM B CUMY
3aKOHa WM MHOCTPAHHOM OpraHu3aumen,
npu OAHOBPEMEHHOM cobntoaeHum
CneayoLwmx yCrioBui:

. YKa@3aHHOe MU0 AencTByeT 3a
COBCTBEHHbIN CYET;

. [oroeop ycnyr C yka3aHHbIM JINLIOM
npsmo ocsoboxaaer bpokepa oOT
o0b653aHHOCTH NCMOMNHSATb
Mopy4eHne(s) Ha AyYLWnNX YCNOBUSIX;

. nopyyerns KnueHta 6blan nogaHsbl
MM camocTosaTenbHo B TC.,
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the best possible transaction price at the
time of the Order placement (taking into
account the transaction volume);

the lowest possible costs for executing
the transaction and settling it;

the shortest
execution time;

possible  transaction

execution of the Order, where possible,
in full;

minimization of the risks of non-
execution of the transaction and of the
executed transaction being declared
invalid.

The requirement to execute the Orders on the
best possible terms applies to the execution of
the Orders both in organized and over-the-
counter trading. At the same time, the
execution of the Order in organized trading
based on bids addressed to all market
participants — for the purchase and sale of
securities, for the conclusion of a contract that
constitutes a derivative financial instrument, or
for the conclusion of a REPO agreement — at
the best prices indicated therein shall be
deemed to have been carried out in compliance
with this requirement.

The requirement to execute the Orders on the
best possible terms does not apply to the
following Orders:

Orders of a securities issuer related to
the placement and/or repurchase of its
own securities;

Orders of a person who is a qualified
investor by law or a foreign organization,
provided that all of the following
conditions are met;

such person acts on its own
account;

o the Services Agreement with such
person expressly releases the
Broker from the obligation to
execute such Orders on the best
possibie terms;

. the Client's Orders were
submitted by the Client directly to
the TS.
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HacToswwum nonoxeHnem bpokep ocBoboxaaercs
OoT  06si3aHHOCTM  MCNonNHATL  opyyeHus,
ABNAOLWErocs KBanMhumMpoBaHHbIM NHBECTOPOM
WIN WMHOCTPAHHOW OpraHu3aumen, Ha nyywmx
YCNOBUSIX, €CNIM YKa3aHHbIN KnneHT aencTByeT 3a
COBCTBEHHbBIN CYeT.

Oco6beHHOCTM npueMa M
nopy4yeHui Ha caenku PENO

Moa caenkon PEMO noHuMaeTcss  caenka,
3aknovaemas bpokepom B TC wnuM  Ha
BHEOMPXXEBOM pbIHKE, W COCTOSILAs M3 ABYX
yacren:

MUCNOJIHEeHnsA

—  CAeNKW, 3ak/yeHHon  BpokepoM  no
MopyuyeHnto, B KoTOpoM bBpokep, B
3aBucuMocT o1  [lopyyeHuns,  MoxeT

BbICTYNUTb NMOO B KayecTBe NpoaaBLa,
nmMbo B KayecTBe MNOKynaTensi LEHHbIX
bymar (nepsas 4actb caenku PEMNO);

cAenku, NpeaMeToM KOTOPOW SBASIKOTCS Te
Xe UeHHble 6OyMarn, Ha Takoe e
KONMMYECTBO LieHHbIX ByMar, 4To 1 B nepBow
yactu PEMO, B KOTOpOM CTOpOHa —
npoaasew No nepsomn Yactu caenku PEMO
ABNSETCA roKynaTteneM, a CTopoHa —
MoKynaTenb Nno nepBowv Yactu caenku PEMO
ABNSETCA  npoAasuoM  (BTopas  4acTb
caenku PEMO).

Cpenka npamoro PEMNO — cpenka no npogaxe
UeHHbIX Oymar c o06s3aTenscTBOM 0b6paTHOro
BbIKYrNa LeHHbIX bymar.

Coenka obpaTtHoro PEMNO — caenka no nokyrnke
LUeHHbIX ©ymar ¢ o06s3aTenbCcTtBOM 0b6paTHOM
NpoAaxu LeHHbIX Bymar.

Bpokep uHTepnpeTupyeT ntoboe lMopyyeHne kak
MNMopyyeHne Ha cpenky PEMNO, ecnn B HeM,
COCT@aBMEHHOM MO  CTaHgapTHon  cdopme,
coaepXxuTcs pekBusnNT (8 rpage
«[lononHuTenbHble MHCTPYKUUKM Ana bpokepa»,
«Tun caenkn») — «PEMO».

Bbpokep ncnonHseT MNopyyeHus Ha ntobble caenku
PEMO TONbKO NpW HanuunM COOTBETCTBYHOLLMX
NPeANoXXEeHMN CO CTOPOHblI KOHTPAreHToB —
TpeTbux nuu,.

06s13aTeNbHbIMM A0NONHUTENBHLIMU DEKBU3UTAMU
Mopy4yeHns Ha caenky PEMO (noMuMo npoumx
06blYHbIX  pekBu3nTOB  Noboro  lNopyyeHus)
ABNSAOTCA:
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8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

Under this provision, the Broker is released
from the obligation to execute Orders who is a
qualified investor or a foreign organization on
the best possible terms if such Client acts on its
own account.

Specifics of acceptance and execution of
instructions for REPO transactions

A REPO transaction shall mean a transaction
concluded by the Broker in the TS or in the
over-the-counter market, consisting of two
parts:

a transaction concluded by the Broker
pursuant to the Order, in which the
Broker, depending on the Order, may act
either as the seller or as the buyer of
securities (the first part of the REPO
transaction);

— a transaction involving the same
securities, in the same quantity as in the
first part of the REPO, in which the party
that was the seller in the first part of the
REPO transaction is the buyer, and the
party that was the buyer in the first part
of the REPO transaction is the seller (the
second part of the REPO transaction).

A direct REPO transaction is a sale of securities
with an obligation to repurchase the securities.

A reverse REPO transaction is a purchase of
securities with an obligation to resell the
securities.

The Broker shall interpret any Order as the
Order for a REPO transaction if it is drawn up
in the standard form and contains the requisite
entry (in the “Additional Instructions for the
Broker” or “Type of Transaction” field) —
“REPQ”".

The Broker shall execute the Orders for any
REPO transactions only if there are
corresponding offers from counterparties —
third parties.

The mandatory additional details of the Order
for a REPO transaction (in addition to other
standard details of any Order) are:
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CPOK MCMOSIHEHNS BTOPOM 4YacTU CAENKM
PEMO. Ecnn cpok PEMO He o603HayeH
KnueHToM, To bpokep MHTepnpeTupyeT ero
paBHbIM CpPOKY [0 Hayana cneayollen
TOProBOK ceccuu;

LeHa wucnonHeHust BTOpoM 4actu PEMO.
BMecTo ueHbl MCNOMHEHUSI BTOPOW 4acTu
KMeHT MOXET yKa3aTb NPOLIEHTHYIO CTaBKy
no PEMNO. B »3toM cnydyae bBpokep
CaMOCTOAATENIbHO  pacCyYMTbiBaeT  LEHY
NCMOJTHEHMS BTOPOM YaCTU B COOTBETCTBUM
C 06LWENPUHSATLIMM NpaBUIaMMm.

Cpenka PEMO, cocrosiwas w3 AByX 4acTem,
paccmatpuBaeTcsa bpokepoM u  KnneHTOM Kak
eavHas caenka. [locne BbINOMHEHUS nNepBov
yactu caenkn bpokep camocTosTenbHo, 6e3
Kakoro-nmbo aononHuTensHoro [lopydeHns Ha
MCNOMHEHWE BTOPOM YaCTu CAENKM, OCyLecTBnseT
yperynmpoBaHue 1 Bce pacyeTbl MO TakoW CAeNKe.
MopyuyeHne Ha caenky PEMO He MoOXeT 6bITb
0TO3BaHO KnMEHTOM nocne MCNOMHEHUs nepBov
yactu PEMO.

MNMopyyeHns Ha caenkn PEMO npuHuMaoTcs
bpokepoM ans mucnonHexnms B TC npwu ycnosuwu,
yTOo Takue caenku He 3anpelLleHsbl
cooteeTcTBytowmnmu  lMpasunamn  TC. bBpokep
MMeeT NpaBO WUCMONHWUTL [lopydeHue Ha caenky
PEMO BHe TC, npu ycnoBun, 4TO 3TO He
3anpeLlleHo NopyyeHueM.

bpokep Bnpaese 6e3 [lopyyeHuss yaepxatb C
Bbpokepckoro cyeta KnuenTta (Mnu notpeboBatb
BO3MELLEHNs C Apyrmx cyeTtoB KnuneHTta) Ccymm
AVBUAEHAOB M KYMOHHOMO A0X0AA, BbiNiayYeHHbIX
SMUTEHTOM Ha UeHHble 6yMarn, npuobpeTeHHble
no nepsou Yactu caenkn PEMO npu ycnosum, 4to
faTta COCTaBNeHWs 3MUTEHTOM Crucka nuu,
MMeLWMnX NpaBoO Ha MoOSyyeHne  [0X04a,
NPUXOAMNTCA Ha MPOMEXYTOK Mexay AaTon
nepeperncTpaumMmn LUeHHbIX 6ymar no nepsou
yactn caenku PEMNO wn gatov nepepervcrpaumm
LieHHbIX 6yMar no BTopon Yactu caenku PEMO.

b BCE BO3MOXKHbDIE MEPbI
no ncrtpebosaHuio n nepeyncieHunio
KOHTpareHToM Ha bpokepckuit cueT KnneHTta cymm
AMBUAEHAOB M CYMM  KYMOHHOrO  40X0AQ,
BbIMJIAYEHHbIX 3MUTEHTOM Ha UeHHble 6ymarn,
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the term of execution of the second part
of the REPO transaction. If the REPO
term is not specified by the Client, the
Broker shall interpret it as the period
until the start of the next trading
session;

the execution price of the second part of
the REPO. Instead of specifying the
execution price of the second part, the
Client may indicate the REPO interest
rate. In this case, the Broker shall
independently calculate the execution
price of the second part in accordance
with generally accepted rules.

A REPO transaction consisting of two parts shall
be treated by the Broker and the Client as a
single transaction. Upon completion of the first
part of the transaction, the Broker shall
independently, without any additional Order to
execute the second part of the transaction,
carry out the settlement and all calculations for
such transaction. The Order for a REPO
transaction may not be revoked by the Client
after the execution of the first part of the REPO.

The Orders for REPO transactions shall be
accepted by the Broker for execution in the TS
provided that such transactions are not
prohibited by the applicable TS Rules. The
Broker shall have the right to execute the Order
for a REPO transaction outside the TS, provided
that this is not prohibited by the Order.

The Broker shall have the right, without the
Order, to withhold from the Client’s Brokerage
Account (or demand reimbursement from the
Client’'s other accounts) of the amounts of
dividends and coupon income paid by the
issuer on the securities purchased under the
first part of the REPO transaction, provided that
the date on which the issuer compiles the list
of persons entitled to receive such income falls
between the date of re-registration of the
securities under the first part of the REPO
transaction and the date of re-registration of
the securities under the second part of the
REPO transaction.

The Brokei
measures to claim and transfer from the
counterparty to the Client’s Brokerage Account
the amounts of dividends and coupon income

paid by the issuer on the securities acquired by
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9.1

9.2

9.3.

NpUMOBpETEHHbIE KOHTPAreHTOM Mo NepBOM YacTu
caenkun PENO y KnueHTa, npu ycnosBun, 4Yto gata
COCTaB/IEHNSI SMUTEHTOM CMMCKA NNL, MMEIOLNX
NnpaBo Ha MOSlydeHMe [0X04d, MPUXOAMTCA Ha
MPOMEXYTOK MeXAay [nAaTouM nepeperncrpaumm
LeHHbIX 6ymar no nepsou Yactn PEMNO u paton
nepeperucTpaumm LeHHbIX 6yMar no BTOPoOKN YacTtu
caenku PEIMO.

B cnyyae ynnatbl B 6104KeT Kakmx-nnbo Hanoros
C CYMM [AMBMAEHAOB W KYMOHHbIX [A0XOAOB,
noanexawux BoO3MelleHuto no caenkam PEMO,
YKa3aHHble CyMMbl Hanoros noanexar
BO3MELLEHMIO 3a CYET NpoAasLa No NepBor YacTy
PEMO.

OcobeHHOCTM nNpMeMa WU  UCNOJIHEHMUS
MopyuyeHut No caenkam Ha BHe6GupxeBOM
pblHKe

CoBeplieHne CAENOK BHe  OpraHM30BaHHbIX
PbIHKOB LeHHbIX 6ymar MOXET 6bITb
ocyLlecTBneHo bpokepoM Ha OCHOBaHWMM TUMOBOMO
MNMopy4yeHus,, B pekBm3uUTax KOTOporo KrnneHToM
nmMbo npsiIMO yKasaHo, 4TO CAeNka MOXeT ObiTb
coBeplleHa Ha BHeOMPXEBOM pbiHKe, N1M60 He
YKa3aHO HY 0aHOM TOproBoW CUCTEMBI.

NcnonHeHve BpokepoM caenok Ha BHEOMPXKEBOM
pblHKE  MpOU3BOAUTCA  MyTEM  3aK/IHOYeHus
[0roBopa C TPeTbUM NIMUOM (KOHTpareHToM). Mpu
3ToM bpokep wvMeeT npaBo, ecnn 3TO He
npotusopeunT [lopyyeHusM, 3akIouuTb OAWH
[IOrOBOP C KOHTPareHToOM AN OAHOBPEMEHHOro
UCnonHeHuss aByx wnn  6onee Topy4yeHun,
nocTynuewmnx oT oaHoro KnuenTta. Takke bpokep
UMeeT TnpaBo, eCiIn 3TO He MpoTUBOPEeUUT
MNopyyeHuaM, 3akUMTb [0roBOpbl C pasHbIMU
KOHTpareHTaMm  Ons  WUCNOSIHEHUS  OAHOro
MNMopy4yeHuns, NoCTynuBLUEro OT oaHOro KnuneHTa.

WcnonHeHve bpokepom lMopyyeHnin Ha caenky Ha
BHEOMPXXEBOM pbIHKE, a TaKXe WCMNOoNHeHne
COeNOK Ha BHEOMPXEBOM  pblHKE,  MOXeT
Npou3BOAUTLCA Yepe3 areHTa. B Takux cnydasx
Bpokep  npuHMMaer Ha  ceba  nOMHylO
OTBETCTBEHHOCTb 3a [EWCTBUSI TaKOro areHTa.
Onnata ycnyr areHta npomsBoauTcs bpokepom
CaMOCTOSATENbHO, 3@ CYET CYMM, MOJTyYeHHbIX B

raLIAATa A

RaHclibcc

nANLIAEIAANS I ALILAa

BO3HarpaxgeHiisi

COOTBETCTBUU C TapudHbLIMK NIaHaMm.
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9.3.

the counterparty under the first part of the
REPO transaction from the Client, provided that
the date on which the issuer compiles the list
of persons entitled to receive such income falls
between the date of re-registration of the
securities under the first part of the REPO and
the date of re-registration of the securities
under the second part of the REPO transaction.

In the event of payment to the budget of any
taxes on the amounts of dividends and coupon
income to be reimbursed under REPO
transactions, such tax amounts shall be
reimbursed at the expense of the seller under
the first part of the REPO.

Specifics of accepting and executing
Orders for transactions in the over-the-
counter market

Transactions outside organized securities
markets may be carried out by the Broker on
the basis of the standard Order in which the
Client has either expressly indicated that the
transaction may be executed in the over-the-
counter market or has not specified any
Trading System.

Execution by the Broker of transactions in the
over-the-counter market shall be carried out by
entering into an agreement with a third party
(counterparty). In such cases, the Broker shall
have the right, if this does not contradict the
Orders, to conclude a single agreement with a
counterparty for the simultaneous execution of
two or more Orders received from the same
Client. The Broker shall also have the right, if
this does not contradict the Orders, to conclude
agreements with different counterparties for
the execution of the single Order received from
the same Client.

Execution by the Broker of Orders for
transactions in the over-the-counter market, as
well as the execution of transactions in the
over-the-counter market, may be carried out
through an agent. In such cases, the Broker
shall assume full responsibility for the actions
of such agent. Payment for the agent’s services
shall be made by the Broker at its own

Fromrn
Ul

AvimAanca

CA}JCIIDC,
remuneration from the Client in accordance
with the Tariff Plans.
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— Hann4ymmn

— Hann4ymmn

— Hannymm 'y nuda,

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTM nepea
KnMeHTOM 3a HeUCnonHeHWe KOHTpareHTamm
0653aTenbCTB MO 3aK/OYEHHLIM  CAenkaM  Ha
BHEOUPXKEBOM PbIHKE, HO obsa3syeTcs
A06poCOBECTHO  BblibMpaTb  KOHTpPareHToB
npeanpuHMMaTh BCe HeobxoanMble AeNCTBUA ANs
MCNOMHEHMS UMK CBOMX 06513aTeNbCTB.

Mpy 3aknoyYyeHnn AOOroBOPOB C KOHTpareHTamu
Bpokep  penMctByeT B COOTBETCTBUM  C
Mopy4yeHnsamMn n obblyasiMu aenosoro oboporta.
Ecnn nHoe He npeaycMoTpeHo [MopyyeHueM, To
NpU 3aKNOYEHUM Ha BHEOUPXXEBOM pbIHKE CAENOK
C UEeHHbIMM 6ymMaramMum WHOCTPAHHbIX 3MUTEHTOB

Bpokep uMeeT npaBo  PyKOBOACTBOBATHLCA
YCNoBUAMY, Ha KOTOpbIX  Yy4YaCTHUKaMu
OpraHu130BaHHbIX BHEOUPIXKEBbIX TOpros

coBepliatoTca  caenku 6e3  npeaBapuTeslbHOro
AEMOHMPOBAHNSA LEHHbIX 6yMar U AEeHEXHbIX
CpeacTs.

McnonHeHwe MopyyeHns Ha caenky BHe TOpProBou
Cuctembl MOXeT 6bITb OcCyllecTBneHo bpokepoM,
TONMBKO eCnn  UeHoBble ycnosus [lopydyeHus
COOTBETCTBYKOT  KOHBIOHKTYpe  pblHKa, a
AONONHUTENbHbIE YCoBUS (MHCTPYKUMKn KnneHTa
bpokepy) cooTBeTCTBYIOT 0Obl4asiM [AenoBoro
obopoTa BHEGUPXKEBOro pblHKa LIEeHHbIX byMmar.

Mpy coBeplleHnn CAENKU Ha HEOpPraHU30BaHHbIX
TOprax COTpyAHWKM bpokepa A0MmKHbI NPOBOAUTL
coenky B COOTBETCTBMM C  BHYTPEHHMMMU
npoueaypamm, a Takxe ybeamTscs B:

NMMUTOB  Ha  KOHTpareHTa,
YTBEPXAEHHbIX B YCTAHOBNIEHHOM Yy Bpokepa
nopsiake;

MOMHOMOYMA  KOHTpareHTa Ha
COoBepLUEHME AaHHON onepaunu;

— B NpaBUJIbHOCTU 3anO/IHEHNA JOKYMEHTOB MO

CAesiKe;

B MOMb3y KOTOPOro
BpokepoM npuobpeTatoTcsa LeHHble Gymaruy,
HaAnexalwmnx OCHOBaHWMMN (pa3peLueHnin) Ha
ux npuobpeteHne B  Cyvae, ecm
npuobpeTaemble LeHHble bymaru
orpaHu4yeHHbl B obopoTe.
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—  the existence of counterparty

The Broker shall not be liable to the Client for
the counterparties” failure to fulfill their
obligations under concluded transactions in the
over-the-counter market, but undertakes to
select counterparties in good faith and to take
all necessary actions to ensure that they fulfill
their obligations.

When concluding agreements with
counterparties, the Broker shall act in
accordance with the Orders and customary
business practices. Unless otherwise specified
in the Order, when concluding transactions in
the over-the-counter market involving
securities of foreign issuers, the Broker shall
have the right to be guided by the terms under
which participants in organized over-the-
counter trading execute transactions without
prior deposit of securities and funds.

Execution by the Broker of the Order for a
transaction outside the Trading System may be
carried out only if the price conditions of the
Order correspond to the market situation and
the additional conditions (the Client’s
instructions to the Broker) comply with the
customary business practices of the over-the-
counter securities market.

When executing a transaction in over-the-
counter trading, the Broker’s employees must
conduct the transaction in accordance with
internal procedures and also ensure:

limits
approved in accordance with the Broker’s
established procedure;

—  the counterparty’s authority to carry out

the given transaction;

—  the correct completion of transaction

documentation;

—  the existence, in cases where the acquired

securities are subject to trading
restrictions, of proper grounds
(permissions) for their acquisition by the
person for whom the Broker is purchasing
the securities.
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10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

OcdopMmneHne capenok, pacuerbl Mexay
bpokepoM u KnueHTOM, BO3HarpaxaeHue
bpokepa v onnara pacxonos

MNopyyeHne Ha cOenky BO BCeEX Cyyasix
paccMaTpuBaeTcs bpokepoMm un KnveHTOM B TOM
uncne K Kak nopydeHue bpokepy nposecTu
yperynupoBaHue CAENKU U OCYLLECTBUTb pacyeTbl
Mo HeM B COOTBETCTBUM C  NONOXEHUAMMU
PernameHTa.

CoBepLueHue caenok, 3akyeHHbIX B TOproBou
cuUcTeMe, NpousBOAUTCA B MOPSIAKE U B CPOKW,
npeaycMoTpeHHble Mpasunamu TC.

Ecnmn B npouecce coseplueHus caenku y bpokepa
BO3HMKAET HeobXx0AMMOCTb NoAyunTb OT KnneHTa
AOMONTHUTENbHbIE AOKYMEHTHI, NOCneaHMN 06513aH
npeaoCcTaBUTb 3NEKTPOHHYIO Konuio
3arnpoLeHHbIX OKYMEHTOB B TedeHne 1 (oaHoro)
AHs.  bpokep ocraBnser 3a cobo npaBo
3anpocuTb  OpuUrMHanbl, nMb0  Hagnexalimm
ob6pazom odopMneHHbIe Konmu TakKmx
JOKyMeHTOB. Takoe  TpebosaHue  bBpokep
HanpasnsieT KnueHTy ogHMM u3 cnocobos obMeHa
coobLeHunsamu, npeayCcMOTPEHHbIMU B
PernameHTe. Bpokep BripaBe He OCYLUECTBAATb
HUKaKUX OENCTBUMA MO COBEPLUEHWUIO CAENKU A0
npeaoctaBneHnss  KNMEHTOM  yKa3aHHbIX B
HacTosAlWEeM MyHKTe AoKymeHToB. Ecim B
pe3ynbTaTe HeCBOEBPEMEHHOrO NpeaoCTaBeHNns
yKa3aHHbIX AOKYMEHTOB bpokep noHeceT ybbITKM,
KnueHT 06513aH BO3MECTUTb MX B MOSIHOM 0b6beMe.

B pamkax coBepweHus caenok no llopy4yeHuto
bpokep peanusyeT Bce npaBa U WCMOSHAET BCe
o0b6s3aTenbCTBa, BO3HUKLLIME Nepes KOHTpareHToM
nmam TC ©M  MHBIMM  TPETBMMKU  IMLAMM,
obecrneuvBaloWwmnMn  caenky  (aenosuTapusamu,
peectpaMM w npod.). B uyactHoctn, bBpokep
Npou3BOAUT:

—  nocTaBKy/npueM ®UHAHCOBbLIX aKTUBOB;
rnepeyYnciieHne/npueM AeHEXHbIX CpeAcTB B
onnaty ®MHAHCOBbIX aKTUBOB;

onnaty TapudoB u cbopoB Toprosou
CUCTEMBI, AENO3UTapueB, PErMcTpaTopos,
WHbIX TPETbUX NULL;

JeNcTBna, B
COOTBETCTBYIOLLMMMN
obblyasiMM  0EeNOBOro

MHblE HeobxoauMble
COOTBETCTBUU C
Mpasunamn TC,
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Registration of transactions, settlements
between the Broker and the Client,
Broker's remuneration and payment of
expenses

An Order for a transaction shall in all cases be
regarded by both the Broker and the Client as
including an instruction to the Broker to settle
the transaction and make the relevant
payments in accordance with the provisions of
the Regulations.

Settlement of transactions concluded in the
Trading System shall be carried out in the
manner and within the timeframes provided for
by the relevant TS Rules.

If, in the course of settling a transaction, the
Broker needs to obtain additional documents
from the Client, the Client shall provide an
electronic copy of requested documents within
one (1) day. The Broker reserves the right to
request originals or duly certified copies of such
documents. The Broker shall send such a
request to the Client using one of the
communication methods specified in the
Regulations. The Broker shall be entitled to
take no action to settle the transaction until the
Client provides the documents specified in this
clause. If the Broker incurs losses as a result of
the Client’s failure to provide the specified
documents in a timely manner, the Client shall
reimburse such losses in full.

In connection with executing transactions on
the Order, the Broker shall exercise all rights
and perform all obligations arising towards the
counterparty and/or the TS and other third
parties involved in the transaction (such as
depositaries, registries, etc.). In particular, the
Broker shall:

—  deliver/receive of the Financial Assets;
transfer/receive funds in payment for
the Financial Assets;

pay the fees and charges of the Trading
System, depositories, registrars, and
other third parties;

perform other necessary actions in
accordance with the relevant TS Rules,
customary business practices, or the
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10.6.

10.7.

10.8.
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obopoTa WM YCNOBUSIMWU 3aK/THOMEHHOIO
[IOroBopa C KOHTPareHToM.

Bpokep B3uMaeT Bo3HarpaxxaeHue c KnueHTa B
COOTBETCTBMM  C  TapudHbIMM  MNnaHamu,
LAENCTBYIOLIMMM  HA  MOMEHT  (paKTM4eckoro

npepoctaBneHvs ycnyr. [lopsgok B3uMaHusa u
pasmMep TapudoB, B3uMMaeMblx bpokepom 3a
yCryru, OKasblBaeMble Ha OCHOBaHUK PernameHTa,
TaKxe MOXeT 6bITb YCTaHOBNEH
COOTBETCTBYIOWNM OTAENbHbLIM AOMOSHUTENbHBIM
cornaweHuem K [ljorosopy ycnyr.

Ecnu nHoe He npeayCMOTPEeHO AOMNOSHUTENbHbIM
cornawleHnemM CTOpOH, B cnyyae ob6bsBneHus
BpokepoM Heckonbknx TapudHbIX MNMIaHOB B
pamkax PernameHTta, bpokep B3uMMaeT ¢ KnueHTta
BO3HarpaxxaeHve B COOTBETCTBUM C Bbl6paHHbIM
KnneHtoM u ykaszaHHbiM B [loroBope yciyr
TapudHbIM NIaHOM.

Pasmep pencreyowmx TapudHbIX MNJAHOB Ha
ycnyru, npeaycMOTPeHHbIe HacTosALWMM
PernameHToM, 3adwmkcupoBaH B TapudHbIX
nnaHax (Tapudax) B  [punoxenun 7 K
PernameHTy. i3MeHeHne n aononHeHue Tapudos
npou3sBoauTcs BpokepoM B OAHOCTOPOHHEM
nopsiake, Mpu 3TOM BBOA B [AEWCTBME TaKuX
M3MEHEHUN W [OOMOSHEHUN OCYLLECTBNSETCS C
npeaBapuTenbHbIM yBeAoMeHneM KnveHToB B
nopsiake, MNpeaycMOTpPeHHOM  nyHKToM  1.13
PernameHTa.

MNpn pobaeneHun B Tapudbl Bpokepa HOBOro
TapudHoro nnaHa KnueHT Bnpase BbibpaTb €ro,
3aknioume ¢ bpokepom  gononHuTenbHoe
cornaweHue k forosopy ycnyr. B cnydae ecnu
paHee BblbpaHHbIi KnveHToM TapudHbin nnaH
6611 ncknoyeH ns Tapudos bpokepa, 1 KnueHT He
3aKI0YWUA  AONOMHUTENbHOE — COrfalleHne o
Bblbope nHoro TapudHoro nnaHa, bpokep Bnpase
no cobCTBEHHOM WHMUMATMBE NMBO nepeBecTu
06Ccny>xMBaBLIErocs Ha UCKMIOYEHHOM TapudHOM
nnaHe KnneHTa Ha WMHOWM  OENCTBYOWMA
TapudHbin nnaH bpokepa, nM60 NpPoOAOIKUTL
obcnyxuBaHune KnueHTa Ha yCnoBusx
UCKNOYeHHOro TapudHOro nnaHa. Ycnyru, He
npeayCMOTPEHHbIE TapuUHbLIM MIaHOM, KOTOPbIN
ncnonb3yeT KnueHrT, onslaYMBaoTCA B
COOTBETCTBMM C  [EUCTBYIOLWIEW  pedakumen
TapudHbIX NNaHOB.

Ecnm wnHoe He 3aduMKCMpPOBaAHO B OTAELHOM
CornalleHnn, To AOMONHUTESIbHO, KpOME BbinaThl
BO3HarpaxaeHus bpokepy, KnueHT onnayveaet
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terms of the contract concluded with the
counterparty.

The Broker shall charge the Client a fee in
accordance with the Tariff Plans in effect at the
time the services are actually provided. The
procedure for charging and the amount of
tariffs charged by the Broker for services
rendered under the Regulations may also be
established by a separate supplementary
agreement to the Services Agreement.

Unless otherwise provided by a supplementary
agreement between the parties, if the Broker
introduces several Tariff Plans under the
Regulations, the Broker shall charge the Client
a fee in accordance with the Tariff Plan
selected by the Client and specified in the
Services Agreement.

The amount of the current Tariff Plans for the
services provided for in these Regulations is set
forth in the Tariff Plans (tariffs) in Appendix
No. 7 to the Regulations. The Broker may
amend and supplement the tariffs unilaterally,
with such amendments and supplements
taking effect upon prior notification of the
Clients in the manner provided for in the
Clause 1.13 of the Regulations.

When a new Tariff Plan is added to the Broker’s
tariffs, the Client shall have the right to select
it by entering into a supplementary agreement
to the Services Agreement with the Broker. If
the Tariff Plan previously selected by the Client
is removed from the Broker’s tariffs and the
Client has not entered into a supplementary
agreement to select another Tariff Plan, the
Broker shall have the right, at its own
discretion, either to transfer the Client who was
served under the removed Tariff Plan to
another current Tariff Plan of the Broker or to
continue servicing the Client under the terms
of the removed Tariff Plan. Services not
provided for under the Tariff Plan used by the
Client shall be paid for in accordance with the
current version of the Broker’s Tariff Plans.

Unless otherwise stipulated in a separate
agreement, in addition to paying remuneration
to the Broker, the Client shall bear expenses



10.10.

10.11.

pacxogbl nNo Tapudam TpeTbux nud. [loa
pacxogamm  no  Tapudam  TpeTbux Ny,
onnaynMBaemMbiMM  KNMEHTOM AOMNOMHUTENbHO K
cobCTBEHHbIM TapudHbIM MaHaM, B HaCTOsILLEM
PernameHTe noHumatoTca cbopbl M Tapudbl,
B3MMaeMble BpokepoM B MONb3y TPeTbUX nuu,
yyacTue KOTopbIX He06X0AMMO AN 3aKIOYEHUS U
yperynmpoBaHusi CAENOK M Mpo4YMx onepaunm,
NpeayCMOTPEHHbIX PernaMmeHToM.

B coctaB pacxogos no Tapudam TpeTbux nuu,
B3nMaeMbIx C KnneHTa AONOMHUTENBbHO, NOMUMO
TapudoB bpokepa, BKIOYAKOTCA —Cneayowme
BMAbl PacXoa0B:

—  KOMUCCMOHHble, B3uMmaemble TC, rae
npoeegeHa caenka no  llopydeHuio,
BK/IlOYAsi  KOMWCCMOHHbIE — OpraHu3aumi,
BbIMOMHSAOWMX  KIMPUHT MO LEHHbIM
6ymaram n feHeXxxHbIM cpeacTsaM B 3Tux TC
— B3uMawTca no Tapudpam TC wu
UCMONb3yeMbIX B HUX  KJIMPUHIOBbIX
opraHu3aumi;

—  pacxodbl MO OTKPbLITUIO W BeAEeHUIo

[OMNONHUTENBHbIX CYeTOB Aeno (pa3aenos)
B YMOSIHOMOYEHHbIX Aeno3nTapusix,
OTKpblBaeMbIX bpokepoMm Ha uma KnueHTa
B3MMaloTCA no Tapudam
YMOSIHOMOYEHHbIX Aeno3uMTapues;

cbopbl 3a 3a4nCNEHNE U NOCTABKY LIEHHbIX
6ymar, B3MMaeMble  YNOSIHOMOYEHHbLIMU
AEenosuTapusiMm 1 peectpoaepxaTensimMu
(TONbKO ecnu caenka MM nHas onepaums
TpebyeT  nepeperucTpaumMmM B 3TUX
YMO/THOMOYEHHbIX  AEeno3uUTapusix  Wan
HEeMOCPeACTBEHHO B peecTpax MMEHHbIX
LeHHbIX bymar) — B3uMMaloTcs no Tapudam
YMOJTHOMOYEHHbIX [enosuTapveB
(peectpoaepxaTtenen);

pacxoabl Mo nepecbinike oT4eToB KNneHTy
MCMONb30BAaHMEM  IKCMpPEecc-noyTbl  —
B3MMalOTCA B pa3Mepe  (paKTuyecku
NMPOM3BEAEHHbIX pacxodoB Mo Tapudam
noYTbl;

npoyve pacxofbl Mpu YCIOBUWU, €CNN OHU
HEMOCPeACTBEHHO CBS3aHbl CO CAENKOM
(HoOW ornepauuen), npoBeaeHHON
BbpokepoM B MHTepecax KnuneHTa.

Ecnm 310 npsiMoO NpeaycMOTPEHO OfHUM U3
TapudHbix nnaHoB bpokepa, TO NpvBeAEHHbIN
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10.10.

according to the tariffs of third parties. For the

purposes of these Regulations,

expenses

according to the tariffs of third parties payable
by the Client in addition to the Broker’s own
Tariff Plan shall mean the fees and charges
collected by the Broker in favor of third parties

whose participation

is necessary for the

conclusion and settlement of transactions and

other

operations provided for in these

Regulations.

The expenses according to the tariffs of third
parties, charged to the Client in addition to the
Broker’s tariffs, include the following types of
expenses:

commissions charged by the TS where
the transaction was executed pursuant
to the Order, including commissions of
organizations performing clearing for
securities and funds in such TS —
charged according to the tariffs of the TS
and the clearing organizations used
therein;

expenses for opening and maintaining
additional depo accounts (sections) in
authorized depositories, opened by the
Broker in the Client's name — charged
according to the tariffs of the authorized
depositories;

fees for crediting and delivering
securities charged by authorized
depositories and registrars (only if the
transaction or other operation requires
re-registration in such authorized
depositories or directly in the registers of
registered  securities) charged
according to the tariffs of the authorized
depositories (registrars);

expenses for sending reports to the
Client via express mail — charged in the
amount of actual expenses according to
postal tariffs;

other expenses, provided that they are
directly related to the transaction (or
other operation) conducted by the
Broker in the Client’s interest.

10.11. If expressly provided for in one of the Broker’s
Tariff Plans, the above list of expenses may be



10.12.

10.13.

10.14.

10.15.

10.16.

10.17.

10.18.

BbIlIE CMMCOK pacxodoB MOXeT OblTb COKpalleH
NyTeM MOrMOLWEHNS OTAENbHbIX BUAOB PacxoaoB
Tapudom bpokepa.

Bo Bcex cny4yasix cyMMbl HEO6XOAUMBIX PacxoaoB
no Tapudam TpeTbMX NnL, B3MMatoTcs bpokepom ¢
KnueHTa Ha ocCHOBaHWK NpeacTasneHHbIX bpokepy
TPETbUMM NIULAMU CHETOB/BBLINMCOK WNN APYrnx
onpaBaaTesbHbIX JOKYMEHTOB.

Ecim vHoe He npeaycMOTpeHO OTAeNbHbIM
cornaweHuemM CTopoH, bpokep npu onpeaeneHuu
nnaHoBbIX 06a3aTenbCcTs KnveHTa nepecynTbiBaeT
BblpaXX€HHble B WMHOCTPAHHOM BankloTe CyMMbl
0653aTeNnbCTB M KOMUCCUI TPETBUX NIULL B COMbI MO
KypCy, YCT@HOBNIeHHOMY HauuoHanbHbiM BaHkoM
Kblprbizckon Pecny6nvku.

bpokep ocylwiecTenseT B3MMaHue
npeaycMOTPEHHOro PernameHTOM
Bo3HarpaxaeHus ¢ KnuneHta no TapudHbIM
nnaHam bpokepa n Tapudos TpeTbux nuy 6e3
npeaBapuTenbHOMO akuenTa co CTOpoHbl KnneHTa
3a CYET CpeacTB, HaxoasaLWmXca Ha cyeTe KnveHTa,
OTKPbITOrO B COOTBETCTBMM C  HACTOSLUMM
PernameHTOM.

Bpokep octaBnsieT 3a cobon npaBO CNMCbIBaTb
HaYMCNIEHHYIO KOMUCCUIO HE B MOSIHOM obbeMme.

Bpokep BbicTaBnseT KnueHTy cyeT-(hakTypy Ha
CYMMY HauMCNEHHbIX KOMUCCUI, BO3HarpaxxaeHum
n npounx cbopos bpokepa He no3aHee 5-ro uicna
Mecqaua, crneaylowero 3a MecsueM, B KOTOPOM
66111 npoun3BeeHbl COOTBETCTBYIOLWME
HauncneHus.

CyeTa-akTypbl MO KOMUCCUAM U cBOpaM TpeTbUX
vy,  noanexawmx — Bo3melleHuto  KnueHTom
bpokepy, BbiCTaBnAalOTCA He nosaHee 15 uwucna
Mecsua, cneaylowero 3a MecsiueMm, B KOTOPOM
6bl1M  BbICTaB/MEHbl COOTBETCTBYIOWME CyeTa-
(bakTypbl OT TPETbUX NNLL.

B TeuweHne 15 (naAtHaguatv) Paboumx aHewn
Mecsua, crneaylowero 3a OT4YeTHbIM, KraueHT
0653aH noracuMTb CBOKO 3a40/HKEHHOCTL MO onaTe
BO3HarpaXaeHmss u BO3MELLUEHNS pacxodoB 3a
OTYETHbIM MecaL NyTEM NEPEYUCNIEHNS AEHEXHbIX

cpeacte bBpokepy

OKepy w/wnu peanusauum akTUBOB
(yactm  aktuMBOB). B cnyyae HenoraweHus
KnueHTOM  yka3aHHOM  3aA0/MKEHHOCTM B
YKa3aHHbIN CpoK, bpokep BnpaBe NpUOCTaHOBUTb

BbiNosHeHue MopyyeHnii KnuenTa.
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10.12.

10.13.

10.14.

10.15.

10.16.

10.17.

10.18.

reduced by absorbing certain types of expenses
into the Broker’s tariff.

In all cases, the amounts of necessary
expenses according to the tariffs of third
parties shall be charged by the Broker to the
Client on the basis of invoices/statements or
other supporting documents provided to the
Broker by third parties.

Unless otherwise stipulated in a separate
agreement between the Parties, when
determining the Client’s planned obligations,
the Broker shall convert amounts of obligations
and third-party commissions denominated in
foreign currency into soms at the exchange
rate established by the National Bank of the
Kyrgyz Republic.

The Broker shall charge the remuneration
provided for in these Regulations, according to
the Broker’s Tariff plans and third parties’
tariffs, to the Client without prior acceptance
by the Client, debiting the funds from the
Client’s account opened in accordance with
these Regulations.

The Broker reserves the right to deduct the
accrued commission in part rather than in full.

The Broker shall issue the Client an invoice for
the amount of accrued commissions, fees, and
other charges of the Broker no later than the
5th day of the month following the month in
which the relevant accruals were made.

Invoices for third-party commissions and fees
to be reimbursed by the Client to the Broker
shall be issued no later than the 15th day of
the month following the month in which the
corresponding invoices from third parties were
issued.

Within fifteen (15) Business days of the month
following the reporting month, the Client shall
settle their debt for payment of remuneration
and reimbursement of expenses for the
reporting month by transferring funds to the
Broker and/or liquidating assets (part of the
assets). If the Client fails to settle the said debt
within the specified period, the Broker shall
have the right to suspend the execution of the
Client’s Orders.



11.

11.1.

11.2,

11.3.

11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

11.8.

O6ecneuyeHne wucnosHeHuss 0653aTenbCcTB
KnuenTta nepen bpokepom

Mpn  HeucnonHeHun KnueHTOM  Kakmx-nnbo
obsaszaTenbCtB No PernaMeHTy w/vnn  MHbIX
obszaTenscTs nepen bpokepom, bpokep Bnpase
Jile) NCNOSTHEHUS COOTBETCTBYIOLLErO
obs3aTenpCTBa NPUOCTAHOBUTL  MPUHSATME K
MCMOHEHMIO U UCNOSTHEHNE NobbIX MopyyeHni, a
TAKXXE WUCMONMHEHME NoObiX  APYrMX  CBOWUX
obs3aHHOCTeN No PernameHTy.

MNpucoeamHasacs K PernameHTy, KnueHt
YyNONHOMOYMNBAET Bpokepa HanpaensaTb
[eHeXHble CpeacTBa, HaxoAswmecs Ha cyeTax
KnueHTta, a Takxe npodaBaTb LeEHHble 6ymarmy,
YyUTéHHble Ha cyeTax KnueHTa, Ana noraweHus
nobon MMyLLLEeCTBEHHOW 3aA0/MKEHHOCTU KnneHTa
nepea bBpokepoM, Kak CBsi3aHHOW, TaK WU He
CBSI3aHHON C NCMNONHEHVEM CropoHamm
NONOXEHUN PernameHTa. MNonoxeHue
HaCTOSLLEro NyHKTa MPUMEHSETCS, B YACTHOCTH,
Npy BO3HUKHOBEHWU 3a[l0/DKEHHOCTU KnneHTa no
BO3MELLEHWNIO pacxofoB, yrniaTe BO3HarpaXxaeHus
Bpokepa, ynnaTe HeyCcTorkm (NeHN) 1 UHbIX BUAOB
MMYLLLECTBEHHOW 3a40/MKeHHOCTN KnneHTa.

Bpokep npoadaért ueHHble 6ymarnm KnueHTa B
Konu4yecTee, HeobXxoaAuMMOM WM AOCTAaTOYHOM ANs
noraweHns 3ago/mkeHHocT KnneHTa. bpokep
CaMOCTOATENbHO OnpeaensieT MecTo NpoAaxwu
ueHHbiXx 6ymar Knuenta (TC, BHebupxxeBoM
PbIHOK).

LleHbl npoaaxu  AO/MKHbI  COOTBETCTBOBAaTb
CNOXMBIUMMCS B [OaHHOE BpPEMSI  PbIHOYHbIM
YC/IOBUSIM.,

Bpokep ocywecTBnseT nNpoaaxy UeHHbIX Gymar
KnueHTa Ha OCHOBaHUKM Cy>XebHOro nopyyeHus,
KoTopoe  odopMnsieTcds U NOAMUCHIBAETCS
YMNOSHOMOYEHHbIM COTPYAHUKOM Bpokepa.

CeeneHunst 06 ykasaHHbIX Npoaa)kax BKOYAOTCS
B oT4eT bpokepa, npeaocTaBnsemMblin B nopsake,
YCTaHOBSIEHHOM PernameHToM.

[eHexxHble  cpeacTeBa,  OCTaBliMecs  nocne
norawieHns 3afo0/MKEHHOCTU, 3a4YUCISIOTCS Ha
cyeT Knuenra.

Bpokep Bnpase B3nMaTb C KnueHTa
BO3HarpaxaeHne 3a COBepLlUeHWe cAenoK no
npoaa)e LeHHbIX 6ymar KnueHTta ans noraweHms
33J0/KEHHOCTM NocneaHero, a Takke Bo3MellaTb
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11.

11.1.

1.2,

11.3.

11.4.

1.5,

11.6.

11.7.

11.8.

Security for the Client’'s Obligations to
the Broker

In the event of the Client’s failure to fulfill any
obligations under the Regulations and/or other
obligations to the Broker, the Broker shall have
the right, until the relevant obligation is
fulfilled, to suspend the acceptance for
execution and execution of any Orders, as well
as the performance of any other obligations
under the Regulations.

By adhering to the Regulations, the Client
authorizes the Broker to apply funds held in the
Client’s accounts, as well as to sell securities
recorded in the Client’s accounts, to settle any
monetary indebtedness of the Client to the
Broker, whether related or unrelated to the
performance by the Parties of the provisions of
the Regulations. The provisions of this clause
shall apply, in particular, in the event of the
Client’s indebtedness for reimbursement of
expenses, payment of the Broker's
remuneration, payment of penalties (fines),
and other types of the Client's monetary
indebtedness.

The Broker shall sell the Client’s securities in
the quantity necessary and sufficient to settle
the Client's debt. The Broker shall
independently determine the venue for the sale
of the Client’s securities (the TS or over-the-
counter market).

The sale prices shall correspond to the
prevailing market conditions at the time.

The Broker shall sell the Client’s securities on
the basis of an internal order, which shall be
prepared and signed by an authorized
employee of the Broker.

Information on such sales shall be included in
the Broker's report provided in accordance with
the procedure established by the Regulations.

Funds remaining after repayment of the debt
shall be credited to the Client’s account.

The Broker shall have the right to charge the
Client a fee for executing transactions involving
the sale of the Client’s securities to repay the
Client’s debt, as well as to reimburse, at the
Client's expense, any costs incurred in



11.9.

11.10.

11.11.

Iv.

12,

12.1,

3a CY4éT KnumeHTa pacxodbl, BO3HMKAKOLWME MpuU
COBEPLUEHMWN YKa3aHHbIX CAENOK.

Mpu  HeAOCTAaTOYHOCTU  [EHEXHbIX CPEeACTB,
BbIPDYYEHHBIX OT MPOAAXMW LEHHbIX 6ymar, ans
noralleHusi 3a[10/1XeHHOCTN Bpokep npeabsBnsieT
KnueHTy nucbMeHHoe TpeboBaHWe O MoralleHun
OCTaBLUENCS YacTW 3a40/HKEHHOCTU.

KnueHT 0653aH He no3gHee YCTAHOB/IEHHOMO B
TpeboBaHMM O MOralleHMn Cpoka MNoracuTb
06pa3oBaBLLYOCS 3a40/HKEHHOCTD.

B cnydyasax, korga B COOTBETCTBUMM C YC/IOBUAMMU
Joroeopa ycnyr ¢ KnueHToM uAn  WHbIMU
YCNOBUAMU  OCYLLECTBNSIETCA  MPUHYAUTENbHAsA
npodaxa uUeHHbIXx 6ymar KnueHTta, bBpokep
npunaraeT BCe  pa3yMHble  ycunua  and
MUHMMM3aLMK notepb KnneHTa.

®bHOYEPCHbLIE U ONUWOHHBIE CAEJIKU
TepMuHbl U onpeaeneHus

B  pononHeHwe K Apyrum TEepMUHaM,
onpeneneHHblM B Apyrnx pasgenax PernameHTa,
HWKenpuBeAeHHble  TePMUHbI  UCMONb3YIOTCH
(ecnm u3  KOHTEKCTa He cneayeT WHOE) B
crieaytowWweM 3Ha4YeHnm:

Bba3oBblii aKTUB — (UHAHCOBLIN WMHCTPYMEHT
nnbo MHOM NokasaTenb, Nexalumi B ocHose [MPU,
BK/IOYAsl LeHHble 6ymarun, BanioTy, WHAEKCH U
MHble (PUHAHCOBbIE MOKa3aTenu, onpeaeneHHbIe
MNpasunamn TC.

BapuauuMoHHas Map)a — /JeHeXHas CyMMma,
noanexaiass HauMCNEHUIO WM CNUCAHUIO C
Bpokepckoro cyeta KnueHTa no pesynbTaTtam
TOProBOM CECCMM Ha OCHOBAHMM U3MEHEHUS
PacYETHOM UeHbl, C y4eTOM OTKPbITbIX MO3ULUI
KnueHTta no Non.

FlapaHTMiiHOe ob6ecneyeHne — [OEHEXHble
CpeactBa WM MHOE WMYLLECTBO, BHOCKUMbIE
KnueHtom B obecneueHne NCNONHEHMUS

0653aTenbCTB No OTKPLITBIM NO3ULIMSM.

MuUHMMaNbHbIA OCTATOK —  YCTAHOBJIEHHas!
Bpokepom n/vnn Toprosow cncTemon
MUHUMaNbHaAsE CyMMa  [OEHEXHbIX  CpeacTB,
noanexatyas 06s3aTe/lbHOMY XpaHEHMUIO Ha CYETE
KnneHta ana  obecneyeHunss  MCNOSHEHUS
0653aTenbCTB.

HauyanbHas Map)xa — MWHUManbHbLIA pasMep
FapaHTUNHOrO obecneyeHnsi, KOTOpbiM KnneHt
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11.9.

11.10.

11.11.

Iv.

12.

12,1,

executing such transactions.

If the funds received from the sale of securities
are insufficient to repay the debt, the Broker
shall issue a written demand to the Client for
repayment of the outstanding balance of the
debt.

The Client shall be obliged to repay the
outstanding debt no later than the deadline
specified in the repayment demand.

In cases where, under the terms of the Services
Agreement with the Client or other applicable
conditions, a forced sale of the Client’s
securities is carried out, the Broker shall make
all reasonable efforts to minimize the Client’s
losses.

FUTURES AND OPTIONS TRANSACTIONS
Terms and definitions

In addition to other terms defined elsewhere in
the Regulations, the following terms shall have
the meanings ascribed to them below (unless
the context requires otherwise):

Underlying asset — a financial instrument or
other benchmark that forms the basis of the
DFI, including securities, currencies, indices,
and other financial indicators as defined by the
TS Rules.

Variation margin — the monetary amount to
be credited to or debited from the client’s
brokerage account based on the results of a
trading session, determined by changes in the
settlement price and taking into account the
client’s Open positions in DFI.

Warranty provision — cash funds or other
assets deposited by the Client as collateral to
secure the performance of obligations arising
from the Open positions.

Minimum balance - the minimum amount of
funds set by the Broker and/or the Trading
system that must be maintained in the Client’s
account to ensure the fulfillment of obligations.

Initial margin — the minimum amount of the
Warranty provision that the Client must deposit



0653aH BHECTM [0 OTKpbITUS NO3uUUMKM MO
CPOYHOMY KOHTpaKTy, onpeaensiembiv Mpasunamm
TC n/vnun cneumdukaumen MHCTPYMeHTa.

OnNUMOHHbIW KOHTpPaKT (OMUMOH) — A0roBop,
NpeaoCTaBnsloOWMA NokynaTento npaso (HO He
06513aHHOCTb) KynuTb MM npoaaTb ba30Bbiv
aKTMB MO onpeaeneHHon uUeHe B Oyaywem, a
npoaasLy — 06513aHHOCTb BbIMNOMHUTD
TpeboBaHMe NoKynaTens Npu ero npeabsBieHni.

OTKpbITas NO3ULUA — COBOKYMHOCTb MpaB W
o0b6s3aHHOCTEeN KnmMeHTa, BO3HUKLIMNX B pe3y/bTaTe
3aK/TIOYEHHBIX, HO elé He 3aKpbITbIX CAENOK C
Mpon3BoaHbIMK (PUHAHCOBLIMM MHCTPYMEHTAMMU.

MocTtaBo4YHbIN KOHTpAKT — CpoyHas caenka,
npeaycMaTpuBatoLas UCnosnHeHve o06s3aTenscTs
nyTéM noctaBkM ba3oBOro aktmMeBa B CpOKM,
onpeaenéHHole Cneuundvkaumnen CpPOYHOro
WHCTPpYMeHTa.

MpuHyauTenbHoe 3aKpbiTUe MNO3ULUMA —
onepaunsi no 3akpbiTio OTKPbITLIX MO3ULMIA
KnueHta,  uHuummpyemas  bpokepom  6e3
nony4eHus cooTBeTcTBylowero [lopyyeHus, B
Cny4asx, NnpeayCMOTPeHHbIX PernameHToM.

MpounsBoaHbii (PMHAHCOBbLIA MHCTPYMEHT
(N®WN) — porosop, CTOUMOCTb KOTOPOro 3aBUCUT
oT nokasaTens bazoBoro aKTUBa,
npeaycMaTpyBaloLWMIN UCMONTHEHNE 0653aTeNnbCTB
B 6yaywem B popMe noctaBku ba3osoro akTuea
N/ OeHEeXHOro pacyera.

Cneundukaums CpOYHOro MHCTPYMEHTa —
HOPMaTMBHbIA  [OOKYMEHT,  YCTaHaB/IMBAOLWMM
CyLLEeCTBEHHbIE ycrnoBsus nou n
pernameHTUpyloWwmMin Nopsaok ero obpalueHns un
UCNOMHEHWs1, 0653aTeNbHbIM AN UCMOSTHEHUS
BCEMM Yy4yacTHMKamuM TOpProBo CUCTEMbI U
KOHTpakTa B paMkax BHebupxeBoro pbiHka (B
3aBUCUMOCTU OT TOrO, YTO NPUMEHMMO).

CpouHas caenka — 3ak/loyeHHass B Toprosou
cucteMe cgenka c [MOWU, npeagycmaTtpusarowas
ucnonHeHne  obssaTtenbCcTB  CTOpOHaMuM B
YCTaHOB/IEHHbIN CpPOK B 6yaywem wunv npu
HaCTynneHuy onpenendyHLIX yCnosui, npu 3ToM
CyLeCTBEHHbIE YCNOBUS CAENKN (DUKCUMPYIOTCA B
MOMEHT €€ 3aK/Ilo4eHus.

CpOYHbIA PbIHOK — OpraHM30BaHHbIN CErMeHT
(bHaAHCOBOro pblHKA, B paMKax KOTOporo B
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before opening a position in a derivatives
contract, as determined by the TS Rules and/or
the instrument specification.

Option contract (option) — a legally binding
agreement under which the buyer is granted
the right, but not the obligation, to purchase or
sell the Underlying asset at a predetermined
price on or before a specified future date, and
the seller is obligated to fulfill such purchase or
sale upon the buyer’s exercise of that right.

Open position — the aggregate of rights and
obligations of the Client arising from executed
but not yet closed transactions involving the
Derivative financial instruments.

Deliverable contract— the Derivative
transaction that provides for the fulfillment of
obligations through the delivery of the
Underlying asset within the timeframes
specified in the Derivative contract
specification.

Forced position closure - an operation
involving the termination of the Client’'s Open
positions, initiated by the Broker without
receiving the corresponding Order, in cases
stipulated by the Regulations.

Derivative financial instrument (DFI) — a
legally binding agreement whose value is
derived from the performance of the
Underlying asset indicator, providing for the
fulfillment of obligations in the future through
delivery of the Underlying asset and/or cash
settlement.

Derivative contract specification- a
normative document setting forth the material
terms of the DFI and governing the procedure
for its trading and settlement, which is binding
upon all participants of the Trading system and
the contract under over-the-counter market
(whichever is applicable).

Derivative transaction- a transaction
executed within the Trading system involving
the DFI, which stipulates the performance of
obligations by the parties at a specified future
date or upon the occurrence of certain
conditions, with the material terms of the
transaction fixed at the time of its execution.

Derivative market — an organized segment
of the financial market within which derivative



12.2.

13.

13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

ToproBbIx cMCTEMax OCYLLECTBASIETCA obpalleHne
NPOM3BOAHbLIX (PUHAHCOBLIX MHCTPYMEHTOB.

Texkywas 6up)keBas LeHa — LeHa nocneaHeun
caenku, 3aperncTpupoBaHHON Toprosow
CUCTEMON MO COOTBETCTBYIOLLEMY WUHCTPYMEHTY B
MOMEHT nonydeHus lNMopydeHus bpokepom, ecnu
NHOe He ycTaHoBneHo [Mpasunamu TC.

®blOYEepCHbIN KOHTPaKT (dbrouepc) -
CpouHas cpenka, Mo KOTOpPOM oOfgHa CTOpOHa
obsi3yeTcs KynuTb, a Apyras — npoaaTb ba3osbiif
aKTMB MO 3apaHee YCTaHOBNIEHHOM LeHe C
NCNonHeHneM 06a3aTeNbCTB B YCTAHOBIEHHLIN
CpoK, onpegeneHHbir [pasunamm TC un
Cneundukaumen Cpo4HOro MHCTPYMeHTa.

dopBapaHbIi KOHTPaKT (dopeapn) -
CPOYHbIN  JOrOBOP MexXay ABYMSI CTOPOHaMM,
npeaycMaTpyBalowmin 0683aTenbCTBO KynuTb Un
npoaatb ba3oBbi aKTMB N0 3apaHee OroBOPEHHOM
ueHe B onpeaenéHHylo pgdaty B 6yayuwem,
3aK/l0YaeMbIil BHE OpraHM30BaHHbIX TOProBbIX
cncteM (BHEBMPXKEBOMN PLIHOK).

K TepMmHaMm w3 AaHHOM CTaTbM MPUMEHSIOTCA
npaswsia TOIKOBaHUA U3 NyHKTa 2.2 PernameHTa.

O6wmMe ycnoBus COBepLUEHUS] CAENOK C
MpousBoaHbIMKU ¢pMHaHCOBbIMM
MHCTPpYMEHTaMM

Hactoswwui pasgen onpegenser nopsgaok M
YCIIOBUS 3aKNHOYEHUS, UCNOSTHEHUS U pac4eToB Mo
coenkam ¢ [pou3BOAHbBIMM  (DPUHAHCOBbLIMU
WHCTPYMEHTaMMU, BKIOYas (PbioYepChbl U ONUMOHBI,
coBepliaemble Ha CpoyHOM pbiHke Yepes TC.

Bce onepauum c TIOU ocywecTBnalTCa Ha
OCHOBaHUU PernameHTa, MNpaBun TC,
Cneundurkaumii CpoOYHbIX MHCTPYMEHTOB, @ Takxe
AENCTBYIOLLEro 3aKoHoaaTenbCTBa  Kbiprbi3ckow
Pecnybnukn.

MNpucoeamHasace K PernameHnTy, KnueHT
NoATBEPXAAET CBOE MOHWMAHWE CBA3aHHbIX C
MN®U prckos, 0COBEHHOCTU TaKUX CAENOK U CBOKO
rOTOBHOCTb HaanexawmMm o6pa3oM BbINOMHATb
BO3/10XKEHHbIE 0653aTeNbCTBA.

KnueHt VNONHOMOYNBaET bpokepa Ha
coBepLUeHMe OT CBOEro MMEHM M 3a CBOW CYET
COBepLaThb cneayowme AencTems:
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financial instruments are traded through
trading systems.

Current market price — the price of the last
transaction recorded by the Trading system for
the relevant instrument at the moment the
Order is received by the Broker, unless
otherwise provided by the TS Rules.

Futures contract (futures) — the Derivative
transaction under which one party undertakes
to purchase, and the other to sell, the
Underlying asset at a pre-determined price,
with the performance of obligations on the date
specified by the TS Rules and the Derivative
contract specification.

Forward contract (forward) - a legally
binding agreement between two parties
providing for the obligation to purchase or sell
the Underlying asset at a pre-determined price
on a specified future date, concluded outside
organised Trading systems (over-the-counter
market).

The rules of interpretation set forth in the
Clause 2.2 of the Regulations shall apply to the
terms defined in this Article.

General terms for transactions involving
the Derivative financial instruments

This Section sets forth the procedure and
conditions for the execution, performance, and
settlement of transactions involving the
Derivative financial instruments, including
futures and options, executed on the Derivative
market through the TS.

All transactions involving the DFI shall be
carried out in accordance with the Regulations,
the TS Rules, the Derivative contract
specifications, and the applicable laws of the
Kyrgyz Republic.

By adhering to the Regulations, the Client
confirms their understanding of the risks
associated with the DFI, the specific nature of
such transactions, and their readiness to duly
perform the obligations assumed.

The Client authorizes the Broker to act on their
behalf and at their own account to perform the
following actions:
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3aknoyatb caenku ¢ NMoOU no MNopyyeHuio;

—  OCYWECTBNSATb pacyeTbl C TOProBbiMM
nIoLaaKamu, PaCYETHBIMM n
KJIMPUHIOBbIMU OpraHM3aumnsaMm no

06s3aTenbCTBaM KnveHTa, BO3HUKLIMM U3
COBEPLUEHHbIX CAEMOK.

KnueHTt 06s13yeTca cobniogath Tpebosanust TC,
BK/OYAs, HO He OrpaHn4MBasiCb TpebosaHus No
pa3Mepy U COCTaBy CPEACTB, YYUTbIBAEMbIX Ha ero
6pokepckoM cybcuyeTe, a TakXke WHble YC/I0BUS,
ycTaHoBieHHble [MpaBunamu TC n PernaMeHTOM.

Mopsiaoxk HanpaBneHus W
MopyuyeHni B oTHOWwEeHun NMOU

MCNOJZIHEeHUsA

bpokep npuHMMaeT u ucnonHset llopyyeHus B
COOTBETCTBMM  C  yCnoBusIMM  PernameHTa,
[orosopa ycnyr, Mpasunamm TC 1 AENCTBYIOLWMM
3aKOHOAATENIbCTBOM.

KnueHnt Hanpaensetr bpokepy [opyyeHus B
nopsiake n dopme, yCTaHOB/IEHHOM
MpunoxeHuem NQ 2 k PernameHTy, SBNSOWUMCA
€ro HeOTbLEMJIEMOMN YaCTbiO.

MNopyueHus [OJDKHbI 6bITb 3aKOHHbIMU,
KOHKPETHbIMWU, WUCMONHUMbLIMU, OAHO3HAYHbLIMU U
cooTBeTCTBOBaTH TpeboBaHusM PernameHta u
Mpasun TC.

B cnyuyae ecnu [lopyyeHue He COOTBETCTBYET
YKa3aHHbIM TpeboBaHUsIM W/Wan NpoOTUBOPEYUT
Apyrum lMNopy4veHunsam, bpokep Brnpase, No CBOeMY
YCMOTPEHUIO,  OTKa3aTbCd  OT  WUCMOSIHEHUS
cooTBeTcTBYIOWero MNMopyyeHus NGO BbINOAHUTD
ero B ToM 06béMe n nopsake, kak [lopydyeHue
661710 NOHATO BpokepoM.

[lonyctuMble Tunbl MopyyeHnii B oTHoweHun MoK
BKJTIOYAIOT, HO HE OrPaHMYUBAIOTCS CeayoWmMMu:

NoKynka/npoaaxa KoHTpakTa no Tekylien
6UpXXEBOM LiEHE;

MOKyMnKa/npoAaxa KOHTpakTa Mo LeHe,
yka3aHHou B lNopyyeHun;

MOKyrnka/npoAaxa KOHTpakTa Mo LeHe He
BbILLE/HMXXE YKa3aHHOW B MopyyeHuu.

KnueHT noarteBepXkaaeT, yYTo BCe nepedaBaeMble
Bbpokepy MNopy4eHns SBnsa0TC 060CHOBAHHLIMK U
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to enter into the DFI transactions upon
the Order;

to carry out settlements with trading
venues, clearing organizations, and
settlement institutions in respect of the
Client’s obligations arising from executed
transactions.

The Client shall comply with the requirements
of the TS, including but not limited to the
requirements regarding the amount and
composition of funds recorded in the Client’s
brokerage sub-account, as well as any other
conditions established by the TS Rules and the
Regulations.

Procedure for submission and execution
of the Orders regarding the DFI

The Broker shall accept and execute the Orders
in accordance with the provisions of the
Regulations, the Services Agreement, the TS
Rules and the applicable laws.

The Client shall submit Orders to the Broker in
the form prescribed by the Appendix No. 2 to
the Regulations, which constitutes an integral
part hereof.

The Orders shall be lawful, specific, executable,
unambiguous, and comply with the
requirements of the Regulations and the TS
Rules.

In the event the Order does not meet the
aforementioned requirements and/or conflicts
with other Orders, the Broker shall have the
discretion to either refuse to execute the
relevant Order or to execute it to the extent
and in the manner in which the Order was
understood by the Broker.

Permissible types of Orders regarding the DFI
include, but are not limited to, the following:

purchase/sale of a contract at the
Current exchange price;

purchase/sale of a contract at the price
specified in the Order;

purchase/sale of a contract at a price not
higher/lower than the price specified in
the Order.

The Client acknowledges that all the Orders
submitted to the Broker are justified and bears
full responsibility for their content and the
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HECET  TMOJMIHYID  OTBETCTBEHHOCTb 3a WX
coaep>XaHue 1 NocneacTBUS UCMONTHEHUS.
WUcnonHeHMe <cOenoKk W ynpaBJieHue
no3numMsaMm

NcnonHeHne o06s3aTensCtB N0 PblOYEPCHbIM
KOHTpakTaM,  OnNUMOHHbIM  KOHTpaKTaM U
dopBapAHbIM  KOHTPaKTaM OCyLIeCcTBAsSeTcs B
CPOKM n nopsiake, npeayCcMOTPEHHbIM
CneundukaumsiMn  CpOYHbIX WHCTPYMEHTOB M
Mpasunamm TC (ana caenok CpoYHOro pbiHKa).

B cootBetrctBuM ¢ [orosopoMm ycnyr KnueHT
nopy4aet bpokepy odopMnsTb OT ero UMeHu
HeobxoauMble AOKYMEHTbl B C/lydae MCMOSHEHNS
3aKMOYEHHBIX 3a CYET KnuneHTa @blOYepCHbIX
KOHTpaKkToB,  ®oOpBapAHbIX  KOHTPaKTOB MU
OMUMOHHBIX KOHTPAKTOB.

Mo OKOHYaHMW TOProB B NpeanocieaHur AeHb
obpalleHnsi  COOTBETCTBYIOLIEr0  KOHTpaKTa
KnueHT, wumeowmin OTKpbITbIE NO3UUMK MO
[AHHOMY KOHTpakTy, 06s3aH opraHu3oBaTb MU
NOArOTOBUTL BCe HEObX0AMMblE MEPONPUATUS ANs
WCNOSTHEHMS  KOHTpakTa B COOTBETCTBMM C
TpeboBaHMsSMK Cneuvndukaumnm CPOYHOro
WHCTPYMEHTA WK YCII0BUSAMK JOroBopa.

He nosgHee 18:00 pabouero aHS,
npeaLwecTByoLwero npeanocnegHeMy [HI0
obpaweHns ocTaBoyHOro KOHTpakTa, KnueHT,
umerowmii  OTKpbITblE  NO3VUMM MO AAHHOMY
MoCTaBOYHOMY KOHTPaKTy, AO/MKeH obecrneyunTb
Hanuune y Bpokepa 3aaBeHuns,
NOATBEPXAAIOLEro BO3MOXHOCTb  MCMONMHEHNS
obs3aTenpCTs nyteM Kynau/npogaxu ba3osoro
aKTMBa B TOpProBou cucteme.

Mpn nosy4yeHUn yKa3aHHOMO YBEAOMJIEHMS
bpokep BnpaBe  3abnokupoBaTb  AKTUBLI,
HeobxoamMble ans NCMNONHEHMS

COOTBETCTBYHOLWMX [MOCTaBOYHbIX KOHTPAKTOB, A0
MOMEHTa WMCMONHEHUS 0693aTeNbCTB MO AaHHbIM
KOHTpakTaM. McnonHeHneM 06s3aTeNbCTB MO
NOCTaBKE MOHMMAETCS  COBEPLUEHNE  CAENKU
Kynnv/npoaaxu ba3oBoro aktuea.

OTcyTcTBME 3asiBNeHMs1 y Bpokepa B yka3aHHbIi
CPOK pacueHMBaeTCa Kak oOTka3 KnueHTa oOT

ncnonHedua MNocTaBouHOro KOHTHAaKTa, B CBA3U C
CIGOoUNNAVIV AV pGia G, O LoaoeY o

Vivi v/ iniciivizi 1w

yeM Bpokep BripaBe, HauMHasa C NpeanocneaHero

AHA  obpalleHns  [oCTaBOYHOrO  KOHTPAKTa,
OCYyLLECTBUTb MpuHyanTenbHoe 3aKpbITHe
no3uuum.
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consequences of their execution.

Execution of transactions and position
management

The performance of obligations under the
Futures contracts, the Option contracts, and
the Forward contracts shall be carried out
within the terms and in the manner specified
by the Derivative contract specifications and
the TS Rules (for the Derivative market
transactions).

In accordance with the Services Agreement,
the Client authorizes the Broker to execute on
their behalf all necessary documents in case of
the performance of the Futures contracts, the
Forward contracts, and the Option contracts
concluded at the Client’s expense.

At the close of trading on the penultimate day
of the relevant contract’s term, the Client
holding the Open positions in such contract
shall organize and prepare all necessary
measures for the performance of the contract
in accordance with the Derivative contract
specification or the terms of the agreement.

No later than 18:00 on the business day
preceding the penultimate day of the Delivery
Contract, the Client holding the Open positions
in such Delivery Contract shall ensure that the
Broker receives a statement confirming the
possibility of fulfilling obligations through the
purchase/sale of the Underlying asset within
the Trading system.

Upon receipt of the aforementioned statement,
the Broker shall have the right to block the
assets necessary for the performance of the
respective Delivery Contracts until the
obligations under such contracts are fulfilled.
Performance of delivery obligations shall be
understood as the execution of a purchase/sale
transaction of the Underlying asset.

Failure to provide the statement to the Broker
within the specified timeframe shall be deemed
the Client’s refusal to perform the Delivery
Contract, in which case the Broker shall have
the right, starting from the penultimate day of
the Delivery Contract, to carry out the Forced
position closure.
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NcnonHeHne KOHTPaKTOB, He
npegycMaTpmBaroLwmx NocTaBky ba3oBoro akTuea,
ocyLecTsngeTca B cooteTcTeum € MNMpasunammn TC
nnu ycnoBmsaMmn Jorosopa.

B uenax wucnonHeHusi  obsa3aTenbCts Mo
KOHTpakTaM KnueHT ynonHoMmouuBaeT bpokepa
6e3 [OMNOJSTHUTENBHOrO BOJIEU3bSBIIEHUS

coBepllaTb BCE HeobXxoauMble COMyTCTBYHOLLME
[AEVCTBUS U onepaunn, BKIOYan NepeBos LIEHHbIX
6ymar Ha COOTBETCTBYIOLWMMA CYET [Oeno BO
BHELUHEM [Eeno3UTapumM U WHble HeobXxoauMble
[AENCTBMS.

MakcumanbHo aonycrtnmoe CyMMapHoe
KOMMYECTBO  paHee  OTKPbIThIX U BHOBb
OTKpbIBAaEMbIX MO3uuUMM KnueHTa Ha TeKywuiu
6up>keBoK AeHb Ha NO60M 13 TOProBbIX MOWAA0K
onpenensietcd O06bEMOM [AEHEXHbIX M WHbIX
Cpeacts, BHECEHHbIX KnMEeHTOM B KadecTse
lapaHTUHOro obecneyeHusl.

B cnyyae npeBbiweHns [0MNyCTUMOro fMMUTA
OTKpbITbIX no3uuui bpokep Brnpase
NPUOCTAHOBUTb UCMOSTHEHWE NOpyYeHnn KnneHTa,
a Takke wuHUUmMupoBaTb  [lpuHyauTenbHoe
3aKpbITVE MO3MUMIN B COOTBETCTBUM C YC/I0BUSIMU
PernameHTa.

CpoKM 1 NopsAoK nnartexen

KnueHt o06s3aH obecneunTb BHeCceHue U
noaaep>xaHue Ha cBoux cybcyetax MapaHTUAHOro
obecneveHuns, BkYas HauanbHyto Mapxy, B
06BbEMe 1 CpoKax, yCTaHOBNEHHbIX PernamMmeHToM m
MNpasunamn TC, 1o Hayana nposeaeHns TOPro.BbIX
onepauui.

Bpokep onpeaensieT BMAbl AEHEXHbIX CPEACTB U
(DMHAHCOBbLIX WMHCTPYMEHTOB, MPUHUMAEMbIX B

obecneyeHne  o0b6sa3aTENLCTB KnueHTa no
rapaHTUMHOMY  B3HOCY W MapXXWHaNbHbIM
TpeboBaHMsIM, C Y4YETOM MNpaBWl  TOProBbIX

NMOLWAA0K U BHYTPEHHUX Npoueayp.

Bpokep Bnpase eXxeHEBHO 6e3
npeaBapuTeNbHOr0  yBeAOM/IEHMUS KnueHnTa
CNUCbIBaTb CO CBOBOAHLIX AEHEXHbIX CPEACTB Ha
cybcueTtax KnueHTa BCce HeobxoamMble MaaTexw,
BKJIlOYas:

BapuvaunoHHyto Mapxy;

6upXxeBble, KIUPUHIOBLIE U MHbIE COOPHI,
HaunCnsieMble TOProBbIMU NOLWAAKAMY;
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The performance of contracts that do not
provide for delivery of the Underlying asset
shall be carried out in accordance with the TS
Rules or the terms of the agreement.

For the purposes of fulfilling obligations under
the contracts, the Client authorizes the Broker,
without additional instructions, to perform all
necessary ancillary actions and operations,
including transferring securities to the
appropriate depository account in an external
depository and performing other necessary
actions.

The maximum allowable total number of
previously opened and newly opened positions
of the Client on the current trading day on any
trading venue shall be determined by the
amount of cash and other assets contributed
by the Client as the Warranty provision.

In the event of exceeding the allowable limit of
the Open positions, the Broker shall have the
right to suspend the execution of the Client’s
orders and to initiate the Forced positions
closure in accordance with the terms of the
Regulations.

Payment terms and procedures

The Client shall ensure the deposit and
maintenance of the Warranty provision,
including the Initial margin, on their
subaccounts in the amounts and within the
timeframes established by the Regulations and
the TS Rules, prior to the commencement of
the Trading Operations.

The Broker determines the types of cash and
financial instruments accepted as collateral for
the Client’'s obligations regarding margin
contributions and margin requirements, taking
into account the rules of the trading venues
and internal procedures.

The Broker shall have the right to debit from
the Client’s available funds on the subaccounts
all necessary payments on a daily basis without
prior notice to the Client, including:

The Variation margin;

exchange, clearing, and other fees
charged by the trading venues;
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—  BO3HarpaxkaeHue  bpokepy  cornacHo
[0roBopy;

—  WHblE nnaTexm, NpeaycMOTPEHHbIE
PernameHTOM " npasuiaMm

OpraHn3oBaHHbIX PbIHKOB.

B cnyyae ob6pa3oBaHus CBOOOAHLIX AEHEXHbIX
CpeAacTs, NpeBblllaloWwmx MMHUManbHbIE 0CTaTKMK,
KnueHT  BnpaBe  HanpaBUTb  MUCbMEHHOE
nopy4eHne bpokepy 0 NMepeuncrieHMn Yactu uam
BCEW CyMMbl Ha yKa3aHHbIN UM 6aHKOBCKUIA CYET.

MNocne nonydeHuss Takoro nopyyeHus bpokep
obs3yetca B TedeHne 1 (ogHoro) Pabouero aHs
HanpaBWTb  pPacropsKeHWe COOTBETCTBYHOLLEN
ToproBor nnowaake (bupxe) o cnucaHum wu
nepeuncneHnn  aeHexHolX  cpeacts.  Cpoku
(pakTMYeCKoro 3auncneHus CpeacTB Ha CYéT
KnueHTa 3aBUCAT OT perfameHToB M npoueayp
6up>xeBoro N 6aHKOBCKOro KIMpUHra.

Mpn obpa3oBaHuM 3ag0/mKEHHOCTM KnuneHTa no
MapXuHalbHbIM  TpeboBaHMSIM WA WHBIM
nnaTtexam, bpokep Brnpase 6e3 AONONHUTENBHOMO
cornacoBaHuss M yBedoMmneHuss  KnueHTa
npounssectu MNpuHyaAnTENbHOE 3aKpbiTUE NO3ULNIA
(BCEX MM 4aCTW) Ha OAHOM WM HECKOJSIbKUX
TOProBbIX NJOWAaAKax, B TOM YnCNe B C/Iy4asx:

HapyweHnsi KnneHTOM orpaHuyeHuin no
ymcny mnmn 06bEMy OTKPbITHIX MO3ULNIA;

HecobnogeHnss  CpokoB M 06bEMOB
BHeceHus1 [apaHTUHOro obecneyeHus;

—  HacTynneHus NHbIX 06CTOATENLCTB,
npenycMoTpeHHblx  [MpaBunamn  TC  u
PernameHTOM.

MpuHyaAMTENbHOE 3aKPbITUE MNO3ULIMIA MOXET BbiThb
MHULMMPOBAHO B Nto60oe BpeMsi TOProBOW CECcuu,
ecnm cobcTBeHHble cpeacTBa KnneHTa C yy4eToM
BapuaunoHHoM MapXu CTaQHOBATCS
HEeAOCTaTOYHbIMM ANSt NOAAEPXKAHMS MO3ULIMIA UK
COBEpLUEHMSI CAESKMU.

3aKpbiTMe MNO3UUMI NPOU3BOAMTCS MO TEKYLUMM
PbIHOYHBIM LiEHaM, @ BO3HUKatoLWMe YObITKN HECET
KnueHT.

Mpn wucnonHeHnn ob6si3aTensCctB KnmeHta no
lMoCTaBOYHbIM KOHTPakTaM, BK/KOYas MOCTaBKY
basoBoro aktuMea, BoO3HarpaxzaeHue bpokepa
onpeaensieTcs cornacHo TapudHbIM nnaHam.
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remuneration to the Broker in
accordance with the agreement;

other payments provided for in the
Regulations and the rules of organized
markets.

In the event that available funds exceed the
Minimum balances, the Client shall have the
right to issue a written instruction to the Broker
to transfer part or all of such funds to a
specified bank account.

Upon receipt of such instruction, the Broker
undertakes to submit an order to the respective
trading venue (exchange) within 1 (one)
Business day for debiting and transferring the
funds. The actual timing of the crediting of
funds to the Client’s account shall depend on
the rules and procedures of exchange and
banking clearing.

In the event of the Client’s indebtedness under
margin requirements or other payments, the
Broker shall have the right, without additional
consent or notice to the Client, to carry out the
Forced positions closure (all or partly) on one
or more trading venues, including in cases of:

violation by the Client of limits on the
number or volume of the Open positions;

failure to meet the deadlines and
amounts for the deposit of the Warranty
provision;

occurrence of other circumstances
provided for by the TS Rules and the
Regulations.

The Forced position closure may be initiated at
any time during the trading session if the
Client’s own funds, taking into account the
Variation margin, become insufficient to
maintain positions or execute transactions.

Positions shall be closed at current market
prices, and resulting losses shall be borne by
the Client.

In fulfilling the Client’s obligations under
Delivery Contracts, inciuding the deiivery of the
Underlying asset, the Broker’s remuneration
shall be determined in accordance with the
Tariff Plans.
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0O653aTenbCTBO MO BO3BPATY AEHEXHbLIX CPEACTB
CYMTAETCA WCMOSIHEHHBIM C MOMEHTa nepeaayun
bpokepomM B KpeauTHYIo OopraHu3aumio
NNaTéXHOro MOpyYeHUss Ha  nepedncrneHme
JeHeXHbIX cpeactB Ha CcYyéT KnveHTa, npu
YCNOBUM  HanuMuus OOCTaTOYHbIX CpeacTB  Ha
cyeTax bpokepa.

Bpokep BnpaeBe TpeboBatb OT KnueHTa
NpeaoCTaBneHns NOATBEPXKAAIOWMX AOKYMEHTOB
N nHdopMaumm, HeobxoaMMbIX AN UCMOSTHEHUS
pacyeTHbIX 06s3aTensCTB 7 KOHTpons
cobnoaeHns MapXxMHanbHbIX TpeboBaHMN.

Bce onepaumn no ABMXXEHUIO AEHEXHbIX CPEACTB
Ha cyeTax KnueHTa noanexart y4YeTy U KOHTPOSIO
Bbpokepom C Lenbto cobntoaeHns
3aKOHOAATENbCTBA M NPeaoTBPaLLEHMS] PUCKOB.

CAEJIKUA C BUPTYAJIbHbIMU AKTUBAMU
TepMuHbl U onpeaeneHns

B  pononHeHwe K Apyrum TepMUHaM,
onpefeneHHbIM B Apyrux pasgenax PernamenTa,
HWXKenpuBeAeHHble  TEPMUHBbI  UCMOSb3YHOTCS
(ecnm u3  KOHTEKCTa He cneayeT WHOE) B
CneaylowWweM 3HaYeHUN:

AKTHBbBI — NpyHagnexawme KnmeHTy AeHeXHble
cpeacrtea n/mnn BupTyanbHble aKTUBbI,
Haxoaswmecs Ha ydyete y Onepatopa obMeHa u
oTpa)xaemble B YuyeTHOM 3anucn KnuveHTa, B
OTHOLWIEHUN KOTOpbIX KnneHT obnagaeT npasamu
pacrnopshkeHnsl B npegenax, YCTaHOBMIEHHbIX
PernaMeHTOM 1 3aKOHOAATENIbCTBOM.

BnokuyeiH — pa3HOBUAHOCTb TEXHON0rMK
pacnpefeneHHblX peecTpoB, B KOTOpPOM Bce
[JaHHble  3anuCbiBalOTCA  MOCNeAOBaTENbHO U
pacnpegeneHbl B 650Kkax, MNpyM 3TOM KaXabli
HOBbI 6NOK CBsi3aH C npeablaywnM  6/10KOM
KpunTorpachuyeckon noanuchbHo.

BupTyasibHbliA aKTUB — COBOKYMHOCTb [1aHHbIX B

3NEKTPOHHO-UMMPOBOM dopwme, nMetowlas
CTOMMOCTb, ABNAIOLLANACS undpoBbIM
BblpaXX€HMEM  LEHHOCTM  Wn/unm  CpeacTBOM
YAOCTOBEPEHUS NUMYLLECTBEHHbIX n/vnn

HEMMYLLECTBEHHbIX MpaB, KOTOpas CO34aeTcs,
XpaHMUTCa M obpalaeTtcs C  WCMosib30BaHUEM
TEXHOMOMMWM  pacnpefeneHHbiX peecTpoB  WUnu
aHanorMyHo TEXHONMOMMM U He  SBNSIETCS
AEHEXHOW eauHuuen (BanioTou), CpeacTBOM
nnatexa u ueHHon bymaromn.

1)
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The obligation to return funds shall be
considered fulfiled from the moment the
Broker submits a payment order to a credit
institution for the transfer of funds to the
Client’s account, provided that sufficient funds
are available in the Broker’s accounts.

The Broker shall have the right to request from

the Client supporting documents and
information necessary for the fulfillment of
settlement obligations and control of

compliance with margin requirements.

All transactions involving the movement of
funds in the Client’s accounts shall be recorded
and monitored by the Broker for the purpose of
compliance with legislation and risk prevention.

TRANSACTIONS WITH VIRTUAL ASSETS
Terms and Definitions

In addition to other terms defined elsewhere in
the Regulations, the following terms shall have
the meanings ascribed to them below (unless
the context requires otherwise):

Assets — funds and/or Virtual assets belonging
to the Client, recorded by the Exchange
Operator and reflected in the Client’s Account,
over which the Client has the right of disposal
within the limits set by the Regulations and the
applicable legislation.

Blockchain — a type of distributed ledger
technology in which all data is recorded
sequentially and distributed in blocks, with
each new block linked to the previous block by
a cryptographic signature.

Virtual asset — a set of data in electronic-
digital form that has value, represents a digital
expression of value and/or serves as proof of
property and/or non-property rights, which is

created, stored, and circulated using
distributed ledger technology or similar
technology, and is not a monetary unit

(currency), means of payment, or a security.



17.:2.

BHewHuin cuyer— nybnuyHbii  agpec B
BnokyeiiHe nm NHOW TEXHONIOrNn
pacnpegenéHHoro  peectpa, wam  Kowenek

BUPTYaNbHOTO aKTVBa, UCMonb3yeMbli KnneHToMm
ANS COBEpLUEHUs caenok C  BupTyanbHbiMu
aKT1BaMu B pamkax lNnatdopmsl.

3akoHOoAaTeNnbCTBO —
HOPMATMBHbLIX MpPaBOBbIX akToB  KbIprbi3CKOM
Pecnybnukn, perynupyoLwmx OTHOLLIEHUS,
CBsi3aHHble C BupTyanbHbIMK aKTMBaMK, BK/OYas
3aKOHbI, YKa3bl, MOCTAHOBMIEHUS], MNpPUKa3bl,
npaBuia U MHble 06s3aTeNnbHbIE ANS UCMOTHEHUS
aKThl, n3aaHHble YNO/THOMOYEHHbBIMU
rocyaapCTBEHHLIMU OpraHamu.

COBOKYMHOCTb

Kowenek BUMpTyanbHOro akTuBa — CPeACTBO
(nporpaMmMHoe npunoxexHve nnm NHOW
MeXaHU3M/HOCUTENb) AN XpaHeHUs U nepesoaa
BupTtyanbHoro aktusa.

MopyyeHmne — pacnopsixeHne KnuneHta 06
OCYLLECTB/IEHMMN OT UMEHU U/WUNK 3a CYET KnneHTa
AENCTBUM C BupTyanbHbIMM  aKTMBaAMM  U/unn

AEHEXHbIMU cpeactsamu, HanpaB/ieHHoe
OnepaTtopy 06bMeHa B YCTaHOBNEHHOM (opMe.
YKasaHHoe onpegeneHue MNMopy4yeHuns

MCNOJ/Ib3YETCA UCKNIOUYNTENTbHO N4 Lenemn caenok
C BVIpTyaﬂbeIMVI aAKTUBaMU.

Mnartdopma - aBTOMAaTM3MpPOBaHHas
nHdopmMaumoHHas cuctema Onepatopa obmeHa,
pa3MeLLlEHHas no aapecy CawiTa,
obecneumBaiowas KnueHty poctyn K Ycnyram
obMeHa, BK/OYAs nogavy MopyyeHni,
ynpaBneHne Y4YeTHOM 3anucbio, MNOnyYeHue

OTYETHbBIX U CnpaBO4HbIX AdHHbIX.

YyeTHass 3anucCb — COBOKYMHOCTb [aHHbIX,
co3gaHHas B MH(OPMaUMOHHOW  cucTeMe
Onepatopa obmeHa npu peructpauny KnueHta Ha
Mnatdopme, no3BONSOLLASA OHO3HayHO
naeHTMdUUMpoBaTb KnueHTa, YyUnTbIBaTb
onepauum C BupTyanbHbIMM aKTMBaMu, a TaKxe
npefocTaBnsATb  AOCTYyNn K (DYHKUMOHany
Mnatdopmbl.  Joctyn K Y4YeTHOM  3anucu
OCyLLEeCTBNSETCS nocne NPOXOXXAEHUS
yCTaHOB/NIEHHON npoueaypbl MaeHTudmkaumm c
MCNONb30BaHMEM YHUKANbHbIX CpeacTs
ayTeHTUdUKauuun.

K TepMMHaM w3 OaHHOW CTaTbW MPUMEHSIIOTCS
npasuna TOMKOBaHMA U3 NyHKTa 2.2 PernameHTa.
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External account — a public address in the
Blockchain, or other distributed ledger
technology, or the Virtual asset wallet used by
the Client for conducting transactions with the
Virtual Assets on the Platform.

Legislation — the body of regulatory legal acts
of the Kyrgyz Republic governing relations
related to the Virtual assets, including laws,
decrees, resolutions, orders, rules, and other
acts issued by authorized state bodies and
mandatory for execution.

Virtual asset wallet- a tool (software
application or other mechanism/medium) for
storing and transferring the Virtual asset.

Order — an instruction from the Client to
perform, on behalf of and/or at the expense of
the Client, actions with Virtual Assets and/or
funds, submitted to the Exchange Operator in
the prescribed form. The aforesaid definition
shall be used solely for the purposes of the
transactions with the Virtual assets.

Platform - the Exchange Operator's
automated information system, located at the
Website address, providing the Client with
access to the Exchange Services for operations
with the Virtual assets, including submission of
the Orders, management of the Account, and
receipt of reports and reference data.

Account— a set of data created in the
Exchange Operator’s information system upon
the Client's registration on the Platform,
allowing the Client to be uniquely identified, to
account for the operations with the Virtual
Assets, as well as to provide access to the
Platform’s functionality. Access to the Account
is granted after completing the prescribed the
Identification  procedure  using  unique
authentication tools.

The rules of interpretation set forth in the
Clause 2.2 of the Regulations shall apply to the
terms defined in this Article.
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O6wwme NnoNoXKeHnA okasaHusa Ycnyr obMeHa

Ycnyrn obMeHa npeaocTaBnsioTcs GU3MHECKUM u
IOPUANYECKMM NNLAM.

MNepen 3aknioyeHvem [orosopa ycnyr KnveHT
CaMOCTOATENLHO  MOATBEPXAAEeT  OTCYTCTBME
OrpaHM4YeHMIn Ha UCNonb3oBaHue Ycnyr obmeHa u
Mnatdopmbl B CTpaHe rpaxaaHcTea,
NPOXMBaHWS, perncTpaumm nmbo B CTpaHe,
OTKyZa OCylecTBngeTca A[octyn K Yciyram
obMeHa. KnmeHT HecéT OTBETCTBEHHOCTb 3a
cobntogeHve Bcex NpUMEHNMbIX 3aKOHOB, NpaBui
N BO3MOXHbIX 3aMpeToB, KacawLwWwmnxca AoCTyna m
MCNonb30BaHus Yciyr obmeHa.

KnueHt rapaHTupyer OOCTOBEPHOCTb
npeaocTaBnsieMor  MHMOpPMauUMKM, CBSA3AHHOW C
goctynom Kk Ycnyram obmeHa, un 06s3yercs
CBOEBpPeMeHHO yBeaoMnsaTb OnepaTtopa obmeHa
06 M3MeHeHMsIX, BAMSAIOWMX Ha €ero npaso
ncnonb3oBaHus Ycnyr obmeHa.

B paMkax NCMONTHEHNS TpeboBaHui
3aKOHOAATENbCTBA Onepatop obmeHa
ocyuwecrenset cbéop n 06paboTky nepcoHanbHbIX
AaHHbIX KnueHTa ans uenen WpeHTudukaumm,
NnpoBeAeHNsT CAENOK, WCMOMHEHMS HaNoroBbIX
0693aTenbCTB M MHLIX 3a4ad, NpeayCMOTPEHHbIX
HOPMaTMBHLIMM MpPaBOBbIMM akTamu. [lopsaok
06paboTkn 1 3aWmUTbl NEPCOHANbHBLIX AAHHBLIX
perynupyetcs nonutukon obpaboTkm u 3almThbl
MepCoHanbHbIX AaHHbIX, Pa3MELLEHHbIX Ha cauTe
6pokepa https://www.bituni.kg.

Ana nonyyeHuss poctyna Kk Ycnyram obmeHa
Knuent obs3aH NOATBEPANTL Hanuyune
[AOCTaTOYHOrO YPOBHSI 3HAHWM M KOMMETEHLUWN,
HeobxoaMMbIX ANs  COBEpLUEHWs onepaunin ¢

BupTyanbHbiMu aKTMBaMU. MNposepka
KOMMETEHTHOCTK nposoautca  OnepaTopoMm
obMeHa B nopsiake, npeaycMOTPEHHOM

PernamMeHTOM, BKJ/IOYasi, HO HE OrpaHU4YMBasiCb,
BHYTPEHHUMM NpoLeAypaMn OLEHKM 3HaHUMA M
onbiTa.

OnepaTtop 06bMeHa ocTaBnsieT 3a cobon npaBo
NMpUoCTaHaBNMBaTb, 610KMPOBaTh MM 3aKpbiBaTb

YuyeTHble  3anucu KnueHToB B  CNnyyae
HeobxoamMMocTn cobntoaeHns 3aKkoHoAATENbHbIX U
HOpMaTuBHbiX TpeboBaHiii, a TaKke [ipu
BbISIBNIEHUM npeaocTaBieHuns KnueHtoM
Hea0CTOBEPHOMN nHdopMaumu, HapyLueHust
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General terms for the Exchange Services

The Exchange Services are provided to eligible
physical and legal persons.

Before entering into the Service Agreement,
the Client independently confirms the absence
of any restrictions on the use of the Exchange
Services and the Platform in the country of
their citizenship, residence, registration, or the
country from which access to Exchange
Services is made. The Client is responsible for
complying with all applicable laws, regulations,
and possible prohibitions related to access to
and use of the Exchange Services.

The Client guarantees the accuracy of the
information provided in connection with access
to the Exchange Services and undertakes to
promptly notify the Exchange Operator of any
changes affecting their right to use the
Exchange Services.

In order to comply with legal requirements, the
Exchange Operator collects and processes the
Client’s personal data for the purposes of the
Identification, transaction execution, fulfillment
of tax obligations, and other purposes
stipulated by regulatory legal acts. The
procedure for processing and protecting
personal data is regulated by the personal data
processing and protection policy, placed on the
Brokers on website address
https://www.bituni.kg.

To obtain access to the Exchange Services, the
Client must confirm having a sufficient level of
knowledge and competence necessary for
conducting operations with the Virtual assets.
Competence verification is carried out by the
Exchange Operator in accordance with the
Regulations, including, but not limited to,
internal procedures for assessing knowledge
and experience.

The Exchange Operator reserves the right to
suspend, block, or close the Accounts of the
Clients if necessary to comply with legislative
and regulatory requirements, as well as in
oo AF nrAviAdinAa nacmiiraba infAarmaakiAan g
LascsS Vi |JIUVIUIII9 niaceuiracc imnuririacivii Uy
the Client, violation of access conditions, or
non-compliance with legislative requirements.
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yCNOBWIA AOCTYMNa Unn HecobnioaeHns TpeboBaHun
3aKOHOAaTeNbCTBa.

Ycnyrn obMeHa He NpeaoCTaBnsaioTCa rpaXxaaHaMm,
tOpUANYECKUM nvuam " pe3naeHTam
CoeavHeHHbIX LLITatoB AMepuku.

Onepatop obmeHa He obcnyxuBaeT KnMeHTOB,
BK/TIOYEHHbIX B CaHKUMOHHblE CMNUCKK,
YCTaHOBJ/IEHHbIE 3aKOHOAATENbCTBOM,
HanpaB/IEHHbIM Ha NpOTUBOAENCTBUE
(bHaHCcMpoBaHUIO Teppopu3Ma, 3KCTpEMU3Ma,
OTMbIBaHUIO NPECTYNHbIX [10X0A0B n
pacnpoCTpaHeHnto opyxus MaCcCoBOro
YHUYTOXEHMS.

Onepatop ofbMeHa BrpaBe B OAHOCTOPOHHEM
nopsiake  U3MEHSATb  MOpSiAOK  MpoBedeHust
NpoBepKM KOMMETEHTHOCTU KrMeHTOoB, YCnoBus
npenocrtaeneHus Ycnyr obmeHa n tpebosaHust kK
KnueHtam ¢ npeasapuTenbHbIM YBEAOMIEHMEM
KnueHtoB B nopsgke,  NpeaycMOTPEHHOM
HacTosILWMM PernameHToM.

Onepatop obmeHa o0bs3yeTrca  cobnogatb
TpeboBaHuss  3akoHogdaTenbCcTBa  Kblprbi3ckon
Pecnybnukn, HacToswmi PernameHT U WHble

NPUMEHNMbIE HOPMATUBHbIE aKTbl.

OrpaHnueHmn 7] 0co6eHHOoCTHN
npepocraBneHun Ycnyr obmeHa

OnepaTtop obmMeHa He OKa3blBaeT
KOHCYNbTaUMOHHbIX ~ yCnyr M He  [Jaér
peKOMeHAaLni, HanpaseHHbIX Ha NpuobpeTeHne
WM NPOAAXY KOHKPETHbIX BUpTyanbHbIX akTUBOB.
Onepatop obMeHa He HEeCET OTBETCTBEHHOCTU 3a
MHBECTULIMOHHbIE pelieHunst KnueHTa.

OnepaTtop obMeHa Bnpase coBepLuaTb onepaumm ¢
BupTyanbHbIMKM  aKTMBaMW  UCKIKOYUTENBHO B
paMKax  BblAQHHOM  NIULUEH3MKM,  MOJIOXEHUM
PernamenTa, 3akoHa Kbiprbizckon Pecnybnmkmn «O
BMPTYasbHbIX aKTMBax» W WHbIX HOPMAaTUBHbLIX
aKTOB.

Onepatop obMeHa He rapaHTUpyeT AOXOAHOCTb,
cTabunbHOCTL MM 6e30nacHOCTb onepaunin ¢
BupTyanbHbiMM  aKTMBaMM M He  HeCeT
OTBETCTBEHHOCTY 3a Y6bITKM KnueHTa, BO3HMKLLIME
B pe3ynibTaTe MUCMnosb30BaHus Yciyr obMeHa.

Onepatop numeet npaBo BPEMEHHO
NpUOCTAHABIMBATb nnm orpaHuuMBaTh
npenoctaBneHve Yciyr obmeHa B ciyvae

HeobxoamMMoCTM cobniogeHus 3aKoHOAATENbCTBa,
TEXHUYECKMX HEMONAAOK MM UHbIX OOBEKTUBHBIX
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The Exchange Services are not provided to
individuals, entities, or residents of the United
States of America.

The Exchange Operator does not service the
Clients included in sanctions lists established by
legislation aimed at combating the financing of
terrorism, extremism, money laundering, and
the proliferation of weapons of mass
destruction.

The Exchange Operator is entitled, at its sole
discretion, to change the procedure for
verifying the Client competence, the conditions
for providing the Exchange Services, and the
requirements for the Clients, subject to prior
notification of the Clients in accordance with
the procedure set forth in the Regulations.

The Exchange Operator undertakes to comply
with the requirements of the legislation of the
Kyrgyz Republic, the Regulations, and other
applicable regulatory acts.

Restrictions and features of providing the
Exchange Services

The Exchange Operator does not provide
advisory services or give recommendations
regarding the purchase or sale of the specific
Virtual assets. The Exchange Operator is not

responsible for the Client's investment
decisions.
The Exchange Operator may conduct

transactions with the Virtual assets solely
within the scope of its issued license, the
provisions of the Regulations, the Law of the
Kyrgyz Republic “On Virtual Assets”, and other
applicable regulations.

The Exchange Operator does not guarantee
the profitability, stability, or security of
transactions with the Virtual assets and is not
liable for any losses incurred by the Client as a
result of using the Exchange services.

The Exchange Operator has the right to
temporarily suspend or restrict the provision of
the Exchange Services in cases of legal
compliance requirements, technical
malfunctions, or other objective reasons, with
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npuymMH, C  obs3aTeNlbHbIM  YBEAOM/IEHUEM
KnueHTa B NpeayCcMOTPEHHOM MOpsiAKe.

3anpeTbl Npy UCNoJIb30BaHUKM Ycnyr obMeHa

Ncnonb3oBaHve Ycnyr obMeHa ans coBeplueHus
MOLUEHHUYECKMX AENCTBUN nnu WHBIX
NPOTMBOMpPaBHbIX AENCTBMIN CTPOro 3anpeLLeHo.

KnueHTy 3anpelyaercs Hanpaenatb BupTyanbHble
aKTMBbl Ha agpeca KolwenbkoB BUPTYaNbHOMO
aktuBa OnepaTtopa obMeHa, He cornacoBaHHble C
HUM. B cnyyae HapyweHws [AaHHOrO npasuna
OnepaTop obMeHa Bnpase NPUMEHUTb WTpadHbIe
CaHKUMWM B pa3sMepe, YCTaHOBIEHHOM [10roBopom
ycnyr v TapudHbIM NAaHOM.

Mopspaok 3akntoueHns [lorosopa ycnyr

[Ona Hayana okasaHus Ycnyr obmeHa KnueHT
noanucelBaet  florosop ycnyr. [loanuceiBas

yKa3aHHble [orosop ycnyr, KnueHTt
NoATBEPXAAET  cornacue Ha 06paboTky
NnepcoHanbHbIX  AaHHbIX,  O3HAKOMMEHME C
ycnosusMn  PernameHTa w© 06s3aTenbCTBO

cobnogatb Mx, a Takke 0bs3yeTcs B TedeHue 5
(nsTn) Pabounx AHEM C MOMEHTa noAnMcaHusi
[orosopa ycnyr npegpoctasute Onepatopy
obMeHa NOMHbIM NakeT CBeAEeHUN U AOKYMEHTOB,
HeobxoauMMbIX AN MPOXOXAEeHWs npoueaypsl
NaeHTndukaummn n nposepkn (Mpunoxenne NO1 k
PernameHnTy).

[o noanucaHusa [dorosopa ycnyr KnueHT obs3aH
npenoctasuTb Onepatopy obMeHa cneayoLlyro
NMHMOPMALMIO N AOKYMEHTHI:

ans dusnyecknx nuy — damunuio, mms,
0TYECTBO (€Cnn MMeeTcsl), AaTy POXKAEHMS,
afpeCc MeCTa XXWUTeNnbCTBa, NacrnopT unu
NHOW [IOKYMEHT, YAOCTOBEPSAIOLLMN
JIMYHOCTb;

ANS IOpUaMYECKUX NN — HauMeHOBaHue,
topUANYECKNI aapec,
NAEHTUPUKALMOHHDIN HoMep
HanoronaaTenbluMKa, CBEAEHUS O Lensx u

npeanonaraemMoM  xapaktepe  AenoBblX
OTHOLLIEHMN, JaHHble o]
BblrogonpuobpeTaTensix, nNpeacTaBUTENsSX
n  GeHeduumapHbix  Bnagenbuax C
NPUNOXEHNEM COOTBETCTBYHOLLMX
[AOKYMEHTOB, CBMAETENbCTBO o}
roCyAapCTBEHHOM  perncrpauum, ycras,
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mandatory notification to the Client in the
prescribed manner.

Prohibitions on the use of the Exchange
Services

The use of the Exchange Services to commit
fraudulent or other illegal activities is strictly
prohibited.

The Client is prohibited from sending the
Virtual assets to the Virtual asset wallet
addresses of the Exchange Operator that have
not been agreed upon with the Exchange
Operator. In case of violation of this rule, the
Exchange Operator may impose penalties in
the amount established by the Service
Agreement and the Tariff plan.

3Procedure for concluding the Exchange
Services

To commence the provision of the Exchange
Services, the Client shall sign the Services
Agreement. By signing the Services
Agreement, the Client confirms consent to the
processing of personal data, acknowledgment
of the terms of the Regulations and obligation
to comply with them, and undertakes to
provide the Exchange Operator within 5 (five)
Business days from the signing of the Services
Agreement with a complete set of information
and documents necessary for the Identification
and verification procedures (Appendix No. N21
to the Regulations).

Until from signing the Services Agreement, the
Client shall provide the Exchange Operator with
the following information and documents:

for individuals — full name, date of birth,
residential address, passport or other
identification document;

for legal entities — name, registered
address, taxpayer identification number,
information on the purpose and
expected nature of business relations,
data on beneficiaries, representatives,
and beneficial owners with
corresponding documents, certificate of
state registration, charter, financial
statements for the last reporting period,
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(PMHaAHCOBYID OTYETHOCTb 3a MocCneaHuN
OTYETHLIA MNepuoa, CBEAEHUS O AEeNOoBOM
penyTaumn U UHble AOKYMEHTI;

—  KOHTaKTHble AaHHble KnueHTa — apgpec
3NEKTPOHHOM MOYTbl, HOMep TenedoHa U
npy HeobXoAMMOCTU [ApYrue KOHTaKTHbIe
cBeaeHus;

—  WHble [IOKYMEHTbI n cBeeHus,
3anpawmvBaemMble OnepaTtopoM obMeHa B
paMkax TpeboBaHUI 3aKOHOAATENbCTBA M
BHYTPEHHUX Mpoueayp, B TOM uucne ans
uenen MOA/®T un npepoTBpaLLEHUS
(hnHaHcMpoBaHus pacnpocTpaHeHns
OPY>XMSl MACCOBOrO MOPAXXEHMUSI.

B nononHeHue K cBeaeHnsIM, YKasaHHbIM B NYHKTe
21.2 PernameHnTa, KnneHT 06513aH npeaocTaBuTb
3anofiHEHHbIE U NOANUCAHHBbIE AOKYMEHTbI:

—  a@HKeTy K/IMeHTa — opuanyeckoro nuua
WM aHKETY KMeHTa — (u13nyeckoro nmua
(B 3aBMCMMOCTM OT NpPaBOBOro CraTyca
Knuenta);

—  aHkeTy beHeduumnapHoro Bnagensua;

—  a@HKeTy N0 MOSIUMTUYECKU 3HAYMMOMY NnLy
(n4sn) (ecnn npuMeHnMo);

— cornacve Ha 06paboTky W 3awmTy
nepcoHanbHblX AaHHbIX (MpunoxeHne NO8
K PernameHTy), noanucaHHoe KnveHTOM B
KayecTse NoATBEPXAEHUS 03HAKOMIIEHUS;

—  [eKslapaumsi 0 puckax;

—  KapTo4Ky 06pasLoB MOAMMCK, 3aBEPEHHYIO

HOTapuasnbHo.

Onepatop ofbMeHa BnpaBe OTKa3aTb B
Npoao/HKEHNN obcnyxuBaHus n/vnn
MPUOCTAHOBUTbL OKasaHue Ycayr B Cydae

HenpeaocTaBneHus KnveHToM cBeaeHun w/wnm
LAOKYMEHTOB B YCTQHOBJIEHHbIV CPOK, @ TakXXe no
MHbBIM OCHOBaHUSAM, npeaycMOTPEHHbIM
3aKOHOAATENbCTBOM 7 BHYTPEHHUMM
HOPMaTMBHbIMK akTaMun OnepaTopa obMeHa.

Mepeaada NOAMMCAHHLIX [OKYMEHTOB W MHOM
MHGOpMaLmu MOXET OCYLLECTBNATLCS
NoCpeacTBOM:

—  HanpaBneHuss Mo aapecy 3NeKTPOHHOMU
noyThbl, ykazaHHOMy OnepaTtopoM 06bMeHa;
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information on business reputation, and
other documents;

the Client contact information: email
address, phone number, and, if
necessary, other contact details;

other documents and information
requested by the Exchange Operator in
accordance with legal requirements and
internal  procedures, including for
AML/CFT purposes and prevention of
financing the proliferation of weapons of
mass destruction.

In addition to the information specified in
Clause 21.2 of the Regulations, the Client shall
provide completed and signed documents:

client questionnaire — for an entity or
individual (depending on Client’s legal
status);

beneficial owner questionnaire;

politically —exposed person
questionnaire (if applicable);

(PEP)

consent personal data processing and
protection (Appendix No. N28 to the
Regulations), signed as
acknowledgment of review;

risk declaration;

signature specimen card, notarized.

The Exchange Operator may refuse to continue
servicing and/or suspend the provision of
Services
information and/or documents within the
established period, or for other grounds
provided by law and internal regulations of the
Exchange Operator.

if the Client fails to provide

Submission of signed documents and other
information may be carried out via:

email to the address specified by the
Exchange Operator;
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nepegaym yepes 3alMLLEHHble KaHanbl
CBA3M B MecceHkepax (BKIO4Yasi, HO He
orpaHnumBasice, Telegram, WhatsApp)
yepe3 opuumanbHble akKKayHTbl, YKa3aHHbIe
OnepatopoM o6MeHa.

JIOKYMEHTbI, HanpaB/iEHHbIE YEPE3 MECCEHXKEPHI,
AO/MKHBI 6bITb B YATAEMOM BU/IE M COAEPXATb BCE
06s13aTe/IbHbIE PEKBU3UTBI, BK/IHOYAsA MNOAMNUCH.

K npasunam nepegaunM [OKYMEHTOB TaKxe
npuMeHsaioTCca npasuna pasgena VII PernameHTa.

OnepaTtop obMeHa He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
3a[EPXKKM UM UCKaXKEHMSI Mpu  nepepadve
[JOKYMEHTOB, BO3HMKILUME MO MpPUYMHAM, He
3aBucswnmM ot Onepatopa obMeHa, Bkto4vas coom
B paboTe cepBUCOB CBA3W.

KnueHT BnpaBe co34aTb TONMLKO OAHY Y4YeTHYIo
3anucb.  Mcnonb3oBaHMe — Y4YeTHOW  3anmcu
noaTeepxxaaet cornacue KnueHTta Ha
CaMoCToATeNbHOE NOSIb30BaHMe Ycnyramm obMeHa
N BneYeT 3a cobon MOJHYK OTBETCTBEHHOCTb 3a
[AEVCTBUSI, COBEPLUEHHblIE C MCMONb30BaHNEM
[AaHHOW YYETHOWN 3anucu.

Mpn pernctpaumm YyeTHoM 3anucn  KnueHt
npegoctasnsietr Onepatopy obmeHa npaso
HanpaBnsATb 3anpochbl, BK/IOYAs 3anpockl Yepe3
TpeTbUX nuu, Heobxoaumble AN NPOBEPKMK
aKTyanbHOCTU n [OCTOBEpPHOCTH
NpeaocTaBfIEHHbIX JaHHbIX. MNepenaya
NMepcoHasbHbIX  AaHHbIX  OCYLUECTBNASIETCH B

obbemMe, Heobx0AMMOM ANs uenew NpoBepKu, u
CONPOBOXAAETCSA MepaMm MO MX 3alumuTe.

Bce AOKyMeHTbl M CBefeHus, NpeaocTaBfieHHble
KnueHToM B pamkax npoueaypbl MaeHTudvkaumm
W 3akiiodeHns [loroBopa YCnyr, XpaHsaTcs Y
Onepatopa obMeHa He MeHee 6 (wectn) neT ¢
MOMEHTa NpeKpaLleHnst AeNOBbIX OTHOLIEHUMA C
KnueHTtom.

MNocne ycnewHoW nNpoOBEPKM NpeaoCTaBNEHHbIX
KnMeHTOM [OKyMEHTOB W cBedeHun KnueHTy
npucBanBaeTCs YHUKA/bHbIN
NAEHTU(DUKALUNOHHBIN HOMEp, MOATBEPXAAOLIMMI
npoxoxaeHue npoueaypsl aeHTudunkaumm.

B Teuenne 2 (aByx) Pabouux AaHen nocne
NPUCBOEHMUSI YHUKAIbHOro MAeHTUMKaUMOHHOrO
Homepa Onepatop obmMeHa npegocTaBnseT
KnuMeHTy nmonHbIM AOCTYyn K Y4YeTHOM 3anucn wu
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21.10.

21.11.

transmission through secure messaging
channels (including, but not limited to,

Telegram, WhatsApp) via official
accounts specified by the Exchange
Operator.

Documents submitted via messengers must be
legible and contain all mandatory details,
including the signature.

The provisions of the Section VII of the
Regulations shall also apply to the rules
governing the transfer of documents.

The Exchange Operator is not responsible for
delays or distortions in document transmission
caused by factors beyond its control, including
failures of communication services.

The Client may create only one Account. Use of
the Account confirms the Client’s consent to
independently use the Exchange Services and
entails full responsibility for actions performed
using this account.

When registering the Account, the Client grants
the Exchange Operator the right to send
inquiries, including through third parties,
necessary to verify the accuracy and validity of
the provided data. Personal data transmission
is limited to the scope necessary for verification
and accompanied by protection measures.

All documents and information provided by the
Client during the Identification and the Services
Agreement conclusion are stored by the
Exchange Operator for at least 6 (six) years
from the termination of business relations with
the Client.

After successful verification of the documents
and information provided by the Client, a
unique identification number is assigned to the
Client, confirming completion of the
Identification procedure.

Within 2 (two) Business days after the
assignment of the unique identification
number, the Exchange Operator provides the
Client with full access to the Account and sends
a notification to the email address.



21.12.
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22.1.

22.2.
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22.4.

22.5.

22.6.

23.

23.1.

HanpaBnsieT YBEAOMIEHWNE Ha afipPeC 31EKTPOHHOM
MoYTHl.

[lenoBble OTHOLWEHMSI Mexay OnepaTtopoM o6MeHa
1 KNIMEHTOM CUMTAIOTCS HAYaBLLUMMUCA C MOMEHTA
noanucanus [lorosopa ycnyr.

MpoBepka YPOBHS 3HaHUN
(KOMNEeTeHTHOCTN) ANSA COBEpLUEHUS CAEeNIOK
¢ BupTyanbHbiMu aKTUBaMM

Ona 3aknoveHnsa [orosopa ycnyr ¢ KnueHTom
Onepatop obMeHa 06513aH ybeanTbcs, UTo KnneHt
obnagaeTr AOCTaTOYMHLIM  YPOBHEM 3HAHWW U
KOMMNETEHTHOCTU [ANS COBEpLUeHUs CAEeNoK C
BupTyanbHbIMK aKTMBaMM.

[Ana  onpepeneHnss  ypoBHA  3HaHUA U
KOMMETEHTHOCTH Knunent npoxoanT
TecTupoBaHue. Konvyectso Bonpocos, ¢opMaT U
TpeboBaHMsl K YCMELWHOMY MPOXOXAEHUIO TeCTa
yCTaHaBNMBAKOTCS BHYTPEHHUMU HOPMATMBHbLIMU
JokymeHTamm Onepatopa obmeHa M MoOryT
M3MEHSITLCA C NpeaBapuUTENbHbIM YBEAOM/IEHVNEM
KnueHTa.

KnueHT  cuuTaeTca  ycnewHo  NpoLeAluM
TECTUPOBaHWE NMpU AOCTUMXKEHUM YCTAHOBNIEHHOMO
OnepaTopoM 06MeHa MMHMMAJIbHOrO KOMYecTBa
NpaBU/IbHbIX OTBETOB.

B cnyyae HenpoxoxaeHuss Tecta OnepaTop
obMeHa BrpaBe 0TKa3aTb KNneHTy B 3aK/l04eHnm
[loroBopa ycnyr W yCTQHOB/IEHWM  AENOBbIX
OTHOLUEHUI. [ToBTOpHOE 0b6palleHMe C 3anpocoM
Ha YCTaHOBNEHME OTHOLIEHWN W MPOXOXAEHWE
TECTUPOBaHNS BO3MOXHO He paHee 4yeM yepe3 2
(aBa) Mecsua C MOMeHTa OTKasa.

TecTupoBaHue NpoBoANTCS B dopme,
onpeaensieMoit OnepaTtopoM 06MeHa, BKJIOYast,
HO He OrpaHM4YMBasiCb, OHNANH-HOPMATOM.

Pe3ynbTaTbl TECTOB Ha oOnpedeneHne YpOBHS
3HaHWUM N KOMNETEHTHOCTU XpaHsATcs OnepaTopom
obMeHa He MeHee 5 (nNATM) KaneHAapHbIX NeT C
MOMEHTa WX npepoctasneHns KnveHtoM u
3aWMLLIAIOTCA B COOTBETCTBMM C TpeboBaHMsSMK
3aKoHOAATeNbCTBA O 3alWuTe  MNepCOHanbHbIX
[AHHbIX.

YyeTHasa 3anmuchb
YyeTHas 3anucb npeaHa3Ha4veHa ans

UCMOJb30BaHUA UCKIIOUUTENBHO JIMLIOM, Ha UM
KOTOpOro OHa 3apeructpuposaHa. [lepeaaya
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22.

22.1.

22.2.

22.3.

22.4.

22.5.

22.6.

23.

23.1.

relations between the Exchange
Operator and the Client are deemed to have
commenced from the moment the Service
Agreement is signed.

Checking the level of knowledge
(competence) for making transactions
with the Virtual assets

In order to conclude the Service Agreement
with the Client, the Exchange Operator must
ensure that the Client has sufficient knowledge
and competence to make transactions with the
Virtual Assets.

The Client is tested to determine the level of
knowledge and competence. The number of

questions, format and requirements for
successful completion of the test are
established by the internal regulatory

documents of the Exchange Operator and may
change with prior notification to the Client.

The Client is considered to have successfully
passed the test upon reaching the specified by
the Exchage Operator minimum number of
correct answers.

In case of failure to pass the test, the Exchange
Operator has the right to refuse the Client to
conclude the Service Agreement and establish
a business relationship. A repeat request to
establish a relationship and undergo testing is
possible no earlier than 2 (two) months after
the refusal.

Testing is carried out in a form determined by
the Exchange Operator, including, but not
limited to, the online format.

The results of tests to determine the level of
knowledge and competence are stored by the
Exchange Operator for at least 5 (five) calendar
years from the date of their provision by the
Client and are protected in accordance with the
requirements of the legislation on personal
data protection.

The Account

The Account is intended for use exclusively by
the person in whose name it is registered.
Transfer of access to the Account to third
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23.4.

23.5.
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[OCTyrNa K YYeTHOM 3anucu TPeETbUM NMUAM He
[IONYCKaEeTCsl, 3@ UCK/IOYEHUEM CllyYaeB, MpsIMO

cornacoBaHHblx CTOpoOHamMm B MUCbMEHHOM
dopme.
Onepatop o6mMeHa BnpaBe NPUOCTAHOBUTD,

OrpaHMuYMUTL WM 3aKpbiTb AOCTYN K YYeTHOM
3anucu B cnyyae:

0BHapy>XeHUs1 MPU3HAKOB WCMO/b30BaHMS
YYyeTHOW 3anucy TPETLUM NIULIOM;

HapyLLeHMs KnueHToMm TpeboBaHuit

PernameHTa;

Hanuums yrpo3bl 6e30macHOCTM Y4yeTHoM

3anucu.

Mpn peructpaumm Y4yeTHoM 3anucn KnueHt
CaMOCTOSATENbHO YCTAaHaB/IMBAET JIOMMH U NapoJb,
KOTOpble  AO/MKHbI  ObITb  YHUKANbHbIMKM  W©
HafeXHbIMU. [1aporib He J0/MKEH UCMNO/b30BaThCA
B Opyrux cepsucax. KnuveHT BnpaBe W3MeHSATb
naponb B Noboe Bpems.

KnueHT 0653aH:

XPaHUTb Y4YETHbIE AaHHbIE B
KOHd)VIﬂeHLWIaJ'IbHOCTVI N HE pacKpbiBaTb UX
TPETbUM NNLAM,

MCNosb30BaThb TONbKO 6e3onacHble
Cnocobbl XpaHeHUs NOrMHa 1 Naporns;

npeanpuHMMaTb  pa3yMHble  Mepbl
3aWmThl YyeTHoM 3anucu
HeCaHKLUMOHNUPOBAHHOIO A0CTYNa;

anga
oT

HEMeAIeHHO  yBeAOMNsATb
obMeHa o0 (akTax wuAM  NOAO3PEHUSsIX
HECAHKLUMOHMPOBAHHOIO  WMCMOMb30BaHUS
YyeTHOW 3anucy, ee 610KMPOBKN MW UHbBIX
yrpo3 6e3onacHocTy;

OnepaTopa

3aBepllatb paboTy B YueTHOM 3anucu
(BbIXOA4 M3 CUCTEMBbI) MO  OKOHYaHWUMU
Ka)kaoro ceaHca.

HecaHKUMOHMPOBaHHbLIM NCMosb30BaHMEM
MPU3HAeTCs [AOCTyn K Y4YeTHOM 3anucn unu
COBEpLUEHME AEUCTBMI NO6bIM NMLOM, KpOMe
KnueHta, B TOM uucne npu [06pOBONbHOM
nepeaaye KnMeHTOM CBOMX YYETHbIX AaHHbIX.

op obMeHa He HeCeT OTBETCTBEHHOCT 3a
y6bITKM, BO3HMKLUME B pe3ynbTaTte
HEeCaHKLMOHUPOBAHHOIO UCMOJIb30BaHMsl YUYETHOM
3anuMcK, €eciM  Takoe  MCMosib30BaHuWe  CTano

BO3MOXHbIM BCNeACTBUE MNeEpenaym KnueHTtoM
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parties is not allowed, except in cases expressly
agreed by the Parties in writing.

The Exchange Operator has the right to
suspend, restrict or close access to the Account
in case of:

detection of signs of use of the Account
by a third party;

the Client's violations of
requirements of the Regulations;

the

the presence of a threat to the security
of the Account.

When registering the Account, the Client
independently sets a login and password,
which must be unique and reliable. The
password should not be used in other services.
The Client has the right to change the
password at any time.

The Client is obliged to:

keep credentials confidential and not
disclose them to third parties;

use only secure login and password
storage methods;

take reasonable measures to protect the
Account from unauthorized access;

immediately notify the Exchange
Operator of the facts or suspicions of
unauthorized use of the Account, its
blocking or other security threats;

shut down the Account (log out) at the
end of each session.

Unauthorized use is considered to be access to
an Account or the commission of actions by any
person other than the Client, including when
the Client voluntarily transfers his credentials.

T, g YOy
e cxiidilge vpceial

losses incurred as a result of unauthorized use
of the Account, if such use became possible
due to the transfer of credentials by the Client
to third parties, or as a result of actions /

1 o hnF Fachnnc £
I 101



23.7.

23.8.

24.

24.1.

24.2.

24.3.

24.4.

YYETHbIX [AaHHbIX TpeTbMM nuuaMm, nmMbo B
pe3synbTaTte paencreui/6e3pencteua  KnueHTa,
BKtOYas (ULWMHr-aTaku, BpeaoHocHoe MO wnu
WHblE TEXHUYECKNE Yrpo3bl.

KnueHT Bnpase B Nnboe BpeMs U3MeHsATb cBon  23.7.

KOHTaKTHble AaHHble (agpec, Homep TenedoHa,
agpeC  3MEeKTPOHHOM MNOuYThl) Yepe3  pasgen
«Mpodunb KnmeHta» B YueTHOM 3anucu.

[na 3aMeHbl YCTpOMCTBa, ucnonb3yemoro ansa 23.8.

BX0Aa B YUeTHy!10 3anuchk (TenedoH n/vnmn e-mail),
KnueHT nopaeT  3anpoc  4epe3  pasgen
«YcTponctBa ayTteHTUdMKauum» ¢ 610KMPOBKOM
CTaporo yCTpoNCcTBa W/1nu perucTpaumen HoBoro.

Mopsiaok okasaHua Ycnyr o6MeHa 24.

KnueHT Hanpasnget lMopydyeHus Ha coBepwleHue 24.1.

onepauum C BupTtyanbHbiMK aKTMBamMu
cneaywowmMm cnocobamm:

—  Yepe3 YueTHylo 3anuck Ha lMnatgopme;

—  C aBTOpPW30BaHHOrO ajpeca 3/1EeKTPOHHOM
noyTbl KnneHTa Ha 3MEKTPOHHYKD MOYTy
Onepatopa o6bMmeHa (info@bituni.kg) ¢
npuKpenneHnem CKaH-KoMnum
noanucaHHoro [lopyyeHns no ¢opme,
ycTaHoBneHHon [punoxennem N2 2 «k
PernameHTy.

Mpu nogaye MNopyyeHus KnueHTt o6s3aH: 24.2.

—  O3HAKOMUTbLCA C YC/IOBMSIMM  OKa3aHusi
Ycnyr obmMeHa;

—  O0CO3HaBaTb M MNpUHMMaTb NOCNEACTBUS
NCMOSTHEHMS Mopy4yeHus, BK/TIOYast
HeobpaTUMOCTb COBEPLUEHHOM onepaunm;

—  MpOBepUTb NPaBUbHOCTb YKa3aHHbIX CYMM,
PEKBU3NTOB N COrNAacUTbCS C NMPUMEHSIEMbIM
OBMEHHbIM KypCOM.

OkasbiBasi Ycnyrn obmeHa, Onepatop obMmeHa 24.3.

ﬂeVICTByeT NCKJTIOYNTENBHO B KayecTBe
KOHTpareHTa no caesikaM C KnueHToM.

Yepes [MMnatdopMmy  gonyckaetcsa  nogada 24.4.

cneaytowmx MopyyeHui:

—  Ha nokynky BupTyanbHblX akTMBOB 3a
AEHEXHble CPeaCTBa;
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omissions of the Client, including phishing
attacks, malware or other technical threats.

The Client has the right to change his contact
information (address, phone number, e-mail
address) at any time through the "“Client
Profile” section in the Account.

In order to replace the device used to log in to
the Account (phone and/or e-mail), the Client
submits a request through the “Authentication
devices” section with the locking of the old
device and/or registration of a new one.

The procedure for the Exchange Services

The Client sends the Orders for transactions
with the Virtual Assets in the following ways:

—  through the Account on the Platform;

—  from the authorized e-mail address of
the Client to the e-mail of the Exchange
Operator (info@bituni.kg) with the
attachment of the scanned signed Order
in the form established by the Appendix
No. 2 to the Regulations.

When submitting the Order, the Client is
obliged to:

—  familiarize himself with the terms of the
Exchange Services;

— be aware of and accept the
consequences of the Order execution,
including the irreversibility of the
operation;

— verify the correctness of the specified
amounts and details and agree to the
applicable exchange rate.

When providing the Exchange Services, the
Exchange Operator acts solely as a
counterparty to transactions with the Client.

The following Orders may be submitted via the
Platform:

—  to purchase the Virtual assets for cash;
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24.12.

Ha npofaxy BupTyanbHbIX akTMBOB 3a
AEHEeXHble CPeacTBa;

Ha 06MeH oaHMX BMpTyanbHbIX akTUBOB Ha
Apyrue;

MHbIX  TopyyeHui,  nNpeayCMOTPEHHbIX
PernameHTOM 1 [10roBopoMm ycnyr.

Ecnmn nHoe He onpepeneHo Onepatopom obMeHa,
o nogaunm  lMopydeHnss  KnmeHt  o6s3aH
nepeynmcnnTb  COOTBETCTBYIOLUME  [AEHEXHbIE
cpeactsa u/wnu BupTyanbHble akTMBbI Ha cyeTa
wnn agpeca Onepatopa o6OMeHa, YKa3aHHble
OnepatopoMm o06MeHa. [lonyyeHHble AKTUMBbI
YUYMTbIBAIOTCS OnepaTtopomMm obmeHa n
oTo6paXxkaloTcsl B YUETHOM 3anmcu.

Bce AkTuBbI, nony4yeHHble OoT KnneHTa, SBnsTCs
100% aBaHCOM ans ucnonHeHuns yaymx caenok
B paMkax Ycnyr obmeHa. ABaHC MCMNONb3yeTcs
UCKNIOUMTENBHO Ans obecrneyeHus MCNOoNHEeHNs
Mopy4eHui.

MNMocne 3auncneHns AktTmea Ha cyeta OnepaTopa
obMeHa KnueHT Bnpase nogatb [lopydeHuwe B
nopsiake,  yCTaHOB/IEHHOM  MyHKTOM  24.2
PernameHTa.

Mpu odopmneHmmn MopyyeHus B YYETHON 3anuncu
oTobpa)aloTcsl BCe pacxodbl W KOMUCCUW,
CBSi3aHHbIE C €ro UCMOJIHEHNEM.

MNopyyeHrne cunTaeTca nNOAaHHbIM C MOMEHTA
HaXxaTusi KHonku «[loaTBepanTb» B Y4YeTHOM
3anucn nnbo nonydeHns OnepaTopoM obMeHa
MNopyyeHns,  HanpaBleHHOro B  MNoOpsake,
npeaycMOTPEHHOM MYyHKTOM 24.2 PernameHTa.

OnepaTtop obmMeHa ukcmpyet Bpemsi
nocrynneHvs [lopyyeHMs C TOYHOCTbIO [0
CeKyHabl M HanpaenseT KnueHTy 3neKTpoHHoe
yBeooM/ieHne O fJate W BpPEMEHW  ero
¢dopmMmpoBaHus.

[evicTBytowme 0bMeHHble Kypcbl NyOAnKyoTCs Ha
Cante. Onepatop obMeHa BMpaBe W3MEHSATb
KypCbl U pa3mepbl KOMUCCUM B OAHOCTOPOHHEM
nopsake, pasmelyast 06HOBNEHHYIO MHDOPMaLMIO
Ha Cante. iaMeHeHus BCTYNatoT B CUY C MOMEHTA
nyénvkauum.

Kypcbl,  yKa3aHHble Ha Cante, HoOCAT
OPVEHTMPOBOYHBLIA  XapakTep. B  nepuoabl
3HauUUTENbHbIX 06BEMOB TOProB, HENMKBUAHOCTY,
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to sell the Virtual assets for cash;

to exchange some Virtual Assets for
others;

the other Orders stipulated by the
Regulations and the Services
Agreement.

Unless otherwise specified by the Exchange
Operator, prior to submitting the Order, the
Client is obliged to transfer the relevant funds
and/or the Virtual Assets to the accounts or
addresses of the Exchange Operator specified
by the Exchange Operator. The Assets received
are recorded by the Exchange Operator and
displayed in the Account.

All the Assets received from the Client are
100% advance payment for the execution of
the future Exchange Service transactions. The
advance payment is used exclusively to ensure
the execution of the Orders.

After crediting the Asset to the accounts of the
Exchange Operator, the Client has the right to
submit the Order in accordance with the
procedure specified in the Clause 24.2 of the
Regulations.

all costs and
its execution are

When making an Order,
commissions related to
displayed in the Account.

The Order shall be deemed to have been
submitted at the moment of clicking the
“Confirm” button in the Account or upon receipt
by the Exchange Operator of the Order sent in
the manner stipulated in the Clause 24.2 of the
Regulations.

The Exchange Operator records the time of
receipt of the Order to the nearest second and
sends an electronic notification to the Client
about the date and time of its formation.

The current exchange rates are published on
the Website. The exchange operator has the
right to change the rates and commission
amounts unilaterally by posting updated
information on the Website. The changes will
take effect from the moment of publication.

The courses listed on the Website are
indicative. During periods of significant trading
volumes, illiquidity, high volatility or other
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BbICOKOWM BOMATWUNBHOCTU WM MHBIX PbIHOYHBIX
M3MEHEHUN  (aKTUYECKUN  KYpC  WUCMOMHEHMUS
MopyyeHns MOXeT OTANYATLCS OT YKAa3aHHOro Ha
MOMEHT ero nogauu.

KnueHT noHuMMaeT u cornawaetcs, uto Onepatop
obMeHa He HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a YObITKM,
Bbl3BaHHblIE W3MEHEHWEM PbIHOYHOIO Kypca B
nepuoa Mexay nojavyed U WUCMOSIHEHMEM
MNopy4yeHus.

Cnocob6bl nepeuncnenuna Aktuea Onepartopy
obMeHa

MepeBoa [AeHeXHbIX CPeacTB OCyLWeCTBASEeTCS
cneaywowmMm cnocobamm:

c bpokepckoro cueta KnumeHTa nyTtem
noaaun MNopyyeHus Ha NepeBoa AEHEXHbIX
cpeacts Onepatopy 0bMeHa;

C nnyHoro 6aHkoBckoro cyeta KnuneHta —
nepeBoOAOM Ha pacyeTHbIN cyeT OnepaTtopa
obMeHa, VykasaHHbIM Ha Cante wunu
npeaocTaBneHHbin OnepatopoM obMeHa no
3anpocy KnueHTa.

Mpn oTnpaBke AeHexHbIX cpeacts OnepaTopy
obMeHa B uensx nnatexa KnaveHT pomkeH
yKa3blBaTb CBOM YHUKasbHbIN
naeHTU@UKaumoHHbii Homep Knmenta. C KnuenTa
MOXET B3MMaTbCA  KOMWUCCUS  MOCTABLLMKOM
nnaTeXxHblX ycnyr wu/unu  6aHKOM, KOTOpbIN
KnueHT wucnonb3yeT Ans nepesBofa AEHEeXHbIX
cpeacts Onepatopy obMeHa.

OnepaTtop obMeHa He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
noboro MnocTaBLMKa MNATEXHbLIX YCIyr wu/vnm
6aHkoBCcKkMe cbopbl, @ Takxke 3a yrnpasneHue wu
6e30nacHOCTb  TpaH3akuun. KnneHT  Hecet
€ANHONNYHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a
MCNonb30BaHMe Nto60ro NOCTaBLUMKA NAATEXHbIX
ycnyr n/vnu 6aHka v cornawaetcs cobnoaatb Bce
MONOXEHUST U YCNOBUS, MPUMEHUMbIE K
MOCTaBLUMKY MIATEXHbIX YCIYr u/unn 6aHKy.

Bpems, cBsizaHHoe C o06paboTkon nnaTexa,
3aBUCUT oT JencTBui TpeTbUx nmu,
OTBETCTBEHHbIX 3a obcnyxusaHune
COOTBETCTBYHOLLMX CepBucoB noCTaBLUMKa
nnaTeXxHblx ycnyr u/wnm 6aHka, n OnepaTop
obMeHa He AaeT rapaHTUii B OTHOLIEHMM CpOKa
3a4ncneHmns cpeacts KnveHTa.

MOMEHTOM NOCTYNNEeHUs [AEHEXHbIX CpeacTs
CYNTaAETCA MOMEHT UX 3a4UC/IEHNA Ha pvaeTHbIVI
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market changes, the actual Order execution
rate may differ from that indicated at the time
of its submission.

24.13. The Client understands and agrees that the

25.

25.1.

Exchange Operator is not responsible for losses
caused by changes in the market rate between
the submission and execution of the Order.

The Asset transfer to an Exchange
Operator

Funds transfer shall be made as follows:

from the Client's Brokerage Account by
submitting the Order on money transfer
to the Exchange Operator;

from the Client’s personal bank account
— by transfer to the current account of
the Exchange Operator specified on the
Website or provided by the Exchange
Operator upon the Client’s request.

When sending funds to the Exchange Operator
for payment purposes, the Client must provide
his unique client identification number. The
Client may be charged a fee by the payment
service provider and/or the bank that the Client
uses to transfer funds to the Exchange
Operator.

The Exchange Operator is not responsible for
any payment service provider and/or bank
charges, as well as for the management and
security of the transaction. The Client is solely
responsible for the use of any payment service
provider and/or bank and agrees to comply
with all terms and conditions applicable to the
payment service provider and/or bank.

The time associated with payment processing
depends on the actions of third parties
responsible for servicing the relevant services
on payment service provider and/or the bank,
and the Exchange Operator does not guarantee
the time for funds to be credited.

The moment of receipt of funds is considered
to be the moment they are credited to the
current account of the Exchange Operator. The
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26.3.

26.4.

cyeT Onepatopa o6MeHa. ®akT 3a4MCneHus
oTobpaXxkaeTcs B YUETHON 3anucu.

[na nepeBoga BupTyanbHbix akTMBOB C BHelHero
cyeta KnmeHT 3anpawmvBaeT agpec Kowenbka

BUpTyanbHoro aktmea Onepatopa ob6meHa.
KnMeHT noHMMaeT W NOATBEPXAAEeT, 4To
Onepatop obmeHa nepea

nony4yeHneM / oTnpaBko BupTyanbHoOro akTvBa
NPOBOAMT MPOBEPKY €ro NPOUCXOXAEHUS W
aHanu3 B COOTBETCTBUM CO CBOMMWU BHYTPEHHUMM
NONUTUKaMM.

B cnyyae ycnewHoro npoxoXaeHws MnpoBepKu
BupTyanbHbiM akTMB 3auncnseTcs Ha Kowenek
BMpTyanbHOro aktmea Onepatopa obMeHa w

otobpaxaetrca B YuyeTHOM 3anucu. Bpems
3a4MCIEHMSA 3aBUCUT oT JeNCTBUN
COOTBETCTBYIOLWIMX TpeTbux nuu, u Onepatop

obMeHa He JaeT rapaHTMN OTHOCUTENbHO CpOKa
oTobpaxxeHns BupTyanbHOro akTMBa B Y4YeTHOM
3anucu.

C KnueHTa MOryt B3uUMaTbCd KOMUCCUU C
BHeluHero cyeTa, MCNoONb3yeMoro Ans nepesoioB
OnepaTtopy obmMeHa. Onepatop obMeHa He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a Takue KOMUCCUK, a TakKe 3a
ynpasneHune n 6e3onacHocTb Nboro BHelwHero
cyerTa. Knunent HeceT €AVNHONNYHYIO
OTBETCTBEHHOCTb 3@ MCMNonb30BaHue nboro
BHewHero cueta 1 cobniogaeT BCe NPUMEHMMBIE K
HEMY YC/I0BUSI.

O6paboTka MopyueHui

Onepatop o0bMeHa  CTpeMuTCs
Mopy4eHne kak MOXHO 6bICTpee.

NCNONMHUTb

Mocne cosepweHuns caenku € BupTyanbHbIMU
akTmBamm (ucnonHenust MNopyyenns) Onepatop
obMeHa HanpaenseTr KaneHTy 3neKTpOHHoe
coobueHmne. Mictopus caenok AoCTynHa B YYeTHOM
3anucu.

[Ansa obpabotku NopyyeHunt y KnueHTa AomkeH
6blTb OOCTaTOYHbIN HanaHC B Y4YeTHOM 3anucu,
BKJIO4Ast OMIaTy KOMUCCUNA.

B cnyyae npegoctaBneHns HEBEPHOM UM NOXKHOM
nHgopmMaunn npu odopmneHnn MNopyyeHusi, 4Tto
MOBMEKNO HEBO3MOXHOCTb €ro  BbINOSIHEHUS,

KOMIACCIAIA
DN AL SIS 4 4

KnuneHTtoMm.

CRA’AHHLIA C OTMAHOIA
CB43a e CO 1%

d Tioic I

~
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fact of the transfer is displayed in the Account.

To transfer the Virtual Assets from the External
account, the Client requests the address of the
Virtual asset wallet of the Exchange Operator.
The Client understands and confirms that the
Exchange Operator, before receiving / sending
the Virtual Asset, verifies its origin and analyzes
it in accordance with its internal policies.

In case of successful verification, the Virtual
Asset is credited to the Virtual asset wallet of
the Exchange Operator and displayed in the
Account. The time of crediting depends on the
actions of the relevant third parties, and the
Exchange Operator does not guarantee the
duration of the Virtual Asset display in the
Account.

The Client may be charged fees from the
External account used for the transfers to the
Exchange Operator. The Exchange Operator is
not responsible for such fees, as well as for the
management and security of the External
account. The Client is solely responsible for the
use of the External account and complies with
all applicable terms and conditions.

Order Processing

The Exchange Operator strives to execute the
Order as soon as possible.

After making a transaction with the Virtual
Assets (executing the Order), the Exchange
Operator sends an e-mail message to the
Client. The transaction history is available in
the Account.

In order to process the Orders, the Client shall
have a sufficient balance in the Account,
including the payment of commissions.

In case of providing incorrect or false
information during the execution of the Order,
which resulted in the impossibility of its

evecutio
o

TATGCU

Client.

n, the cancellation fees are naid by the
, the canceliation rees are paid by the
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Mocne Hayana wcnonHeHus [opydyeHus ero
OTMEHa HEBO3MOXHA, paBHO Kak W BO3BpaT
nepeBeAeHHbIX CPEACTB.

Onepatop obMeHa 6yaeT CTPEMUTLCH UCMOSMHUTD
MopyyeHne no ueHe, oOTOOpaxkaBWEWCS Ha
MOMEHT €ro HarnpasfieHusl, 3a WCKIHYEHMEM
Cnyyaes, yKasaHHbIX B NMyHKTe 26.7 PernameHTa.

B cnyyae 3HauuTenbHbIX KOnebaHW  LEH,
BO3HMKAOLWMX Mexay nogaden MNopyyeHus u ero
obpaboTtkon, ecnu akTuyeckass CyMMa B MOMEHT
ucnonHeHus lopyyeHnss B CBSI3M C  KYpPCOM,
AOCTYMHOM Ha KOHKPETHLIN MOMEHT Ha pblHKE,
oTnm4yaeTcs 6onee yeM Ha 2% (B 6onbLuy0 MK
MEHbLLUYIO CTOPOHY) OT CyMMbl, YKa3aHHOW B
Mopy4eHnn, Onepatop o6MeHa BnpaBe OTKIOHUTb
COenKy v NpeanoXuTb HOBbIN Kypc. KnueHT MoxeT
COrnacuUTbCs UM OTKa3aTbCs.

OTBETCTBEHHOCTb OnepaTtopa obmeHa
OrPaHNYMBAETCS CYMMOW [AEHEXHbIX CPeacTs,
nony4yeHHblx oOT KnuneHTa Ans  BbINOJHEHUS
MNMopy4yeHus.

MNogaya [lopy4yeHnss He rapaHTUpyeT ero
ncnonHexme. Onepatop obMeHa BrnpaBe OTKa3aTb
B BbINOJSIHEHWUW, €CIN:

ycnosusi [oOpyyYyeHUss He COOTBETCTBYIOT
JOCTUrHYTbIM JOrOBOPEHHOCTAM;

MCcnoaHeHne HEBO3MOXXHO U3-3a USMEHEHUA
PbIHOYHbIX YCﬂOBMVI NN UHBbIX MNPUYNH,

nponsoLnum cbon mnm 3alEPXXKN B CETAX
BVIpTyaﬂbeIX adKTUBOB WJIN MNCTOYHUKaX
NMKBNOHOCTW.

YcnoBus otMeHbl MopyueHuni

MNocne BbinonHeHus MopyyeHus KnneHT He MoXxeT
N3MEeHWTb, 0TO3BaTb WM OTMEHUTb €ro.

OnepaTtop obMeHa Bnpase 0TMeHUTb [opyyeHve B
cny4yae KpanHewn HeobxoaMMocCTy, ecnm
HEBO3MOXXHO 0b6MeHATb BupTyanbHble akTuBbl. B
3TOM C/ly4ae BCA yniavyeHHass CyMMa AEeHEeXHbIX
cpeacTs nnm BupTyanbHbIx aKTUBOB
BO3BpalLaeTcs KnneHty B Ton opme, B KOTOPOM
oHa 6bina nepeaaHa OnepaTopy obMeHa B paMkax
MopyyeHus. T[puunHamn OTMeHbl [lopy4yeHus,
XapaKTEPU3YIOLMMIN KPanHIO HeobxoaMMOoCTb, B
TOM YuCne SABNAKTCA:

TEXHUYECKME HeMnonaakn unm cbom cucrem,
npuBoasiLime K HEKOPPEKTHOMY
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After the start of the execution of the Order, its
cancellation is impossible, as well as the refund
of the transferred funds.

The Exchange Operator will strive to execute
the Order at the price displayed at the time of
its sending, except for the cases specified in the
Clause 26.7 of the Regulations.

Should significant price fluctuations arise
between the time the Order is placed and
processed, resulting in the actual execution
amount (based on the prevailing market rate at
the time of processing) differing by more than
2% (in either direction) from the amount
specified in the Order, the Exchange Operator
reserves the right to cancel the transaction and
offer a new rate. The Client then has the option
to either accept or refuse this new rate.

The responsibility of the Exchange Operator is
limited to the amount of funds received from
the Client for the execution of the Order.

Submitting the Order does not guarantee its
execution. The Exchange Operator has the
right to refuse execution if:

the terms of the Order do not
correspond to the agreements reached;

execution is not possible due to changes
in market conditions or other reasons;

there have been disruptions or delays in
the Virtual Asset networks or sources of
liquidity.

Conditions for canceling the Orders

After completing the Order, the Client cannot
change, revoke or cancel it.

The Exchange Operator shall have the right to
cancel the Order in cases of extreme necessity
if it is impossible to exchange the Virtual
Assets. In such case, the entire amount of
funds or the Virtual Assets paid shall be
refunded to the Client in the same form in
which it was transferred to the Exchange
Operator as part of the Order. The reasons for
Order cancellation constituting extreme
necessity shall include, but are not limited to:

technical problems or system failures
that lead to incorrect display of the price



27.3.

27.4.

28.

28.1.

OTOOpaXXEHUIO  LIEHBI wam  CcraTtyca
[OCTYMHOCTN BupTyanbHOro akTmea;

— HeWTaTHaa CUTyauusa Ha MUPOBOM pPbIHKE

BupTyanbHbiX aKTUBOB, BK/lOYasi peskue

konebaHus LeH nnm CHUXXeHue
npeanoxXeHus.
Bo wu3bexaHne COMHEHMIN, MNPUYMHBI OTMEHbI

Mopy4eHnii, yka3aHHbIE B HACTOSILLEM MYHKTE, HE
OrpaHUYeHbl  NPUBEAEHHbLIMW  MNpUMEpaMun, U
KaXkgasi cuTyaumst OLEHMBAETCS Ha npeamer
KpaiiHen Heobxoammoctn OnepaTopoM o6MeHa
OTAENbHO U CaMOCTOATENbHO.

KnMeHT  NOHMMaeT  BbLIWEWU3NOXEHHOE U
ocBoboxaaer Onepatopa obmeHa oT
OTBETCTBEHHOCTM 3a OTMeHyY lNopyyeHus.

B cnyyae HapyweHus paboTbl pbiHKa vnn dopc-
MaXOpHbIX obcTtosTenscte Onepatop o06MeHa
MOXET:

—  NPUWOCTaHOBUTL AOCTYN K Ycnyram obMeHa;

—  3anpeTtuTb KnneHTam coBepLiaTb AENUCTBUS

yepes NnaTtdopmy.

3asBneHus, rapaHTUM U 0693aHHOCTH

O6s3aHHOCTM KnneHTa:
(@) Cneautb 3a aKkTyanbHbIMM  BepCUSMU
PernameHTa n NPUNOXEHUSMU,
onybnvkoBaHHbIMK Ha CalTe.

(6) YBegomnatb Onepatopa obmMeHa o©
NoA03PUTENbHbIX [AENCTBUAX nnm
HECaHKLUMOHMPOBAHHOM AOCTYyMe K YYeTHOM
3anucn. YBeOOMJIEHUS HanpaBnsiloTCS Mo
MOOMMIBHOW CBA3M W HA 3NEKTPOHHYIO
nouTy, yKa3aHHble Ha Cawire.
HecBoeBpemMeHHOe yBefloM/IeHne
oceoboxpgaer Onepatopa obMeHa oOT
OTBETCTBEHHOCTU 3@ YO6bITKM, BO3HUKLUME

Mo 3TON NpUYMHe.

(8) He ucnonb3oBatb Ycnyru ans npectynHomn
[AesaTenbHOCTH, BK0Yas OTMbIBaHUE AeHer,
¢drHaHCcMpoBaHue Teppopu3Ma,
He3aKOHHbIe a3apTHble Urpbl, onepaumn c
HapKOTUYeCK1UMU cpeacTtsamu nnm

XaKEPCKYI0 AeATENbHOCTb.
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or availability status of the Virtual Asset;

— abnormal situation in the global Virtual

asset market, including sharp price
fluctuations or reduced supply.

For the avoidance of doubt, the reasons for the
Order cancellation specified in this Clause are
not limited to the examples provided herein,
and each situation shall be assessed for
extreme necessity by the Exchange Operator
on an individual and independent basis.

The Client understands the above and releases
the Exchange Operator from responsibility for
canceling the Order.

In case of market disruption or force majeure,
the Exchange Operator may:

— suspend access to the Exchange

Services;

—  prohibit the Clients from performing

actions through the Platform.

Statements, guarantees and obligations

The Client shall:

(@) To monitor the current versions of the
Regulations and appendices published
on the Website.

(b) Notify the Exchange Operator of
suspicious activity or unauthorized

access to the Account. Notifications are
sent via mobile communication and by e-
mail specified in the Website. An
untimely  notification releases the
Exchange Operator from liability for
losses incurred for this reason.

() Not to use the Services for criminal
activities, including money laundering,
terrorist financing, illegal gambling, drug
transactions or hacking activities.



Q)

(@)

OnnauuBatb BCe Tapudbl u  cbopsbl
Onepatopa obMeHa B COOTBETCTBUM C
TapudHbIM NIAHOM.

OtnpaBnate BupTyanbHble akTuBbl An4
COENOK TOMbKO Mocne nosyyeHus HoMepa
agpeca Kowenbka BUPTyasibHOro aktnea ot
Onepatopa obmeHa.

28.2. 3agBneHus un rapaHtum Knuenra:

(@)

(6)

(8)

Q)

(@)

(e)

Bce nnaTexHble WHCTPYMEHTBI,
NpuBsi3aHHble K YYETHOM 3anucu, AO/MKHbI
npuyHagnexatb KnueHTty. Kcnonb3oBaHve
YYXKMX  MHCTPYMEHTOB  WAM  MOMbITKa
AO0CTyna K HUM 6e3 pa3pelleHuns Bnagenbua
cuMTaeTcs MOLUEHHUMYECTBOM W BreyeT
pacTopXeHue [Jorosopa ycnyr "
npekpatleHue OKa3aHus Ycnyr B
OOHOCTOPOHHEM MOopsAKe.

KnueHT noaTBep)xaaeT, UTO 03HAKOM/IEH CO
BCEMU pucKamu, CBSI3aHHbIMU (o
COBEpLIEHMEM CAenokK C BupTyanbHbiMK
aKTMBaMu, BKOYAs BONATUNBLHOCTb LEH,
BO3MOXHblE TeXHMYeckne cbon M WHbIE
pUCKWN.

Bce TpaH3akuuu KnveHTa He HapywatoT
npaea TpeTbux Nuu, obs3aTenbHble HOPMb
[JEVCTBYIOWLEr0O  3aKOHOAATENbCTBA n
npasuna Mnatdopmsl.

KnueHT cornaceH Ha nepedadvy CBOMX
MepCOHabHbIX AaHHbIX YMNOJHOMOYEHHbIM
TPETBUM NMLUAM B paMKaX BbIMOJIHEHUS
tOpUANYECKMX 0653aTeNnLCTB nnm
npeaocTaBneHns Ycnyr obMeHa, BK/IO4Yas
npeaoTBpalleHne MOLLEHHMYECTBA,
HanoroBble uenu n cobnogeHne
TpeboBaHuI 3aKOHOAATENbCTBA o
BupTyanbHbIX akTMBaXx.

KnueHT rapaHTupyerT, yTO
npeaocTaBneHHble cBeaeHns o cebe, ceoew
YyeTHou 3anmcu " NAaTEXHbIX
WMHCTPYMEHTax ABNAIOTCS TOYHbLIMW,
aKTyaNbHbIMM M MNOSHbIMK, a TakKxe
0bs3yeTcs CBOEBpPEMEHHO OOHOBMSATL MX
Nnpy N3MEHEHMUSIX.

KnueHnt obs3yeTcs CaMOCTOSITE/IbHO
obecneuymBaTtb KOH(pUAEHUMANbHOCTb
JAHHbIX CBOEN Y4YeTHOWM 3anucu, BKIO4Yast
Maponn W KIKYM [OCTyna, W HeceT
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(d)

(e)

Pay all tariffs and fees of the Exchange
Operator in accordance with the Tariff
plans.

Send the Virtual Assets for transactions
only after receiving the Virtual asset
wallet address number from the
Exchange Operator.

28.2. The Client’s statements and guarantees:

(@)

(b)

()

(d)

(e)

Q)

All payment instruments linked to the
Account must belong to the Client. Using
someone else’s tools or attempting to
access them without the owner’s
permission is considered fraud and shall
entail the unilateral termination of the
Services Agreement and cessation.

The Client confirms that he is familiar
with all the risks associated with making
transactions with the Virtual Assets,
including price volatility, possible
technical failures and other risks.

All transactions of the Client do not

violate the rights of third parties,
mandatory rules of the current
legislation and conditions of the
Platform.

The Client agrees to transfer his personal
data to authorized third parties in the
framework of fulfilling legal obligations
or providing the Exchange Services,
including fraud prevention, tax purposes
and compliance with the requirements of
legislation on the Virtual assets.

The Client guarantees that the
information provided about himself, his
Account and payment instruments is
accurate, up-to-date and complete, and
undertakes to update them promptly in
case of changes.

The Client undertakes to independently
ensure the confidentiality of his Account
data, including passwords and access
keys, and is responsible for all actions



OTBETCTBEHHOCTb 3@ Bce  [AENCTBUS,
COBEpLUEHHbIE C WCMOMb30BaHWEM CBOEW
YueTHOM  3anucy, [aXe €ecii  OHuU
COBEpLUEHbI TPETBUMM NTULIAMW.

28.3. 06s3aHHOCTM OnepaTopa obMeHa:

@)

(6)

(8)

Q)

(@)

(e)

O6ecneunBaTb KOppeKTHoe n
6ecnepeboiiHoe (PYHKUMOHMPOBaHWe
MnatdopMbl AN COBEpLUIEHUN CAENOK C
BupTyanbHbIMK aKTMBaMK, CBOEBPEMEHHO
nHdopMMpoBaTb KIMEHTOB O TEXHUYECKMX
pabotax, cbosx wnAM nepepbiBax B
npegocrasneHnn Ycnyr obmena.

UcnonHate  TlopyyeHus B nopsiake
o4epeaHOCTM U B CPOKW, onpeaensieMble
PernaMeHTOM, Npu 3TOM OCTaB/sAS 3a CO60M
npaBo MPUOCTaHOBUTb WAN  OTMEHUTb
MNMopydeHune B cny4vasx, NpeayCMOTPEHHbIX
PernaMeHTOM 1 3aKOHOAATENLCTBOM.

O6ecneunBaTb COXPAHHOCTb n
KOH(MAEHUMANbHOCTb AaHHbIX KnneHTos,
BK/IlOYAsi  MEepCOHaNbHble  AaHHble U
MHMOPMaLMIO O COBEpLLEHHbIX CAENKaX, B
COOTBETCTBUMU C TpeboBaHMAMU
3aKoHOAATeNbCTBa 0 3awumTe
NepCOHabHbIX AAHHbIX.

Ncnonb3oBaTb Mepbl knbepbesonacHocTy,
HanpaBfeHHble  Ha  NpeaoTBpalleHune
HeCaHKLMOHNPOBAHHOMO [0CTYna,
XULIEHNSs,  yTpaTbl  MAN  UCKaXEHWS
BupTyanbHblX  aKTMBOB M [AaHHbIX
KnueHToB.

Bectn yuer Bcex onepaumi KnueHTos,
obecneumsaTb BO3MOXHOCTb
NnpeaocTaB/eHUs OTYETHOCTM MO 3anpocy
KnueHTa wAM KOMMNETEHTHbIX OpPraHoB B
npeaenax, YCTaHOBJ/IEHHbIX
3aKOHOAATE/IbCTBOM.

KnueHTtoB o]
CyLWECTBEHHbIX  W3MEHEHUSIX  YC/I0BUM
okasaHuss  Yciyr  obMmeHa,  BKIO4ast
n3MeHeHnss TapudHOro nnaHa, npaswn
pabotbl  [Mnatdopmbl WM yCNoBUK
npoBeaAeHns caenok.

NHdbopmuposaTb

npeaoTBpalLeHms
onepauuu, OTMbIBaHUS
(p1HaHCMpoBaHuS

COOTBETCTBUU C

MOLLEHHNYECKMX
AeHer n
Teppopuv3Ma B
TpeboBaHMaMHK
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performed using his Account, even if
they are committed by third parties.

28.3. The Exchange Operator shall:

(@)

(b)

(©

(d)

(e)

Q)

-~
~—

Ensure the correct and uninterrupted
functioning of the Platform for
transactions with the Virtual Assets, and
to inform the Client in a timely manner
about technical work, failures or
interruptions in the provision of the
Exchange Services.

Execute the Orders in the order of
priority and within the time limits
determined by the Regulations, while
reserving the right to suspend or cancel
the Order in cases provided for by the
Regulations and legislation.

Ensure the safety and confidentiality of
the Client data, including personal data
and information about transactions, in
accordance with the requirements of the
legislation on personal data protection.

Use cybersecurity measures aimed at
preventing unauthorized access, theft,
loss or distortion of the Virtual Assets
and the Client data.

Keep records of all the Client’s
transactions, to ensure the possibility of
reporting at the request of the Client or
the competent authorities within the
limits established by law.

Inform Clients about significant changes
in the terms of the Exchange Services,
including changes in the Tariff plan, the
Platform operating rules or terms of
transactions.

ake reasonable measuras to
aKe reasonable meas S 10

fraudulent transactions, money
laundering and terrorist financing in
accordance with the requirements of the

legislation of the Kyrgyz Republic and
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3aKOHOAATENbCTBA Kblpribi3ckom
Pecnybnukun n BHyTpEHHUMKU Npoueaypamm
KOHTpOnS.

[enctBoBaTb A06pPOCOBECTHO, MCXoAs W3
nHTepecoB Knmenta, wn obecneunBatb
YeCTHOE WM Mpo3payvyHOEe MCMNOJSIHEHNE BCEX
onepauun, 3a WCK/IIOYEHUEM CITyYaEeB,
Korga WMHOe MpsMO  MpeayCMOTPEHO
PernaMeHTOM Mnn 3aKOHOM.

28.4. 3aBepeHust n rapaHTun OnepaTtopa obMeHa:

Onepatop o0b6MeHa rapaHTUpyeT, 4ToO
obnagaeT BceMM HeobX0AMMbIMK NpaBaMu,
NIMUEH3MAMM M MOJTHOMOYMSIMM  Ans
npeaocTaBneHust Ycnyr obMeHa 1 BeaeHus
[AeaTenbHOCTH, CBA3aHHOM C BupTyanbHbiMK

aKTMBaMW, B COOTBETCTBUM C
3aKOHOAATENbCTBOM Kblprbi3ckon
Pecnybnukn.

OnepaTtop o6MeHa rapaHTUpYeT, YTO BCe

onepauuu, coBepLIaeMble yepes
Mnatdopmy, 6yaytr obpabaTtbiBaThCa C
cobntoaeHvem NPUHUMMIOB

[06pOCOBECTHOCTY, Npo3pa4yHoCTH n
paBHOro obpaweHns ¢ KnveHtamu, a
MHMOPMaLUMS O LeHax M YCNoBUSX CAENOK
npeaoCTaBnseTCs KOpPPEKTHO 7
LOCTOBEPHO.

Onepatop o0b6MeHa rapaHTUpyeT, 4TO
MnatopMa WM WHble  TEXHUYECKME
CpeacTBa, MCnosib3yeMble Ansi OKa3aHus
Ycnyr obMeHa, COOTBETCTBYIOT
TpeboBaHUsIM 6e3onacHocTy,
obecneyumBaloT 3alUMTy AaHHbIX KNMEHTOB 1
cTabunbHoe  (PyHKUMOHMpPOBaHWE  rnpwu
HOPMasbHbIX YCIOBUSIX 3KCM/TyaTalmm.

OnepaTtop obmMeHa rapaHTupyet
cobntogeHne TpeboBaHM
3aKoHOAaTeNbCTBa O MNPOTUBOAENCTBUM
OTMbIBAHMIO  AeHer,  (hPMHAHCMPOBAHMIO

Teppopu3Mma, a TaKkxe Apyrux
obs3aTenbHbIX perynsTopHbIX HOpM,
KacatoLmxcs neaTenbHOCTH C

BupTyanbHbIMM aKTUBaMM.

One
nobble OTYETHI, yBEAOM/IEHUS n
cooblleHnsi, npepocraensiemMole KnueHTy,
coaepXaT [OCTOBEPHY MHdOopMaumio o

COBEpPLUEHHBbIX oOnepaunax wu COoCToAHUNU
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internal control procedures.

(h)  Actin good faith, based on the interests

of the Client, and to ensure the fair and
transparent execution of all transactions,
except in cases where otherwise is
expressly provided by the Regulations or
the law.

28.4. Assurances and guarantees of the Exchange

Operator:

(@) The Exchange Operator guarantees that
it has all the necessary rights, licenses
and powers to provide the Exchange
Services and conduct activities related to
the Virtual Assets in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic.

(b) The Exchange Operator guarantees that
all transactions carried out through the
Platform will be processed in compliance
with the principles of integrity,
transparency and equal treatment of the
Clients, and information on prices and
terms of transactions is provided
correctly and reliably.

(c) The Exchange Operator guarantees that
the Platform and other technical means
used to provide the Exchange Services
comply with security requirements,
ensure the protection of Client’s data
and stable operation under normal
operating conditions.

(d) The Exchange Operator guarantees
compliance with the requirements of
legislation on combating money
laundering, terrorist financing, as well as
other mandatory regulatory standards
related to activities with the Virtual
Assets.

-~
(D
~—

any reports, notifications and messages
provided to the Client contain reliable
information about transactions
performed and the status of the Virtual



29.

29.1.

29.2.

29.3.

29.4.

BupTyanbHbIX aKTUBOB, 33 WCK/IHOUYEHMEM
CNyyaes, Korga MHoe npsiMo
NpefycCMOTPEHO HACTOSLMM PernamMmeHToM.

() Onepatop obMeHa rapaHTUpPYeT, 4YTO He
npeanpuHMMaeT AeUCTBMIM, HanpaBieHHbIX
Ha HeobOCHOBAHHOE YLUEM/IeHMe rpas
KnveHTa unu nssneyeHve Bbirogbl 3a cyeT
orpaHuyeHus poctyna k lnatgopme wnm
nHMOPMaUMM O CAeNnKax, 3a UCKIYEHNEM
cryyaes, npsiMo npeayCcMOTPEHHbIX

PernaMeHTOM nnn 3aKoHOAATENbCTBOM.

(k) Onepatop o06MeHa
npumet pasyMHble
CBOEBPEMEHHOIr0

KnueHTta o]

rapaHTuMpyeT, uTO

Mepbl ans
MH(POPMUPOBAHUS
nobbIX  CyLEeCTBEHHbIX
M3MEHEHMSIX YCNOBMN  NpefoCTaB/eHUs
Ycnyr, TexHudeckux cbosx unm  dopc-
MaXXOPHbIX 06CTOATENLCTBAX, BANSOLLMX
Ha MCMOMIHEHWNE CAENOK.

OrpaHunyeHue oTBeTcTBeHHOCTH Onepartopa
obmeHa

OnepaTop obMeHa nmpunaraeT pasyMHble ycuaus
ans  obecneyeHuss KOPPEKTHOTO  WUCMOJSIHEHMSI

Mopy4eHui, OAHaKo He rapaHTupyer
HenpepbIBHOCTb paboTbl MnaTtdopMbl, CKOPOCTb
06paboTku onepauuii N OTCyTCTBUE

TexHudeckmx cboes.

OnepaTop obMeHa He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
nobble YObITKM WMAM 3a€PXKW, BO3HMKLIME B
pesynbTare:

cboeB B paboTe MHTEpPHET-COEANHEHMS;
HeaocTynHocTu MnatgopmMel;

JencTsunm TpeTbUX  uu,
NAaTEXHbIE CUCTEMBI U BaHKY;

BK/1tOYas

OWKNBOK, HETOYHOCTEW WU 3aAEPXEK B
npeaocTaBneHHon KnmeHToM nHdopmaumu.

OnepaTop obMeHa He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
ntobble NPSIMbIE UM KOCBEHHbIE YObITKN KNneHTa,
BO3HMKLUME BCNEACTBME W3MEHEHUSI PbIHOYHOM

CTOMMOCTU BVIpTyaJ'IbeIX dKTUBOB, BK/1O4ad
pe3skune konebaHus LeH nnun CHUXEHne
JIMKBNOHOCTW.

OnepaTtop 06bMeHa He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
ywepb, BO3HMKWKMA B  pe3ynbtate  dopc-
MaXXOPHbIX O0OCTOSITENLCTB, BK/OYAs, HO He
OrpaHNYMBasICb: CTUXUIHbIE 6eacreus,
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Assets, except in cases where otherwise
is expressly provided by these
Regulations.

Q)

The Exchange Operator guarantees that
it does not take actions aimed at
unjustifiably infringing on the Client’s
rights or profiting by restricting access to
the Platform or information about
transactions, except in cases expressly
provided for by the Regulations or
legislation.

(9)

The Exchange Operator guarantees that
it will take reasonable measures to
inform the Client in a timely manner
about any significant changes to the
terms of the Services, technical failures
or force majeure circumstances affecting
the execution of transactions.

Limitation of liability of the Exchange
Operator

The Exchange Operator makes reasonable
efforts to ensure the correct execution of the
Orders, but does not guarantee the continuity
of the Platform, the speed of processing
transactions or the absence of technical
failures.

The Exchange Operator is not responsible for
any losses or delays caused by:

internet connection failures;
unavailability of the Platform;

actions of third parties,
payment systems and banks;

including

errors, inaccuracies or delays in the
information provided by the Client.

The Exchange Operator is not responsible for
any direct or indirect losses incurred by the
Client as a result of changes in the market
value of the Virtual Assets, including sharp
price fluctuations or reduced liquidity.

The Exchange Operator is not responsible for
damage caused as a result of force majeure,
including, but not limited to: natural disasters,
terrorist attacks, military operations, massive
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TEPPOPUCTUYECKNE aKTbl, BOEHHbIE [AENCTBUS,
MaCCOBbIE OTK/IIOYEHUSI  DNIEKTPOSHEPrUM UK
TEeXHUYeckne cbon TpeTbUx Nuu.

PernamMeHT He OrpaHWYMBaeT UM HE WCKIoYaeT
oTBeTcTBeHHOCTb  OnepaTopa  obmeHa  3a
MOLLEHHWYECTBO, YMbILLIEHHbIE AENCTBUS, CMEPTb
WAN TENECHbIE MOBPEXAEHWUS, NMPUUYMHEHHbIE MO
€ro BUHE, a TaKKe NoBYI0 UHYIO OTBETCTBEHHOCTb
OnepaTopa 06MeHa, KOTOPYIO 3aKOHOAATENbCTBO

Kblprbi3ckon Pecnybnukn He  no3sonser
OrPaHUYUTb WU UCKNIOYNTD.
OTYETHOCTD, HAJIOTOOBJIOXXEHUE

MHOOPMALIMUOHHBIE YCNIYTH
OT1yeTHOCTb KOMNaHmm
KoMnaHusi Ha OCHOBaHWWM 3anmMcen BHYTPEHHEro

y4yeTa COCTaBNsIET OTYETHOCTb nepen KnveHtamu
B COOTBETCTBUM C TpeboBaHMSIMM HACTOsLLEN

cratbn.  KomnaHua  HanpasBnset  KnueHty
OTYETHOCTb, coaepxalyro UuHdbopMaumio 06
OKasaHHbIX Ycnyrax, B nopsiake, Cpoku 1 B hopme,
npeaycMOTpeHHble  [loroBopoM ycnyr n
PernameHTOM o y4yeToM TpeboBaHui
HOPMaTUBHbIX [OKYMEHTOB (nanee -
«OTYETHOCTDb>).

MNpn npepoctasneHnn OTyeTHOCTM KnneHTam
KoMnaHusi BnpaeBe WCMNoAb30BaTb  YCOBHbIE
obo3HauveHus, ecnn Komnanus B [lorosope ycnyr
¢ Knventom (unu PernameHte) nmbo B
OtuetHoctn ans KnueHta, nmbo cnocobamm,
yCTaHoB/IeHHbIMK [loroBopoM ycnyr ¢ KnneHTom
(PernameHnToM), OQHO3HA4YHO onpeaensieT
3HaYeHMsl TaKNX YCIIOBHbIX 0603Ha4YEeHNI.

OTyeTHOCTb AOMKHA YAOBNETBOPATb
TpeboBaHMsIM  [OCTOBEPHOCTM, TMOHATHOCTU U
CBOEBPEMEHHOCTMU. KomnaHusi [O/MKHA

obecrneunTb BO3MOXHOCTb NOATBEPXAEHNS haKTa
HanpasneHnsa OTyeTHOCTN KnueHTy.

KomnaHuns npepoctasnsieT KnveHTy nepBUYHYIO
OTYETHYIO AOKYMEHTaumto (KOHTPAKT, KOMWUIO
NAaTEXHOro NOpyYeHUsl, BbIMUCKY M3 peecTpa u

np.) Aana uenem OyxranTepckoro y4yeta W
HanoroobnoxeHns B COOTBETCTBUM C
CyLLEeCTBYIOLLEN NMPaKTUKOM yyeTa n
AOKYMEHTOO6opoTa M MNOPSIAKOM pacyeToB B

Kbiprbiackon Pecnybnuke.
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304

power outages or technical failures of third
parties.

These Regulations do not limit or exclude the
liability of the Exchange Operator for fraud,
intentional acts, death or bodily injury caused
by his fault, as well as any other liability of the
Exchange Operator that the legislation of the
Kyrgyz Republic does not allow to limit or
exclude.

REPORTING, TAXATION, AND

INFORMATION SERVICES
The Company reporting

Based on the records of its internal accounting,
the Company shall generate reporting for the
Clients in accordance with the requirements of
this Article. The Company shall provide the
Client with reporting containing information on
the services rendered, in the manner, within
the timeframes, and in the format stipulated by
the Services Agreement and the Regulations,
taking into account the requirements of
applicable regulatory documents (hereinafter
the "Reporting”).

When providing the Reporting to the Clients,
the Company shall be entitled to use
symbols/abbreviations, provided that the
Company unambiguously defines the meaning
of such symbols/abbreviations in the Services
Agreement with the Client (or the Regulations),
in the Reporting for the Client, or by means
stipulated in the Services Agreement with the
Client (or the Regulations).

The Reporting shall meet the requirements of
reliability, clarity, and timeliness. The Company
shall ensure the ability to confirm the fact of
delivery of the Reporting to the Client.

The Company shall provide the Client with
primary accounting documentation (e.g.,
contract, copy of payment order, register
extract, etc.) for accounting and taxation
purposes, in accordance with the established
accounting and document flow practices and
the settlement procedures existing in the
Kyrgyz Republic.
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MNpn BepeHun bpokepckoro cuyeta KnuneHta
Bpokep npeactaenser KnueHTy perynsipHoin
OTYeT 0 cocTosAHUN bpokepckoro cyeta KnueHTa.
OT14eT 0 cocTosiHuM Bpokepckoro cyeTta KnueHTa
B 4YacTM WMHOpMauMM O UeHHbIX 6ymarax
BK/IIOYAET TONbKO LeHHble 6ymarn KnueHTa,
Haxoadawmecs B HOMUHANBHOM AepXaHUM UNn Ha
OTBETCTBEHHOM XpaHeHuu bpokepa.

B cnyyae, ecnn KnueHTy OTKpbITbl 6onee, uyem
oanH bpokepckui cyeT KnueHTa, a Takxke, ecnm
MOMUMO AEATENbHOCTU MO 3TOMY / 3TUM CyeTam
Bpokep BbLINONHSAET pa3oBble MOPYYEHUS 3TOMO
KnueHta, wuwHdOpMaums no  Kaxaomy U3
bpokepckux cuyetoB KnuveHTa, a Takxke no
pa3oBbIM CAEsIKaM He CMellnBaeTCs.

Mpn BeaeHun YyeTHoW 3anmcy (Ha OCHOBAHMM
[orosopa ycnyr) Onepatop obmeHa
npeacraensetr KnveHTy OTYeT No caenkam cC
BupTyanbHbiMM akTMBaMmu no 3anpocy KnueHTa,
nmbo  KnuneHT  caMOCTOSITENBbHO — BbIFpy>XaeT
BbINWUCKY C YYETHOM 3anucu.

Cnocob npeaocTaBeHns OTueTHOCTH
BblbMpaetcas  KnmMeHTOM  npu  noAanucaHum
Horosopa ycnyr. Ecnm B [orosope ycnyr
KnueHTOM  yKasaHO  HEeCKoNbko  cnocobos
npepoctaenenHns OTyeTHocTM, KoMnaHuns uMmeeT
npaBo BbibpaTb crnocob  npeaocTaBneHus
OTtyeTHOCTU KnMeHTy No cBOEMY YCMOTPEHMUIO.

Ecim uHoe He ycraHoBneHo CTopoHamu B
MMUCbMEHHOM  Buae, no obweMy npasuny
OTyeTHOCTL HanpasnseTcs Knunenty B

3NEKTPOHHOM BWAE MO 3NIEKTPOHHON MouTe,
yKa3aHHoM B [loroBope ycnyr.

B TOM cnyyae, ecnu KnueHT He npegocTtasun
KoMnaHun pekBu3uTbl CBOEr0  3MEKTPOHHOMo
agpeca, HagnexawmMm  crnocoboM  AoCTaBKu
OTYEeTHOCTN [AOMKHO CYMTaTLCA NpefocTaBieHne
KnuneHnty OTtueTHOCTY, ocbopMIEHHOM B
NMUCbMEHHOM BUAE M [OCTyMHOW  Anst
o3HakoMmneHuns KnueHta B odumce KomnaHum no
agpecy, onybnukoBaHHoMy Ha Cawte. B cnyyae
npenoctaeneHnss KnueHty OTyeTHOCTM B oduce

KomnaHmm  KnueHT 06s13aH  CBOEBPEMEHHO
noceTute opuc Komnarun A1 1ofaydeHns
OTtyeTHOCTW.

KoMnaHusi  cuMTaeTcs  MCMOMHMBLUENA  CBOKO

06513aHHOCTb MO MpeaocTaBneHnilo OTYETHOCTU
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When maintaining the Client’s Brokerage
Account, the Broker shall provide the Client
with regular statements on the status of the
Client’s Brokerage Account. The statement on
the status of the Client’s Brokerage Account,
regarding information on securities, shall
include only those securities of the Client that
are in nominal holding or held in custody by the
Broker.

If more than one Brokerage Account is opened
for the Client, or if, in addition to operations
under such account(s), the Broker executes
one-off orders for this Client, information for
each the Client’s Brokerage Account, as well as
for one-off transactions, shall not be
commingled.

When maintaining the Account (under the
Services Agreement), the Exchange Operator
shall provide the Client with a report on
transactions with the Virtual Assets upon the
Client's request, or the Client may
independently download a statement from the
Account.

The method of providing the Reporting shall be
selected by the Client upon conclusion of the
Services Agreement. If the Services Agreement
specify several methods for providing the
Reporting, the Company shall have the right to
choose the method of providing the Reporting
to the Client at its sole discretion.

Unless otherwise agreed by the Parties in
writing, the Reporting shall, as a general rule,
be sent to the Client electronically via the email
address specified in the Services Agreement.

If the Client has not provided the Company
with their email address, the Reporting shall be
deemed duly delivered by making it available
to the Client in writing for review at the
Company’s office at the address published on
the Website. If the Reporting is made available
at the Company’s office, the Client is obliged to
visit the Company’s office in a timely manner to
receive the Reporting.

The Company shall be deemed to have fulfilled
its obligation to provide the Reporting to the



30.12.

30.13.

30.14.

KnueHty npu cobntogeHun noboro 13 ycnoBui
HUXKE:

npu npegoctasneHnn OTyeTHOCTU KnneHTty
Unn ero YMnoSHOMOYEHHOMY COTPYAHUKY
noA pocnucb npu nepegayve OTYETHOCTYH;

npu HanpaBieHUn OT4yeTHOCTH
MOCPEACTBOM  3/M1EKTPOHHOM  MOYThbl B
MOMEHT (MKCaUMM TaKOro HanpaB/ieHus
CUCTEMOW OTNpaBKu coobieHnn KomnaHmu;

npy HanpasneHun OT4yeTHOCTU KnueHTy
3aKa3HbIM MUCbMOM C YBeAOMJSIEHMEM O
BPYYEHUU B MOMEHT MPUHATUSA 3aKa3HOro

nucbMa C OTyeTHOCTbIO B
COOTBETCTBYIOLIEM OTAENEHUM MOYTOBOW
CBSA3MU.

KnueHT HeceT puck HenonyyeHuss OTYETHOCTU B
CBA3M C  HeyBegoMmneHnem  Komnawum 06
M3MEHEHUN CBOWX PEKBU3UTOB W KOHTAKTHOM
nHdopmMaumn. KnuveHT OCo3HaeT W npuUHUMAaET
PpUCKK, CBA3aHHble C HanpasneHneM OTYeTHOCTH
KoMnaHuel B 3NE€KTPOHHOM BMAE MOCPEACTBOM
3NEKTPOHHOM MOYTbI AN MO UHOMY KaHasny CBs3u
B COOTBETCTBMM C PernameHToM n [JOroBopom
yCnyr.

Mo nucemeHHoMy 3anpocy KnueHta KomnaHus
obs3aHa npegoctaBuTb  KnneHTy  OTYeTHble
AOKYMEHTbI B CpOK, He npeBbiwarowmi 10
(necatn) Paboumx [HEM CO [AHA  MNONyYeHust
3anpoca. B 3TOM cnyyae Takme OTYETHbIE
[OKYMeHTbl AO/MKHbl cofepxaTb OTYEeTHOCTb 3a
Nepuoj BpeMEHM, yKa3aHHbIM B 3anpoce KnneHTa.

KoMnaHus Takke npeactaBnsieT nuuy, C KOTOpbIM
y Hero npekpaweH /[orosop ycnyr, no ero
MUCbMEHHOMY 3arpocy OTYETHble AOKYMEHTbl B
CpoK, He npesblwaowmi 10 (aecatn) Paboumx
AHEN CO AHS MnonyyeHus 3anpoca. TpeboaHus
HacTosILLero nyHKTa He PpacnpoCTPaHSATCA Ha
OTYyeTHOCTb, COCTaBNsieMyld Ha  OCHOBaHUM
3anuced BHYTPEHHEro y4yeTra, B OTHOLIEHUM
KOTOpPbIX WCTEeK CPOK XpaHeHus, nuMbo Ha
OTYETHOCTb, CPOK XpaHEHUSI KOTOPOWM WCTEK.
3anpocbl, YyKasaHHble B HACTOSILLEM MYHKTE,
AOMKHbI 0DOPMNSATLCA B NUCbMEHHOW hopme u
MoryT 6bITb HanpasneHbl KoMnaHun B 6yMaXKkHOM
WNM B JNEKTPOHHOM  Buae  Cnocobom,
NO3BO/AIOLLMM 3admkcnpoBaTb akT
HanpasneHus 3anpoca.
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Client upon meeting any of the following
conditions:

upon handing over the Reporting to the
Client or their authorized representative
against a signed acknowledgment of
receipt;

upon sending the Reporting via email at
the moment such sending is recorded by
the Company’s messaging system;

upon dispatching the Reporting to the
Client by registered mail with return
receipt requested at the moment the
registered mail containing the Reporting
is accepted at the relevant post office.

The Client bears the risk of not receiving the
Reporting due to failure to notify the Company
of any change in their details and contact
information. The Client acknowledges and
accepts the risks associated with the Company
sending the Reporting electronically via email
or through other communication channels as
stipulated by the Regulations and the Services
Agreement.

Upon a written request from the Client, the
Company shall provide the Client with reporting
documents within a period not exceeding 10
(ten) Business days from the date of receipt of
the request. In such a case, these reporting
documents shall contain the Reporting for the
time period specified in the Client’s request.

The Company shall also provide reporting
documents to a person with whom the Services
Agreement have been terminated, upon their
written request, within a period not exceeding
10 (ten) Business days from the date of receipt
of such request. The requirements of this
clause shall not apply to Reporting generated
based on internal accounting records for which
the retention period has expired, or to
Reporting whose retention period has expired.
Requests referred to in this clause must be
made in writing and may be submitted to the
Company in hard copy or electronically by a
method that enables the fact of the request's
dispatch to be recorded.
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KoMnaHusi oTBeYaeT Ha 3anpoc M HanpaBnsieT
OTyeTHOCTb  COrfacoBaHHbIM € KnnMeHToM
crnocobowm, nmbo BbICbI/IAET OpUrMHanbl

OTYETHOCTN 3aKasHbiM MWUCbMOM B CPOK, He
npesbiwatowmi 10 (aecatn) Paboumnx aHen co aHs
nony4eHus 3anpoca.

KnueHt NPU3HaeT,
odbopMneHHoro Ha  6yMaxHOM  HocuTene
OTYyeTHOCTM  MOCPEeACTBOM  MOYTOBOM  CBS3W
TpebyeT 3atpat co CcTtopoHbl Komnanun. KnueHt
0ba3yeTcs BO3MECTUTb  yKasaHHble 3aTpaThbl
KomnaHuu.

4yTO HanpasneHne

OT4yeTHOCTb cumTaeTcs ogobpeHHon KnveHTtom:

B C/lydae eé noganucaHmsa KnneHTtom;

B C/ly4ae OTCYTCTBUSA BO3paxeHuin KnveHTa
B TeyeHne 5 (nstm) Paboumx paHen c
MOMeHTa HanpasneHus OTyeTHOCTH
KoMmnaHuen.

KnueHT mnmMeeT npaBo npepoctaBuTb KomnaHwuu
BO3paXeHusi MO npeaocTaBneHHon  KnveHTy
OtyeTHOCTU B TeyeHue 5 (natu) Paboumnx aHen ¢
MOMEHTa HanpasneHuss OTyeTHocT KoMmnaHuen.
Bo3paxxeHus KnueHTta no OT4yeTHOCTH
HanpasBnslTca  NtobbiM,  AOCTYNHbIM  KnneHTy
cnocoboM, Mo3BONSAWMM 3aduKcMpoBaTb (akT
CBOEBPEMEHHOro MHGOpMUpoBaHns KomnaHum o
BO3paxeHusix KnueHTa no npeaocTaBneHHOM
OTYETHOCTH, B TOM YMCNE Ha 3MIEKTPOHHYIO NOYTY
KoMnauuu, ykasaHHyio Ha Cante wm B
PernameHnTe, unu B [loroBope ycnyr; B 6yMaxxkHoOM
dopme noa pocnucb KnueHTa nnm
YNOMHOMOYEHHOro NpeacTasuTens KnueHrta.

Mpn HanuMuum Bo3paxeHun Yy KnuneHta no
OtyetHocT KoMmnaHum CTOpPOHbI  NpUHMMAIOT
Mepbl K pa3spelleHuto CMopHOM cCuTyauun B
TeyeHne 5 (natn) Pabounmx paHenM co aHA
nonyyeHnss Bo3paxeHun Komnanuen. Otser
KomnaHuu (nosicHeHus, ncnpasieHHas
OTYETHOCTb, Ap.), coaepXalwuihn  pesynbTaTt
paccMOTpeHust BO3paXKeHUM KnuneHta n
pa3bsiCHEHWI AanbHENLWero Nnopsiaka paspeLleHns
BO3HMKLUErO Cropa, Hanpasnsietcs KnveHTy B
NMUCbMEHHOM (hopMe UK 3NEeKTPOHHOM Buge. Ecniu
no wucredeHmn 5 (nstm) Pabounx aHen,
cnegylowmx 3a AHeM npepoctasneHvs KnueHty
KoMnaHuen nosicHEHUA WAM  UCNpaBIEHHOM
OtyeTHOoCcT, KOMMaHuenW He nony4yeHo OT
KnueHTa B nucbMeHHOW opMe 3aMeyaHuin u
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The Company shall respond to the request and
provide the Reporting by the method agreed
with the Client, or shall send the originals of the
Reporting by registered mail within a period not
exceeding 10 (ten) Business days from the date
of receipt of the request.

The Client acknowledges that sending the
Reporting in hard copy via postal mail entails
costs for the Company. The Client undertakes
to reimburse the Company for such costs.

The Reporting shall be deemed approved by
the Client:

upon its signing by the Client;

in the absence of any objections from
the Client within 5 (five) Business days
from the date the Reporting was sent by
the Company.

The Client has the right to submit objections to
the provided Reporting to the Company within
5 (five) Business days from the date the
Reporting was sent by the Company. The
Client’s objections to the Reporting shall be
sent by any method available to the Client that
allows for confirming the fact of the Company
being timely informed of such objections,
including to the Company’s email address
specified on the Website, in the Regulations, or
in the Services Agreement; or in hard copy with
a signature of the Client or the Client’s
authorized representative.

If the Client has objections to the Company’s
Reporting, the Parties shall take measures to
resolve the dispute within 5 (five) Business
days from the date the objections are received
by the Company. The Company’s response
(explanations, corrected reporting, etc.),
containing the result of the review of the
Client’s objections and an explanation of the
further procedure for resolving the dispute that
has arisen, shall be sent to the Client in writing
or electronically. If, upon the expiry of 5 (five)
Business days following the date the Company
provided the Client with explanations or
corrected Reporting, the Company has not
received any written comments or objections
from the Client regarding the provided
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BO3PaXEHUIN K NpPeAoCTaBIEHHOMY MOSICHEHMIO

mnn  OtyeTHoCcTH,  OTYETHOCTb  CuYMTaeTcs
npuHaTon (ogobpeHHon) KnveHTom.
KoMnaHusi XpaHWUT KOMMM  MpeaoCTaBIEHHOM

KnneHTy OTYETHOCTW, @ TakXKe MOCTYNMBLUMX OT
KnueHTa BO3pakeHWI 1 OTBETOB Ha HUX HEe MeHee
5 (naTwn) ner.

KnueHT cornawaeTcs C TeMm, 4YTO B C/lyvae, ecnv
KoMmnanus Hagnexawmm obpasoM v B nopsiake,
npeayCMOTPEHHOM HacTosLEen CcTaTben,
Hanpasuna KnueHty OTyeTHOCTb, a KnueHT He
MCNOMHMA CBOM 06513aHHOCTM MO MOJSTYYEHUIO 3TOM
OTYETHOCTUN N 03HAKOMJIEHMIO C HEW, B TOM Ymncne
0653aHHOCTb CBOEBPEMEHHO nony4nTb
OtyetHocTb B oOdmce KomnaHum, Kak 3TO
npeaycmoTtpeHo nyHkToM 30.10 PernamenTa, BCe
PUCKN BO3MOXHbIX YObITKOB KnneHTa, CBSi3aHHble
C TeM, 4to KnuMeHT He O3HaKkoMuncs C
OTYeTHOCTBIO B CPOKM U B MNOpsiAKe,
YCTQHOBJIEHHbIE HACTOsILWeN cTaTbel PernameHTa,
LieNIMKOM fioxaTcs Ha KnueHTa.

NHble ¢dopMbl  OTYETHOCTM MO  CTaHdapTaM,
OT/IMYHBLIM OT MpPefyCMOTPEHHOr0 HaCTOSALUMM
pasfenom PernamenTa, npeaoCcTaBnsoTCs
KoMnaHueln TONbKO Ha OCHOBaHUWM MUCbMEHHOrO
cornaweHus CTOpoH.

Hanoroobno)xexHue

KoMnaHus He ABNSIETCS HanoroBbiM areHToM Ass
KnueHTa B CBSI3N C TEM, YTO 4OX0AbI, MONyYaeMble
KnneHTOM B paMKax onepaumi, OCyLLEeCTBASIEMbIX
yepe3 KoMnaHuto, He BbinnavmBaloTcs KomnaHven

M He npeacrtaBnaloT  cobonm  goxoa  OT
pesatenbHocTn KomnaHuu.

KnueHT  caMOCTOSITENbHO  pacCyUTbIBAET U
yniayMBaeT Hasorm Ha AOXOA4bl, MOSyYeHHble OT
onepauui ¢ OUHAHCOBBLIMM  aKTUBaMM WU
BupTyanbHbIMM  aKTMBaMW,  OCYLLECTBASIEMbIX
yepes KoMnanwutio, B COOTBETCTBUMU C
3akoHoAaTenbCcTBoM  Kblprbiackor  Pecny6nmnku
WM UHBbIM NPUMEHMMbBIM 3aKOHOAATENLCTBOM.
KoMnaHmss He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a

ncnonHenme KnuneHtom ero o06s3aTenbCTB MO
ynnate HaJloros, CBA3aHHbIX C A0XOA4aMy,
nony4YeHHbIMU OT onepauwﬁ Cc ®uHaHCOBbLIMU
aKkTMBamMu 1 BupTyanbHbIMM aKTUBaMU.
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30.20.

30.21.

30.22.

31.

31.1.

31.2.

81.3.

explanations or the Reporting, the Reporting
shall be deemed accepted (approved) by the
Client.

The Company shall store copies of the
Reporting provided to the Client, as well as any
objections received from the Client and
responses thereto, for a period of not less than
5 (five) years.

The Client agrees that if the Company has duly
sent the Reporting to the Client in accordance
with the procedure set forth in this Article, and
the Client has failed to perform its obligations
to receive and review such Reporting, including
the obligation to timely receive the Reporting
at the Company'’s office as provided for in the
Clause 30.10 of the Regulations, all risks of
potential losses incurred by the Client related
to the Client’s failure to review the Reporting
within the timeframes and in the manner
established by this Article of the Regulations,
shall be borne solely by the Client.

Any other forms of reporting under standards
different from those provided for in this Section
of the Regulations shall be provided by the
Company only on the basis of a written
agreement between the Parties.

Taxation

The Company shall not act as a tax agent for
the Client, as the income received by the Client
from transactions conducted through the
Company is not paid by the Company and does
not constitute income derived from the
Company’s activities.

The Client shall independently calculate and

pay taxes on income received from
transactions with the Financial Assets and the
Virtual Assets conducted through the

Company, in accordance with the legislation of
the Kyrgyz Republic or other applicable
legislation.

The Company shall not be liable for the Client’s
performance of its obligations to pay taxes
related to income received from transactions
with the Financial Assets and the Virtual Assets.



32.

32,1,

32.2.

32.3.

324,

UHdopmaumoHHbie ycnyru Bpokepa

B pononHeHve k OTYETHOCTW, NMpPeayCMOTPEHHON
B ctatbe 30 PernameHTa, bpokep rotoBuTt wu
npenocTaBnsieT  nNo  3arnpocam KnuenToB
MH(OPMaLMOHHbIE MaTepUanbl, B TOM Yucne:

—  odwmumanbHyio  uHdbopMaumio  TC  ans
YYaCTHUKOB TOProB, BK/IIOYast
oduumanbHble cooblieHms 0 napameTpax

NPeACTOALLMNX ayKLNOHOB;

MHMOPMaLIMIO O KOPNOPATUBHbIX AENCTBUSIX
3MUTEHTOB LIEHHbIX ByMar, UMelLWmXCs Ha

cyetax peno KnueHTa, paccbliaemyro
yyacTtHukam TC;
— pesynbtatbl TOproB B TC, cornacHo

MNpasunam TC;

nHgopmMaumnio 06 nsMeHeHusx B Tapudax u
ycnosuax pabotsl TC.

Ecnn 3aKOHOAATENbCTBOM Kblpribi3ckon
Pecnybnukn He npeaycMOTpeHO uHoe, Bpokep
n3sewaet KnneHta 06 nameHeHusix B pabote TC B
TeyeHne 3 (Tpex) Pabounx pHeM C paThl
nony4eHus Bpokepom COOTBETCTBYIOLLEro
yBegomnenusa TC. U3BeweHne KnneHta 0 Takux
M3MeHeHusIX ocyllecTenseTcs bpokepoMm nytem
nybnvkaumm coobuwennss Ha Cawvte. [atou
M3BELEeHNs  CYMTaeTcs  Aata  pasMeLleHuns
nHdopmauun Ha Cante.

bpokep npepoctaBnsger KnueHty no ero
TpeboBaHuio  uHdoOpMauMilo B CBA3M  C
obpalleHneM LeHHbIX 6yMar B 06beMe 1 nopsiake,
npeayCMOTPEHHbIX 3aKOHOM Kblprbi3ckomn
Pecnybnukn ot 24 miona 2009 roga N2 251 «O
pblHKE UeHHbIX 6ymar». Hactosiwmm Bpokep
yBeaomnsier KnueHta O ero npase MOAyyYnTb
YKa3aHHY0 MH(pOopMaumIo.

B cootBeTrctBMM C  3aKOHOM  KbIprbi3ckom
Pecnybnukn ot 24 miona 2009 roga N2 251 «O
PbIHKE LEHHbIX Oymar» bpokep, B KadecTBe
NpoeccMoHanbHOro y4acTHMKA pblHKA LEHHbIX
6ymar, no 3anpocy KnveHta 06513aH:

packpbiBaTb nepeg KnueHTtoM
nHGopMaumIo, 3aTparneatoLLyo ero rnpasa
N MHTEpeChI;

npenoctaBnsite  KnneHTy  BO3MOXHOCTb
O3HaKOM/IEHWSI CO BCeW  uMMeloLencs
nHpopMaumen o UeHHbIX ByMmarax K ux
3MUTEHTE (33 UCKIIYEHNEM UHbOpMaLMK,
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32.1.

32.2.

32.3.

324.

The Broker’s information services

In addition to the Reporting stipulated in the
Article 30 of the Regulations, the Broker shall
prepare and provide, upon the Clients
requests, information materials, including:

official information of the TS for the
trading participants including official
notices on details of upcoming auctions;

information on corporate actions of the
issuers of securities held in the Client’s
securities account, disseminated to the
TS participants;

trading results on the TS in accordance
with the TS Rules;

information on changes to the TS tariffs
and terms of operation.

Unless otherwise provided by the legislation of
the Kyrgyz Republic, the Broker shall notify the
Client of changes in the TS operations within 3
(three) Business days from the date the Broker
receives the relevant notice from the TS. The
Client shall be notified of such changes by the
Broker via publication of a notice on the
Website. The date of the notice shall be
deemed the date the information is posted on
the Website.

The Broker shall provide the Client, upon the
Client’s request, with information related to the
circulation of securities, in the scope and
manner prescribed by the Law of the Kyrgyz
Republic No. 251 “On the Securities Market”
dated July 24, 2009. The Broker hereby notifies
the Client of its right to obtain the said
information.

Pursuant to the Law of the Kyrgyz Republic
No. 251 "On the Securities Market” dated
July 24, 2009, the Broker, as a professional
securities market participant, is obliged, upon
the Client request, to:

disclose to the Client information
affecting its rights and interests;

provide the Client with an opportunity to
review all available information on
securities and their issuer (except for
information constituting commercial and



32.5.

VII.

33.

33.1.

COCTaBNsoLLeN KOMMep4ecKyto "
CnykebHyl0 TaWHbl Ha pblHKE LEHHbIX
bymar) npu npuveMe NpuKasa Ha

COBEpLUEHME CAENKM C LeHHbIMU ByMaramu;

yBeAoMNsATb KnmeHTa O BO3MOXHOCTSIX W
(hakTax BO3HWKHOBEHMS KOH(NMKTa
WHTEpeCcoB B NMpoLIecce COBEPLUEHUS CAENKN
C (PMHAHCOBbIMM  MHCTpYMEHTaMu  no
npvKasy AaHHOTO KnnenTa;

yBefoMNATb KnveHTa 06 orpaHuuyeHusx u

0C0o6bIX yCnoBusiX, YCTaHOB/EHHbIX
3aKOHOAATENLCTBOM Kblpribi3ckon
Pecnybnukn, B OTHOWEHWM CAENKU C

(bvHaHcoBLIMK MHCTPYMEHTaMH,
npeanonaraeMon K COBEpLUEHMIO;

Pa3bACHATDb KﬂVIeHTy NPUYNUHbI OTKa3a B
MCNO/IHEHNN €ro TpeﬁoBaHVIﬂ;

—  pJoBoauTb OO0  cBedeHus  KnuneHToB
MHMOPMaLIMIO, MONTYYEHHYIO OT 3MUTEHTOB
" npeaHasHaAYeHHYO ans
pacnpocTpaHeHus;

—  packpblBaTb nepen KnueHtamm

NHGOPMaLMIO, KaCaKoLWYCs AesTeNbHOCTH
nvueHsvMaTta, B obbeMe © nopsiake,
YCTQHOBJIEHHbIM HOPMaTMBHbIMK
npaBoBbLIMU KbIprbi3ckom
Pecnybnukn.

dKTaMun

3a npeaocTasneHve NH(POPMALIMOHHbIX
matepuanos bpokep B3uMaer nnaty B
COOTBETCTBMM C  TapudHbIMM NAaHamMyu  Uan
[AONONHUTENbHBIM cornaweHnemM CTOpOH.

®OPMA n norPAAOK OBMEHA
YBEAOMJIEHNSAMU

MpaBuna o6MeHa rOpMANYECKU-3HAUYNMbIMHU
coobweHnsmMm Mexay KnmeHtomMm #m
KomnaHuen

MNepegaya OPUANYECKU-3HAUUMBIX  COOBLLEHWI
mMexay KomnaHuen wn  KnueHToM, BKIOYast
npenoctaBneHne KomnaHuen noaTBepXAeHWN,
OTueTHOCTH, a Takxke HanpasneHne KiMeHToM
Mopy4yeHni (c Yy4ETOM ocobeHHocTen,
YCTQHOBJ/IEHHbIX ~ HACTOSILUMM  pasgesioMm  wu
cratben 30 PernameHTa), OCyLLECTBNSETCS OAHUM
NN HECKONBbKMMW U3 Cneayowmx cnocobos:
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VII.

33.

33.1.

official secrets in the securities market)
when accepting an order to execute a
securities transaction;

notify the Client of the possibilities and
actual occurrences of conflicts of interest
in the process of executing a transaction
with financial instruments based on an
order from this Client;

notify the Client of restrictions and
special conditions established by the
legislation of the Kyrgyz Republic
regarding a proposed transaction with
financial instruments;

explain to the Client the reasons for
refusing to fulfil its request;

communicate to the Clients information
received from issuers and intended for
dissemination;

disclose to the Clients information
pertaining to the licensee’s activities, in
the scope and manner established by the
regulatory legal acts of the Kyrgyz
Republic.

For the provision of informational materials, the
Broker shall charge a fee in accordance with
the Tariff Plans or a supplementary agreement
between the Parties.

FORM AND PROCEDURE FOR THE
EXCHANGE OF NOTICES

Rules for the exchange of legally
significant messages between the Client
and the Company

The transmission of legally significant
messages between the Company and the
Client, including the provision of confirmations
and the Reporting by the Company, as well as
the submission of the Orders by the Client
(taking into account the specifics established
by this Section and the Article 30 of the

more of the following methods:



33.2.

33.3.

33.4.

33.5.

nepeaadya OpurnMHanoB OOKYMEHTOB Ha
6YMa)KHbIX HOCUTENAX JIMYHO WU YeEpe3

npeacraBuTens;

—  nepegava OpuvrMHanoB [OKYMEHTOB
NnocpeacTBOM  MOYTOBLIX W KYPbEPCKUX
cnyx6;

—  HarnpaBNeHuWe CKaH-KOMWW  OpUrMHaNoB
[OKYMEHTOB nocpeacTBoM JINYHOrO
kabuHeTa KnueHTa;

—  HarnpaBfeHWe CKaH-KOMuUM  OpuUrnHanoB
[JOKYMEHTOB MOCPeACTBOM WHbIX CUCTEMbI
3NEKTPOHHOM  MANM  MOBWNIBHOW  CBSI3N
(anekTpoHHas no4yta, SMS, MecceHaephl,
B KOTOPbIX y KomnaHum eCcTb
BepnUUMpPOBaHHbIE oduumanbHble
aKKayHTbl, W  [ApyrMe  aHanornyHble
CpeacTsa);

—  Harnpasnehue coobweHunn/MopyyeHni

KnueHtom Ha [Mnatgopme, noanvcaHHbIX
MPOCTOM 3NEKTPOHHOM NoANNUCbI0 KnneHTa.

KoHKpeTHble Crnocobbl nepeaauyn  lopuanyecKu-
3HaUMMbIX COO0DOLEHNI onpeaensatoTca KnneHTom
npv noanvcadun [loroBopa ycnyr.

Mpn npueme [opyyeHnin KomnaHusa o0653aHa

OCYLLEeCTBUTb NaeHTudukaumio KnueHTa.
MNpumMeHsaeMble KomnaHuen npasuna
NaeHtndunkaumm OOMKHbI obecneumsaTb

[OCTOBEPHOE YCTaHOBNEHNe NnM4HOCTK KnneHTa.

KnueHT cornawaetcs, UTO  MCNOJSb30BaHue
AyTeHTU(PUKALUMOHHBIX AaHHbIX, B TOM 4ucne
CreHepupoBaHHbIX bpokepoM oaHopa30BbiX SMS-
KoaoB, HanpaensieMblx KnueHTy Ha ABOHEHTCKUI
HoMep KnueHTa B Cny4vasix, MNpeayCMOTPEHHbIX
PernameHTOM, ABNSETCA Haanexalyum
M OOCTaTOYHbIM Ans AyTeHTudukaumm KnueHTa,
noaTeepXxaeHveM npasa KnveHTta nHuummMpoBaTb
coBeplieHne Toprosou onepauuu / Hetoprosow
onepauun.

KnueHT npu3HaeT, 4To CoobLeHns, B TOM Ynucne
Toproeble nopyyeHuss u (UIM)  HETOprosble
nopy4eHusi,  HanpasneHHble  KnveHToM  Ha
MnatdopMe  MMEOT  OpUANYECKYD  Cuny
OpUrMHaNoB coobLeHnn, COCTaBfIEHHbIX
Ha ByMa)kHOM HocuTerne, N ABNSAOTCA
HagnexawuMm W AonyCTUMbIM  [AOKa3aTeNbCTBOM,
KoTopoe MOXeT OblTb  MCNONb30BaHO  nNpu
paspeLLeHun Cropos B Cyae.
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33.2.

39,3,

33.4.

33.5:

delivery of original paper-based
documents in person or through a
representative;

delivery of original documents via postal
Or courier services;

sending scanned copies of original
documents via the Client’'s personal
account;

sending scanned copies of original
documents via other systems of
electronic or mobile communication
(email, SMS, messengers in which the
Company has verified official accounts,
and other similar means);

sending messages/Client's Orders on the
Platform, signed with a simple electronic
signature of the Client

The specific methods for transmitting legally
significant messages shall be determined by
the Client upon the execution of the Services
Agreement.

When accepting the Orders, the Company is
obliged to perform the Client Identification. The
Identification rules applied by the Company
must ensure the reliable verification of the
Client’s identity.

The Client agrees that the use of
Authentication Data, including one-time SMS
codes generated by the Broker, sent to the
Client's Subscriber Number in cases stipulated
by the Regulations, is appropriate and
sufficient for Client Authentication, confirming
the Client's right to initiate a Trading
Operation/ Non-Trading Operation.

The Client acknowledges that messages,
including Trading Orders and (or) non-trading
orders sent by the Client on the Platform have
the legal force of the original messages written
on paper, and are appropriate and acceptable
evidence that can be used in dispute resolution
in court.



33.6. Bo

34.

34.1.

34.2.

34.3.

34.4.

34.5.

35.

35,1

n3bexxaHne COMHEHWUM, WUCMOSb30BaHME
TEPMUHA «/IMYHbIN KaBUHET» O3HAYaeT ANns Leneu
HacTosiwero pasgena kak (i) uHTepdenc ans
okazaHusi bpokepckux ycnyr, Tak u (i) Y4eTHyto
3anucb ANs okasaHus Ycnyr obmeHa.

Mepepauya OpPUrMHANIOB [OKYMEHTOB Ha
6yMaKHbIX HOCUTENAX

MNepenaya opurnMHanoB AOKYMEHTOB Ha GyMaXkHbIX
HOCUTENAX [AOMyCKaeTcs B OTHOLWIEHUM JO6bIX
COOOWEHNMA M OOKYMEHTOB, YKa3aHHbIX B
PernameHTe, a TakKXe WHbIX [OKYMEHTOB,
HeobXoAMMbIX AN HaANeXallero WCrnoSHeHus!
obs3aTenbcTB Mexay KomnaHuen n KnmeHTtom.

MNepepayva OpuUrMHanoB [OKYMEHTOB
OCYLLeCTBNSAETCA B MeCTe oOKasaHusa ycnyr
KoMmnaHven nytem wmx BpydeHus KnueHty nnbo
YNOMHOMOYEHHOMY WM NpeacTaBuTento  noa
pOCNUCb, MOATBEPXKAAIOLLYIO MOSy4eHue.

MNpy HanpasneHWn [OKYMEHTOB  MOYTOBLIMU
otnpasneHnamMm Komnanus n KnneHt obsa3ytoTcs
NCMNONb30BaThb UCKIIOYUTENBHO 3aKasHble
OTMNpaBneHns Wnn ycnyru 3KCNpecc-A0CTaBKu C
yBeOMJIEHUEM O BpyYEeHUH.

KoMnaHusi BnpaBe HanpaensaTb AOKYMEHTbI WU
WHble tOpUANYECKN-3HAUYNMblE coobLieHns
KnueHTy nocpeacTBOM — 3aKa3HOM  MOYTOBOM

KOPPECMOHAEHUMN C OTHECEHMEM (DaKTUYECKUX
pacxofloB Ha AOCTaBKy Ha cyeT KnueHTa, eciu
MHOE He NMpefycMOTPeHO cornalieHneM CTOpOH.

OpwuruHanel OTYETHOCTW, BLIMMCOK W UHbIX
[JOKYMEHTOB, KOMWM KOTOPbLIX  HanpasisnCb
KnueHTy no 3neKTPOHHOM Mo4YTe, XpaHaTCs

KoMnaHuen B TeyeHne He MeHee 5 (naTtun) net c
MOMEHTa uX (POPMMPOBAHNS M NPeaoCTaBNSAIOTCS
KnueHTy nNo ero nucbMEHHOMY 3anpocy B
YCTQHOBJIEHHOM MOPsIAKeE.

Nepepaua TMMopyyeHMW B 31EKTPOHHOM
¢opMme nocpeacrBoM nMYHOro kabuHerta
KnuenTta

I'Iopﬂ,q0|< NCMOMb30BaHNS TMYHOMO KabuHeTa ans

HanpasfeHus KnueHtom MopyueHuii B
3NeKTpOHHOM  (dopMe, a TaKke  YCIoBuSs
npeaocTaBfeHns A0CTyna B JIMYHbIA  KabuHeT
onpeaensTcs " (pukcupyroTcs B

MHANBUAYasIbHOM NOpsAAKE Ana KaXKaoro KnueHTa.
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33.6. For the avoidance of doubt, the term “personal

34.

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

35.

2.1,

account” as used in this Section shall mean
both (i) the interface for the provision of the
Brokerage Services, and (i) the Account for the
provision of Exchange Services.

Delivery of original paper-based
documents
The delivery of original paper-based

documents shall be permitted for any
messages and documents specified in the
Regulations, as well as for other documents
necessary for the proper performance of
obligations between the Company and the
Client.

The delivery of original documents shall be
effected at the Company’s place of business by
handing them over to the Client or its
authorized representative against a
countersignature confirming receipt.

When dispatching documents by post, the
Company and the Client undertake to use
exclusively registered mail or express delivery
services with a return receipt requested
(notification of delivery).

The Company shall have the right to send
documents and other legally significant
messages to the Client via registered mail, with
the actual delivery costs charged to the Client’s
account, unless otherwise agreed by the
Parties.

Originals of the Reporting, statements, and
other documents, copies of which were sent to
the Client by email, shall be retained by the
Company for a period of not less than 5 (five)
years from the date of their generation and
shall be provided to the Client upon its written
request in accordance with the established
procedure.

Submission of the Orders in electronic
form via the Client’s personal account

The procedure for using the personal account
for the submission of the Orders in electronic
form by the Client, as well as the terms for
granting access to the personal account, shall
be determined and recorded on an individual
basis for each Client.



35.2.

36.

36.1.

36.2.

36.3.

36.4.

Mo 3anpocy KomnaHum KnuneHT o06s53aH
YCTaHOB/IEHHBI KOMMNaHWel Cpok NpeacTaBUTb Ha
6yMaxHOM HocuTene opurnHan [lopyyeHus,
paHee HarnpaBfieHHOro MoCpeAcTBOM JIMYHOIMO
kabuHeTa.

O6mMeH coobLieHMsIMM NOo MHbLIM CUCTEeMaM
3J/IEKTPOHHON UM MO6UJIbLHOW CBA3M

Hactosawmm  CTopoHbl  npusHawT  dopmaT
LAOKyMeHTOOb6opoTa Anst obMeHa AOKyMeHTamMu U
nHdopMaumen, B TOM uuCie MNOCPeACTBOM
MCNONb30BaHUS 3/1EKTPOHHOM
MoYTbl / MECCEHAXEPOB W MHbIX  CPeacTB

3NEKTPOHHOW UM MOBWUNBHOW CBS3M, MPUHMMas
npu 3TOM Ha cebss OTBETCTBEHHOCTb MO
obecneyeHnto Mep Mo 3awmTe M He AONYLEHWUIO
YTEYKM 1 PaCKpPbITUIO NMaposien U NOrMHOB TPETLUM

nmuaM,  a  TaKkkKe  pUCK,  CBSI3aHHbIM  C
BO3MOXXHOCTbIO notepb npwu obmeHe
coobLueHnsMm nocpeacTBoM 3NEKTPOHHbIX

(annoB € MCNONb30BAHMEM CUCTEM 31IEKTPOHHOM
NOYTbl MM MOBWUBLHOM CBSA3M.

CTOpOHbI OCYLLECTBASAIOT O6MEH AOKYMEHTaMu U
nX noanucaHue nocpeacTsoM cUCTeM
3NEKTPOHHOM MM MOBUNBHON CBA3M, TONBLKO eCnn
B OTHOLLEHUM TaKnX [IOKYMEHTOB
3aKkoHOAATeNbCTBOM Kbiprbi3ckon Pecnybnuku He
NpeayCMOTPEHO HanpasfeHve W noanucaHue
UCKNIOYUTENBHO B ByMaxkHOM BuAe.

O6MeH coobLeHnsaMM NOCPEACTBOM 3/1eKTPOHHOM
win - MOBMNBbHOM  CBSA3M  OCYLLECTBNSIETCS B
nopsiake, YCTAHOBMEHHOM PernameHToM, u npu
ycnosum Bbibopa KnvmeHToM ykasaHHoro cnocoba
obMeHa npu 3aknaouveHun [loroBopa ycnyr, npwu
06s3aTeNbHOM  yKasaHMM  COOTBETCTBYHOLLUMX
a[pecoB 3MEKTPOHHOM MOYTbl WM/UNAM HOMEpPOoB
MO6MNbHbLIX TenehoHOB.

MpucoeanHsasce K PernameHTy wn/wnu Bblbupas
cnoco6 ana obMeHa  OpUAMYECKN-3HAYUMbIMK
CoOOLEHNAMM  NMOCPEACTBOM  3N1EKTPOHHOW  Mnn
MOOUNbHOW CBA3M KNMEHT TeM caMbiM, Npu3HaeT

3NEKTPOHHbIE coobLieHus, [OKYMEHTbI,
MNopyueHus B 3/1IEKTPOHHOM dopmarte,
OTCKaHVMPOBaHHblEe Konuu [OKYMEHTOB,

HanpaBfiEHHbIE U MOJyYEHHbIE MO 3/IEKTPOHHOM
noyte / MecceHmxepaM (MM NOCPEACTBOM MHbIX

naoia)

anGiar LiAth ~
MULUVWJIDRUVI LDx7SVi ),

CPEACTBOM 3/EKTPOHHON 1ifin
NUMEIOLLMMMN TaKYI0 XKe IOPUANYECKYIO CUAY, YTO U
JOKYMEHTbl, O(dOpMNeHHble Ha  OyMakHOM

HOCcUTENEe, B TOM Yncie B Ka4yecree AOCTaTO4YHOIo
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36.

3.1

3.2

3.3.

34,

At the Company'’s request, the Client is obliged
to provide, within the timeframe established by
the Company, a paper original of the Order
previously submitted via the personal account.

Exchange of messages via other systems
of electronic or mobile communication

The Parties hereby acknowledge the document
flow format for the exchange of documents and
information, including through the use of
email/messengers and other means of
electronic or mobile communication, thereby
assuming responsibility for implementing
measures to protect and prevent the leakage
and disclosure of passwords and logins to third
parties, as well as the risk associated with
potential losses during the exchange of
messages via electronic files using email or
mobile communication systems.

The Parties shall exchange and sigh documents
via systems of electronic or mobile
communication only if the legislation of the
Kyrgyz Republic does not require such
documents to be submitted and signed
exclusively in paper form.

The exchange of messages via electronic or
mobile communication shall be conducted in
the manner prescribed by the Regulations and
subject to the Client’s selection of this method
of exchange when conclusion of the Services
Agreement, with the mandatory specification of
the relevant email addresses and/or mobile
telephone numbers.

By adhering to the Regulations and/or selecting
the method for exchanging legally significant
messages via  electronic or  mobile
communication, the Client thereby recognizes
electronic messages, documents, the Orders in
electronic format, and scanned copies of
documents sent and received via
email / messengers (or through other means of
electronic or mobile communication) as having
the
documents, including as sufficient evidence
admissible in court for the resolution of
disputes.

cama la~al FArmn ~c nanar_hacad
Sdllic Icyai 1UILC as pPapci “vascu



36.5.

36.6.

36.7.

36.8.

36.9.

[I0KQ3aTeNbCTBa, NPUroAHOro Ansi NpeabsiBEHUs
NpWU paspeLLEHUN CNopoB B cye.

Jltoboe nvuo, ocyllecTesiowee obMeH
coobweHnsmn ¢ Komnanmen no  agpecy
3NEKTPOHHOM MOYTbl  WM/MNM  Yepe3  aKKayHT
MecceHaxepa(oB) (n/vnn no
afpecaM/aKkkayHTaM/HOMepaM  MHbIX  KaHaNoB

3NEKTPOHHOW MM MOBUNBHON CBS3U, MPU3HAHHBIX
CropoHamu [A0MNyCTUMbIMU ansi obmeHa
IOpMANYECKM-3HAYMMbIMM COOBLLEHMSIMU B paMKax
[oroBsopa ycnyr), ykasaHHbiMK B [lorosope ycnyr,
cumTaeTcs Hagnexatue YNOMTHOMOYEHHbIM
npeacrtasutenem KnueHta. Bce coobuieHus
Takoro nuua (Bkntovas opyyeHus, 3anpocbl w
MHblE PaCropsXEHWUs) pacCMaTpMBalOTCA  Kak
coobLeHms1, ncxoaswme ot camoro Knuexra.

Kaxxpas u3 CropoH o06sa3yetca obecneunBatb
KOH(MAEHUMANbHOCTb A4OCTYNa K CBOMM KaHanam
3NEKTPOHHOW WM MOBWUNBHOW CBA3M, BKIOYAS
6e3onacHoe XpaHeHue naponein u HepomnylleHue
UX nepeaayn TPETbUM NULAM.

CTopoHa, HarnpasuBLLas 3NEKTPOHHOE
cooblieHne, He HeCéT OTBETCTBEHHOCTM 3a
3a[1epXKKy €ero [0CTaBKM, €CNM OHa Bbl3BaHa
TEXHUYECKMMM COOSIMU, HEUCMPABHOCTbIO CUCTEM
CBS13U, [eNCTBUSAMM nnm 6e3nencTenem
onepaTopoB/nNpoBanaepoB, a TaKxe
06CTOATENBCTBAMM HENPEOAOMMON CUbI.

Ecm no agpecam/akkayHTam/HOMepaMm KaHanoB
3NEKTPOHHOW MM MOBMNBbHOM CBA3W, YKa3aHHbIM
B [orosBope ycnyr, KnueHT He nonyyaer
lopuanyeckm-3Haummoe coobuieHve ot Komnaxum,
TO COOTBETCTBylOLlee coobuieHne cunTaetcs
nofnyyYeHHbIM  KnMeHToOM B AeHb  OTMpaBKu
cooblweHnss KomMnaHumem C  MCNOMb30BaHNEM
KaHasnoB 3N1eKTPOHHOW UM MOBUNBHOWN CBA3MW.

HecmoTps Ha npu3HaHue PernameHTOM
3NEKTPOHHOIO A0KYMEHTO060pOTa U MOMOXKEHMM
HacToswero pasgena, KomnaHua octaBnsieT 3a
cobo  npaBo  3anpocuTb  OT  KnueHTa
OpWUrMHanbHblE AOKYMEHTbl B 6GyMa)kHOM BuAe,
nepefaHHble paHee KnMeHTOM nocpeacTBoM
MCNoNb30BaHMs 3NEKTPOHHOM
MoYThbl / MECCEHAXEPOB M WHbIX  CPeacTB
3NEKTPOHHOW  WIM  MOBWMNIBHOM  CBS3M, MO

VCMOTOERIAIC

ARG AT AL I AR ~na
Lol pcrinuMmy yLrMo

NPUYMH.
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3:9:

3.6.

3.7

3.8.

3.9.

Any person communicating with the Company
at the email address and/or via the messenger
account(s) (and/or via the
addresses/accounts/numbers of other
electronic or mobile communication channels
recognized by the Parties as permissible for the
exchange of legally significant messages under
the Services Agreement) specified in the
Services Agreement shall be deemed a duly
authorized representative of the Client. All
communications from such person (including
the Orders, requests, and other orders) shall be
treated as communications originating from the
Client itself.

Each Party undertakes to ensure the
confidentiality of access to its electronic or
mobile communication channels, including the
secure storage of passwords and preventing
their transfer to third parties.

The Party sending an electronic message shall
not be liable for any delay in its delivery if such
delay is caused by technical failures,
malfunction of communication systems, actions
or omissions of operators/providers, or force
majeure circumstances.

If a legally significant message from the
Company is not received by the Client at the
addresses/accounts/numbers of the electronic
or mobile communication channels specified in
the Services Agreement, such message shall be
deemed received by the Client on the day it
was sent by the Company using electronic or
mobile communication channels.

Notwithstanding the recognition given to
electronic document interchange by the
Regulations and the provisions of this Section,
the Company reserves the right, at its sole
discretion and without stating reasons, to
request from the Client original hard-copy
versions of documents previously submitted by
the Client via email, messengers, or other
means of electronic or mobile communication.



VIII.

37.

37.1.

37.2.

373,

37.4.

37.5.

37.6.

OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

O6wme nonoxxeHns 06 OTBETCTBEHHOCTHU
CTOpOH

B Clyda€ HEWUCNnoJIHEHUA WU HEHaA/1eXXallero

ncnonHeHmst  obs3atensCcTB  no  PernameHTy
BMHOBHasi CTopoHa 06s13aHa BO3MECTUTb ApYrou
CTopoHe MpUYMHEHHbIE YObLITKM B  MOJSIHOM
obbeme.

Hu ogHa n3 CTOpoH He HeCET OTBETCTBEHHOCTU 3a
MOSIHOE MW YaCTUYHOE HeucrnonHeHnve u (Unn)
HeHaanexallee WCnonHeHve o653aTensCcTs Mo
PernameHTy, ecnu Takoe HeucnosnHeHue u (unu)
HeHaanexatyee NCronHeHue BbI3BaHO
pencremuamu (6espencramem) apyrot CTOpOHbI, a
Takke AENCTBMSIMW TOCYAAPCTBEHHbLIX OpPraHoB,
6upx, perncTpaTopos, [eno3nTapues,
KNIMPVHIOBLIX OpPraHuM3auuii UM MHbIX TPeTbUX
NnL, y4acCTBYIOLWMX B UCMOSTHEHWUM [TopyYeHuni.

KoMnaHusi He HeCET OTBETCTBEHHOCTU 3a YObITKU
KnueHTa, BKIOYas ynyLlEHHYIO Bbirogay B BuAe
Hernosly4YeHHbIX AUBMAEHAOB, B CNy4aslx, Koraa
BHeceHue cBeaeHu o Komnanum u (unn) KnueHte
B peecTp akuUMOHEpPOB aKUMOHepHoro obuiectsa
npou3BedeHo MeHee 4yeM 3a gecatb (10)
KaneHaapHblX AHEW 00  AaTbl  MPUHATUS
YMNOSHOMOYEHHbIM OpraHoM obLecTBa peLlleHns o
BbiN/laTe AMBMAEHAOB, @ TAKXE eClu ANBUMAEHAbI
He 6bln BbiNayeHbl KnMeHTy no npuyvMHaMm, He
3aBucaWwmM ot KomnaHumu.

KoMnaHusi He HeCET OTBETCTBEHHOCTW 3a YObITKU
KnueHTa, BK/IOYas ynylweHHyIO BbIrogy B BuAe
Henosy4YeHHbIX  BbiNAAT N0 (PUHAHCOBBLIM
WHCTPYMEHTaM, eCcnu Takue BbinnaTtbl He 6bin
BbiN/ladyeHbl  KnuveHTy MO npuyMHaM,  He
3aBucAWwnmM ot KomnaHuu.

KoMnaHusi He HeCET OTBETCTBEHHOCTU 3a YObITKU
KnueHta, BbI3BaHHble MpeKpalleHveM  unu
W3MEHEHMEM [JOroBOpa O BEEHWUM peecTpa Mexay
3MUTEHTOM W COOTBETCTBYIOLMM PErncTpaTopoM,
nmbo  pewnctBuaMu  (6e3aenCcTBMEM)  TaKMX
perucTpaTopos, Aeno3UTapues Ui UHbIX TPETbUX
NN, Y4acCTBYIOLWMX B UCMONHEHWUM MopyyeHui.

KoMnaHusi He HeCET OTBETCTBEHHOCTU 3a YObITKM
KnuneHTa, BO3HMKLUME BCNEACTBUE NUCMONTHEHUS UM
MopyyeHnt KnueHTa wunmM ero Haanexawmm
06pa3oM ynonHOMOYEHHOro npeacTaBuTens, npu
ycnosuy, 4to KomnaHua wuMmena pasyMHble
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VIII.

37.

4.1.

4.2,

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

LIABILITY OF THE PARTIES

General provisions on the liability of the
Parties

In the event of a failure to perform or improper
performance of obligations under the
Regulations, the Party at fault shall be obliged
to compensate the other Party for the losses
incurred in full.

Neither Party shall be liable for any full or
partial failure to perform and/or improper
performance of its obligations under the
Regulations if such failure and/or improper
performance is caused by the actions (or
omissions) of the other Party, or by the actions
of state authorities, exchanges, registrars,
depositaries, clearing organizations, or other
third parties involved in the execution of Order.

The Company shall not be liable for any losses
incurred by the Client, including lost profit in
the form of unpaid dividends, in cases where
the entry of information about the Company
and/or the Client into the shareholder register
of a joint-stock company was made less than
ten (10) calendar days before the date the
authorized corporate body resolved to pay
dividends, or if dividends were not paid to the
Client for reasons beyond the Company’s
control.

The Company shall not be liable for any losses
incurred by the Client, including lost profit in
the form of unpaid payments on financial
instruments, if such payments were not made
to the Client for reasons beyond the Company’s
control.

The Company shall not be liable for any losses
incurred by the Client resulting from the
termination or amendment of a registry
maintenance agreement between an issuer
and the relevant registrar, or from the actions
(or omissions) of such registrars, depositaries,
or other third parties involved in the execution
of the Orders.

The Company shall not be liable for any losses
incurred by the Client resulting from the
execution of the Orders from the Client or its
duly authorized representative, provided that
the Company had reasonable grounds to



37.7:

37.8.

7.8,

37.10.

38.

38.1.

38.2.

OCHOBaHus cunTaTb  Takue Mopy4eHust
HaANeXaLLMMm 7 COOTBETCTBYHOLIMMU
TpeboBaHMsIM 3akOHOAATENbCTBa U PernameHTa.

KomnaHus HeCET OTBETCTBEHHOCTM 3a
pe3ynbTaThl WHBECTULMOHHbIX peLueHun,
NpuHATBIX  KIMEHTOM Ha OCHOBaHWWM  JlOBbIX
MaTepuanoB, NpPeaoCTaBNeHHbIX  KomnaHuen
(BkNtO4as aHaNIMTUYECKME, NPOrHo3Hble,
HOBOCTHbIE WM/ MHbIE CBEAEHWS), a TaKxKe 3a
nobble  MHBECTULMOHHBbIE MNOTEPU, MOHECEHHLIE
KnueHTOM BCneactBMe pPbIHOYHLIX  KonebaHui,
M3MEHEHUS UeH, JIMKBMOHOCTM, MNPOLEHTHbIX
CTaBOK MMM MHbIX (PAKTOPOB, HAXOASALMXCS BHE
KOHTpons KoMnaHuu.

He

KnuneHT HecéT oTBETCTBEHHOCTb B MOJIHOM 06beMe
3a yb6biTkM KOMnaHuu, BO3HMKWIME BCNeacCTBue

HenoJsiHoro, HEeLOCTOBEPHOro nmbo
HeCBOEeBpPEMEHHOMo npeaoCTaBeHns
nHpopMaumn  U/MNM  JOKYMEHTOB, a TaKxe
BCNEACTBME HapyweHust KnMeHTOM MOooXeHUn
PernameHTa, 3akoHogaTenbcTBa  Kblprbi3ckon
Pecnybnukn  vnn  ycnoBuM  3aKOYEHHOro

[orosopa ycnyr.

Ynnata Heyctoek, wTpacdoB U/vnn BO3MeLLeHune
ybbITKOB He ocBob6oxaaeT CTOPOH OT MCMONMHEHNS
06s3aTenbCTB B HaType, eCi UHOe MNpsSIMO He
npeaycMoTpeHo PernameHTOM nnu
3aKkoHOAaTeNbCTBOM Kbiprbidckon Pecnybnuku.

B yact, He yperynMpoBaHHOW HaCTOSLUM
pasaenom, OTBETCTBEHHOCTb CropoH
onpeaensieTcs 3akoHoAaTeNbCTBOM KbIprbi3CKom
Pecnybnuku.

O6c¢cToATEeNnbCTBA HENPEOo[o/IMMON CUbI

CTopoHbl 0cBO6OXAATCA OT OTBETCTBEHHOCTU 3a
MOSIHOE WSIX YaCTUYHOE HEUCTIONHEHWE, a TaKxe
3a HeHajnexallee UcnosiHeHne obs3aTensCcTs no
Pernamenty ([oroBopy ycnyr), ecim Takoe
NCNOJIHEHME OKa3anocb HEBO3MOXHbIM
BCNeACTBME  OBCTOSTENbCTB  HEMpeoaosMMon
CUNbl, BO3HUKWWX NOCNEe MNpPUCOeAMHEHUS K
PernameHTy / 3akntodeHns [lorosopa ycnyr w
BHE  pa3yMHOro  KOHTPONs

A
GpPOHbi.

K obcrositenbCTBaM HENpeogosIMMON  CWnbl, B
YaCTHOCTWU, OTHOCATCA: CTUXWUWHble 6eacTeus,
no>apbl, HaBOAHEHWS, 3eMNeTpsiCeHuns,
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4.7.

4.8.

4.9,

4.10.

38.

5.1,

52,

consider such Orders proper and compliant
with the requirements of the law and the
Regulations.

The Company shall not be liable for the results
of investment decisions made by the Client
based on any materials provided by the
Company (including analytical, forecasting,
news, or other information), nor for any
investment losses incurred by the Client due to
market fluctuations, price changes, liquidity,
interest rates, or other factors beyond the
Company’s control.

The Client shall be fully liable for any losses
incurred by the Company resulting from
incomplete, inaccurate, or untimely provision
of information and/or documents, as well as
resulting from the Client’s violation of the
provisions of these Regulations, the legislation
of the Kyrgyz Republic, or the terms of the
concluded Services Agreement.

The payment of penalties, fines, and/or
compensation for losses shall not release the
Parties from their obligation to perform their
obligations in kind (specific performance),
unless otherwise expressly stipulated by the
Regulations or the legislation of the Kyrgyz
Republic.

Matters relating to the liability of the Parties not
governed by this Section shall be determined in
accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic.

Force Majeure

The Parties shall be released from liability for
any full or partial failure to perform, as well as
for any improper performance of their
obligations under the Regulations (the Services
Agreement), if such performance has become
impossible due to force majeure circumstances
that arose after adherence to the Regulations /
execution of the Services Agreement and which
are beyond the reasonable control of the
D

- Y72 e 2 V4
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Force majeure circumstances shall include, but
not be limited to: natural disasters, fires,
floods, earthquakes, epidemics, epizootics,



28.5.

38.4.

38.5.

38.6.

38.7.

aNMAeMUM, 3NM300TUKN, BOEHHble AENCTBUS,
TEepPOPUCTUYECKMNE aKTbl, MaccoBble becnopsaku,
3a6acToBKM, aKTbl U peLleHUsi roCyAapCTBEHHbIX
OpraHoB WM OPraHOB MECTHOrO CaMOYrnpaB/ieHus,
M3MEHEHMs1 3aKOHOAATENbCTBA, MpuUKasbl 6upx,
perncTpaTopoB, Aeno3vTapues, KINUPUHIOBbIX
OopraHu3aumMm M WHbIX  MHGPACTPYKTYPHbIX
YYaCTHMKOB  pblHKa, nepebon B  pabote
TPaHCNOPTHbIX, JHepreTU4ecKkux,
TENEKOMMYHMKALUMOHHBIX MM MHGMOPMALMOHHbIX
cnCTeM, a Takke MUHble COobbITMS, KOTOpble
CropoHa He Morna  npeaBuaeTb  uau
NpeaoTBpaTUTL pasyMHbIMM MepamMm.

CropoHa, ans KOTOpou HacTynunm
obcToaTenbCTBa HENPEOAONMMOW CUbl, 06s13aHa
6e3 HeobOCHOBAHHOW 3aEpXKW  YBEAOMUTb
apyryto CTopoHy B NUcbMeHHON dopMe (BKtovas
3NeKTPOHHbIE CPeacCTBa CBSi3W) C  yKa3aHWeM
XapakTepa 06CToATeNnbCTB, AaTbl UX Hadvana,
npeanonaraemMomn NPOAOIKUTENBHOCTH n
BO3MOXHbIX  MOCNEACTBMMN AN UCNOSTHEHUS
obs3aTenbCTs.

HactynneHve 06CTOSITENLCTB  HEMPEOAOSIMMOM
cunbl NOATBEPXAAETCS [OKYMEHTaMM,
BblAQHHLIMM  KOMMETEHTHLIMU  OpraHamu  WUnu
opraHu3aumsmu, YMO/THOMOYEHHbLIMM

yaoCTOBEpATh (haKT TaKnX 06CTOATENBLCTB.

OtcyTcTBME UEHHbIX Bymar u (Mnu) AeHeXHbIX
cpeacts, n(unn) BupTyanbHbIX aKTUBOB Ha CYeTax

CTopoH He  aBnNseTcs  06CTOATENbCTBOM
HenpeoaoIMMON CUSbI.

B cnyyae AencTBus obcroaTensbcTs
HEenNpeoaonIMMOM  CUMbl  CPOK  MCTONIHEHNS

obsasaTtenbctB no PernamenTy ([orosopy ycnyr)
NpoasieBaeTCa Ha Nepuoa  AEUCTBUS  Takux
obcroaTenbCTB M WX nocneactsun.  Ecnun
obcToaTensCcrTea HenpeoaoIMMon CcUnbl
NPOAO/KAOT [eNCTBOBaThb 6onee 60
(wecTnpecaTn) KaneHaapHbIX AHEW, Kaxaas w3
CropoH BnpaBe noTpeboBaTb pPaCTOPXKEHUS
[doroBopa ycnyr 6e3 BO3MELLEHUS Opyrou
CropoHe BO3MOXHbIX YObITKOB, 3@ UCK/IIOYEHNEM
0653aTenbCTB,  (aKTUYECKM WCMOMHEHHbIX A0
MOMeEHTa npekpalleHus [lorosopa ycnyr.

KoMnaHus He HecéET OTBETCTBEHHOCTM U He
KOCBEHHble  YObITKM,  BKAOYAS  YMYLEHHYIO
Bbiro4Qy, MOTepu, Bbl3BaHHble  U3MEHEHWEeM
PbIHOYHbIX KOTUMPOBOK, KYpCOB BanloT, LUEH Ha
(p1HaHCcoBbIE WHCTPYMEHTHI WUnm ToBapa,

87

5.3.

5.4.

5.5

5.6.

5.7

acts of war, terrorist acts, mass riots, strikes,
acts and decisions of state bodies or local self-
government bodies, changes in legislation,
orders of exchanges, registrars, depositaries,
clearing organizations and other market
infrastructure participants, failures in the
operation of transport, energy,
telecommunications, or information systems,
as well as other events that the Party could not
have foreseen or prevented by reasonable
measures.

The Party affected by force majeure
circumstances shall be obliged to notify the
other Party without undue delay in written form
(including by means of electronic
communication), specifying the nature of the
circumstances, their commencement date,
expected duration, and potential consequences
for the performance of obligations.

The occurrence of force majeure circumstances
must be substantiated by documents issued by
competent  authorities or  organizations
authorized to certify the fact of such
circumstances.

The absence of securities and/or funds, and/or
the Virtual Assets in the accounts of the Parties
shall not be considered a force majeure
circumstance.

If force majeure circumstances occur, the term
for the performance of obligations under the
Regulations (the Services Agreement) shall be
extended for the duration of such
circumstances and their consequences. If the
force majeure circumstances persist for more
than 60 (sixty) calendar days, either Party shall
have the right to demand termination of the
Services Agreement without compensating the
other Party for any potential losses, except for
obligations actually performed prior to the
termination of the Services Agreement.

The Company shall not be liable for, nor
~rarmnancabka Fha Clicant fAr anu Aivact Av inAdican~tk
CUINIPCIIDAlcT Ui UIICHIL TV, ally UirTul Ul i cel
losses, including lost profits, losses caused by
changes in market quotations, currency
exchange rates, prices of financial instruments

or goods, or a decrease in market liquidity,



39.

39 1.

39.2.

39.3.

IX.

40.

40.1.

40.2.

40.3.

40.4.

CHWXXEHMEM JNIMKBUAHOCTU pblHKA, AaXe ecnu
Takue nocneacTems HacTynunu nocne
npeKpaLleHus AENCTBUS obcToaTenbCcTB
HenpeoaosIMMON CUMbI.

Mopsiaok pa3speLueHusa cnopos

Bce cnopbl, pasHornacms u  TpeboBaHwus,
BO3HMKawowWwme n3 PernameHTa, [JoroBopa ycnyr, a
TaKXKe B CBSA3U C MX UCMONHEHMEM, U3MEHEHUNEM,
pacTOpPXEHVWEM UM HEeAEUCTBUTENbHOCTLIO,
noanexart paspelleHnto B COOTBETCTBUM C
[AEVCTBYIOLWIMM 3aKOHOAATENbCTBOM KbIprbi3ckomn
Pecnybnuku.

CropoHbl 0653yt0TCS npunaratb BCE pa3yMHble
ycunua Ons  yperynMpoBaHusi pa3Horiacum U
CNopoB MNyTEM MNEperoBopoB, CTpeMsiCb K
JOCTUXKEHMIO B3aMMOMNPUEMIEMOrO pEeLLEHNS.

B cnyyae, ecnn cnop He 6bin yperynupoBaH B
NPETEH3MOHHOM NOpPsiAKE B YCTAHOBMEHHbIN CPOK,
OH MOANEXWUT paccMOTpeHuto B  cyaebHoM
nopsigke B COOTBETCTBUM C MOACYAHOCTbIO MO
MEeCTy HaxoxaeHus KoMnaHuu, ecnn nHoe npsiMo
He YCTaHOB/IEHO 3aKOHOAATENbCTBOM KbIprbi3CKoM
Pecnybnukn.

CPOK AEVICTBMSI PEMMAMEHTA
OT1ka3 ot PernamMmeHTa

C MoMeHTa 3aKk/nioyeHust [loroBopa ycnyr mexay
CTOpOHaMWN BO3HMKAIOT [OrOBOPHbIE OTHOLUEHMS,
LENCTBYIOLIME Ha HeomnpeaenéHHbI CPoK, ecnwu
MHOE NPSIMO He NpeayCMOTPeHO [JoroBopoM ycnyr.

3aknoyeHne  [orosopa ycnyr — o3Hayaer
npucoeamHeHve KnueHta K PernameHty B
nopsiake,  NpeaycMOTPEeHHOM  cTaTben 387

MpaxxaaHckoro Kogekca Kbipreickon Pecrnybnmku.

Kaxxgas n3 CTopoH Brnpase pacToprHyTb [lorosop
yCnyr B OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHOM nopsiake,
HanpaBuB apyron CTOpoHe YyBeAOMSIEHWE O
pacTopXXeHun He MeHee 4eM 3a 30 (Tpuauatb)
KaneHaapHblX AHEM A0 npeanofiaraeMon Aathbl
NpeKpaLLeHus.

YBeioM/IeHne O pPacTOPXEHUW HanpasnseTcs B
nopsaaxe, onpefeneHHoM ans obmeHa
coobuieHnsamm Mexay CropoHamu, B
COOTBETCTBMM C npasunamm pasgena VII
PernameHTa.
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39.

6.1.

6:2.

6.3.

IX.

40.

7.1,

7.2.

73,

74,

even if such consequences occurred after the
cessation of the force majeure circumstances.

Dispute resolution procedure

All disputes, disagreements, and claims arising
from the Regulations, the Services Agreement,
or in connection with their performance,
amendment, termination, or invalidity, shall be
resolved in accordance with the effective
legislation of the Kyrgyz Republic.

The Parties undertake to make all reasonable
efforts to settle any disagreements and
disputes through negotiations, striving to reach
a mutually acceptable solution.

If a dispute is not settled through a pre-trial
(claim) procedure within the established time
period, it shall be subject to judicial review in
accordance with the rules of jurisdiction at the
location of the Company’s registered office,
unless otherwise expressly provided by the
legislation of the Kyrgyz Republic.

TERM OF THE REGULATIONS
Withdrawal from the Regulations

From the moment of the execution of the
Services Agreement between the Parties,
contractual relations are established for an
indefinite term, unless otherwise expressly
provided for by the Services Agreement.

The execution of the Services Agreement
signifies the Client's adherence to these
Regulations in the manner prescribed by Article
387 of the Civil Code of the Kyrgyz Republic.

Each Party has the right to terminate the
Services Agreement unilaterally in an out-of-
court procedure by sending a termination
notice to the other Party no less than 30 (thirty)
calendar days before the intended date of
termination.

The termination notice shall be sent in the
manner prescribed for

messages between the Parties, in accordance
with the rules of Section VII of the Regulations.

the exchange of
n Xchange of



40.5.

40.6.

40.7.

40.8.

YBenomrneHue (0] pacTopXeHun CUYNTaETCA

AOOCTaB/1€HHbLIM N NOTYYEHHbIM:

npyM MOYTOBOM OTNpaB/ieHUuU: IO
ncTeyeHun 7 (CemMmn) KaneHaapHbIX AHen C
Aatbl NpvéMa OTnpaBfieHWUs OnepaTopoM
NMOYTOBOM CBA3NY, HEe3aBMCUMO oT
(hbaKTN4ECKOro Nony4YeHms agpecaToM;

—  npu  JINYHOM BpPy4Y€eHUM (vnn
NoCpeacTBOM KypbepcKoi cnybbl): B
MOMEHT noanucaHus apgpecaTom
COOTBETCTBYHOLLErO AOKyMeHTa 0
noslyyeHun / oTkasa oT nosly4yeHuns
[IOKYMEHTa;

npu 3/71IEKTPOHHOM OTNpaBJ/iIeHUN: B

MOMEHT pukcaunm ¢akTa
[OCTaBKM / OTNpaBkM B MHMOPMALMOHHON
cucteme  Komnmanmm nmnbo B cucteme
onepaTopa CBSA3M (npoBanaepa
3NEKTPOHHOrO0  cepBuca / MecceHakepa),
He3aBNCNMO oT (hakTnyeckoro

O3HAaKOMNEHUA agpecarTa.

KomnaHus BnpaBe UCNONb30BaTb OAHOBPEMEHHO
HEeCKONbKO cnocobos yBeaoMIeHus! 0
pacTopXeHuu. B 3TOM cnyyae MOMEHT A0CTaBku U
NoNyyYeHns, NpeaycMOTPEHHbIM nyHKToM  40.5
PernameHTa, mncumcnsetca C Haubonee paHHen
JaTbl, Ha KOTOPYIO YBeJOMJIeHWe CcuMTaeTcd
[OCTaBMIEHHbIM B COOTBETCTBUWM C nMyHKTOM 40.5
PernameHTa.

MNpekpalleHMe [OOrOBOPHbIX  OTHOLIEHUMM  He
ocBoboxaaer  CTOPOHbI oT NCMNONHEHMS
06a3aTenbCTB,  BO3HMKWMX A0  AaThl WX

npekpaLleHmns, a Takxke oT OTBETCTBEHHOCTU 3a UX
HEUCMNOJTHEHNE NN HeHaj/exallee UCMOoSIHEHue,
BKJTIOYas obs3aTenbCcTBa, YCT@HOBJIEHHbIE
HacToswwmM PernameHToM, [1oroBOPOM yCnyr.

Bo wu3bexaHne  COMHEHWW,  MpeKkpalleHne
[orosopa ycnyr O3HayaeT npekpallieHve
Jencteus PernameHTta ana KnueHra.

SAKJTIOMUTEJIbHbIE MOJIOXXEHUA

OkaszaHue ycnyr no PernameHTy 1 [lorosopy ycnyr
OCYLLUECTBNSETCA C YYETOM TOro, 4to KnmeHt —

¢1M3munrvnn

Yiiounuvo PRLATSY

npencraButens Knue
peacrasuTens e

LAV 4

HTA
i a

4

Bbirogonpuobpetatens wnn  6eHedmLMapHbIn
Bnageney — u3anyeckoe nuuo, a Takxke KnveHt
— opuamyeckoe nvuo (B OTHOLIEHMM CBOMX
paboTHWKOB, ovumnanbHbIX uy 7
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7:5.

7.6.

LT

7.8.

A termination notice shall be deemed delivered
and received:

postal delivery: upon the expiry of 7
(seven) calendar days from the date of
acceptance of the item by the postal
service operator, irrespective of its
actual receipt by the addressee;

personal delivery (or via courier
service): at the moment of the
addressee’s signature on the
corresponding document confirming
receipt/refusal of receipt of the
document.

electronic delivery: at the moment
the fact of delivery/sending is recorded
in the Company’s information system or
in the system of the communications
operator (provider of the electronic
service / messenger), irrespective of the
addressee’s actual review of it.

The Company shall have the right to use
several methods of notification of termination
simultaneously. In such a case, the moment of
delivery and receipt, as provided for in the
Clause 7.5 of the Regulations, shall be
calculated from the earliest date on which the
notice is deemed delivered in accordance with
the Clause 7.4 of the Regulations.

The termination of contractual relations shall
not release the Parties from the performance
of obligations that arose prior to the date of
their termination, nor from liability for their
non-performance or improper performance,
including obligations established by these
Regulations and the Services Agreement.

For the avoidance of doubt, the termination of
the Services Agreement shall mean the
termination of the effect of the Regulations for
the Client

FINAL PROVISIONS

The provision of services under the Regulations
and the Services Agreement is carried out on
the basis that the Client - an individual
Client's representative, beneficiary, or
beneficial owner - an individual, as well as the
Client - a legal entity (in respect of its
employees, officials, and representatives),



npeacraBuTenen), npeaocTaBnsAloT  KomnaHum
cornacme Ha 06paboTKy nepcoHanbHbIX AaHHbIX B
COOTBETCTBUN C 3aKoHOM Kblpribi3ckom
Pecnybnukn N2 58 ot 14 anpensa 2008 roaa «06
NHbopMaLmnm NMepcoHanbHOro  Xapakrepa».
Cornacne Ha 06paboTky nepcoHasnbHbIX AaHHbIX
CYNTAETCS [daHHbIM B MOMEHT MpeaoCTaBeHus
KnueHtom cornacus 4depe3 CaWT, a Takxe npu
NoANUCaHMM NOAUTUKM 06paboTKM U 3aLUTbI
nepcoHanbHbIX AAHHBIX.

BeneHne onepaumii no cyetam KnveHtoB —
MHOCTPaHHbIX IOPUANYECKMX NTUL, U MHOCTPaHHbIX
rpaxgaH — ocywecrtBnsietca KomnaHuen ¢
cobnofeHneM  OrpaHUMYEHUn,  YCTAHOBJEHHbIX
[AEVCTBYIOLIMM 3aKOHOAATENbCTBOM KbIprbi3CKOM
Pecnybnukn.

Bce npunoxeHuss k PernaMeHTy SBNSAIOTCA ero
HEOTbEMNIEMON YaCTbIO.

KonnyectBo w copepxaHue NpUIOXKEHUA He
ABNAIOTCA NCYEPMBIBAOLWUMN U MOTYT U3MEHATHCH
n/vnn pononHaTbca Komnanven B nopsiake,
npeaycMoTpeHHOM pasgesnomM I PernameHTa.

B cnyyae pacxoxaeHuss Mexay —TeKCTamu
HacTosilero PernameHTa u ero lNpunoxeHun Ha
PYCCKOM WM aHINIMMCKOM 5i3blKax NpUOPUTET UMEET
TOMKOBAHME TEKCTa Ha PYCCKOM SI3bIKe.

NMPUJIOXKEHUA

Mpunoxenue NQ 1 — lNepeyeHb AOKYMEHTOB AnS
3aK/0YEHNS AOroBOpa C KOMMAHMWEN.

MpunoxeHue N2 2 — dopMa NopyyeHus KiMeHTa.

Mpunoxenne N2 3 - @opma nopyyeHus Ha
BBOA / BblIBOA AE€HEXHbIX CPEACTB.

Mpunoxenne N2 4-— @opma nopyyeHus Ha
OCYLLEeCTB/IeHMe Oorepaumnu ralleHns BeKcens.

Mpunoxenue N2 5 — ®opMa nopy4veHus KveHTa
Ha CoBepLUeHue TOProBbIX CAESOK.

Mpunoxenne N2 6 — @opma nopyyeHus Ha
coBepLUeHVe KOHBEPCYOHHOWN OnepaLmu.

Mpunoxenune NC 7 — TapudHble nnaHsbl.
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provide the Company with consent to the
processing of personal data in accordance with
the Law of the Kyrgyz Republic No. 58 “On
Information of a Personal Nature” dated April
14, 2008. Consent to the processing of
personal data is deemed to be given at the
moment the Client provides consent via the
Website, as well as upon signing the policy on
the processing and protection of personal data.

The conduct of operations for the accounts of
the Clients who are foreign legal entities and
foreign citizens is carried out by the Company
in compliance with the restrictions established
by the effective legislation of the Kyrgyz
Republic.

All the appendices to the Regulations form an
integral part thereof.

The number and content of the appendices are
not exhaustive and may be amended and/or
supplemented by the Company in the manner
prescribed by the Section I of the Regulations.

In the event of any discrepancy between the
texts of these Regulations and its Appendices
in the Russian and English languages, the
interpretation of the Russian language text

shall prevail.

APPENDICES

. Appendix No. 1 — List of documents required
for the conclusion of the agreement with the
company.

o Appendix No. 2 — Client’s order form.

o Appendix No. 3 — Funds deposit / withdrawal
order form.

. Appendix No. 4 — Promissory note redemption
operation order form.

. Appendix No. 5 — Client trade order form.

o Appendix No. 6 - Foreign exchange (FX)
conversion order form.

o Appendix No. 7 — Tariff plans.



Mpunoxenne N2 8 — Cornacne Ha ob6paboTky U e Appendix No. 8 — Consent personal data
3aLMTY NepCoHasbHbIX AAHHbIX. processing and protection.

Mpunoxenue N2 9 — aeknapauus 0 puckax. o Appendix No. 9 — risk declaration.
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